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Resumen ejecutivo 

Propósito y audiencia 

Este informe presenta los resultados de la evaluación intermedia del proyecto “Tejiendo 
Redes por la conservación, los derechos y la justicia ambiental para los Grandes Bosques de 
Mesoamérica” (2023–2027), financiado por la Unión Europea (UE) y la Agencia Sueca de 
Cooperación Internacional para el Desarrollo (Asdi), e implementado por la Unión 
Internacional para la Conservación de la Naturaleza (UICN), en el marco del Programa de 
los Grandes Bosques de Mesoamérica (PGBM). El documento está dirigido a socios de 
cooperación, implementadores y socios estratégicos, con el fin de apoyar la toma de 
decisiones en la segunda fase del proyecto y aportar insumos para su sostenibilidad post-
2027. 

Contexto 

La región Mesoamericana, que abarca alrededor de 768,990 km², está formada por siete 
países: Belice, Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras, Nicaragua y Panamá, además 
de cinco estados del sureste de México (Campeche, Chiapas, Quintana Roo, Tabasco y 
Yucatán). Los Grandes Bosques de Mesoamérica (GBM) cubren cerca del 30% del territorio 
y albergan ecosistemas críticos y comunidades indígenas altamente vulnerables. En las 
últimas dos décadas han perdido más de un tercio de su cobertura forestal, principalmente 
por la expansión agrícola y la ganadería1. La región concentra la mayor tasa global de 
ataques a personas defensoras ambientales; entre 2012 y 2023 se documentaron 
agresiones contra 8,926 mujeres defensoras y 953 organizaciones en Mesoamérica, 
incluyendo 200 asesinatos y más de 200 intentos de homicidio2. Este contexto adverso 
combina pérdida de biodiversidad, desigualdades estructurales, cierre de espacios cívicos y 
violencia contra quienes defienden sus territorios. Ante ello, el proyecto busca articular 
esfuerzos regionales y territoriales, vinculando conservación, derechos humanos y justicia 
ambiental. 

Objetivo de la evaluación 

La evaluación intermedia tiene como propósito valorar la pertinencia, coherencia, eficacia, 
eficiencia y sostenibilidad del proyecto. Busca examinar el avance técnico y financiero en 
relación con los objetivos, la teoría de cambio y el marco lógico, así como analizar los efectos 
alcanzados, tanto previstos como no previstos, generando recomendaciones para la 
segunda mitad de la implementación. La evaluación se fundamenta en tres pilares: i) 
responsabilidad y aprendizaje, con un enfoque participativo que involucra activamente a 

 
1 UICN. 2023. Anexo I. Description of the Action, Grant. 
2 M-Defensoras. Abril 2024. DATOS QUE NOS DUELEN, REDES QUE NOS SALVAN - 10+ Años de agresiones contra 
defensoras de derechos humanos en Mesoamérica (2012-2023). Mesoamérica. Junio, 2024. 
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implementadores y actores clave; ii) orientación hacia el futuro, considerando los efectos 
previstos y no previstos; y iii) sensibilización, promoviendo la apropiación institucional de 
los resultados. 

Metodología 

La evaluación aplicó un enfoque mixto que combinó revisión documental de planes, 
reportes técnicos y financieros, instrumentos oficiales y verificables de avance; y 
recolección de información primaria mediante entrevistas con actores clave, reuniones, 
grupos focales y dos talleres presenciales de consulta y validación. Se plantearon 34 
preguntas de análisis vinculadas a los resultados del proyecto y 20 preguntas asociadas a 
las salvaguardas ambientales y sociales, lo que permitió abarcar tanto los criterios de 
evaluación3 como los ejes transversales de gestión ambiental, social y de riesgos. Entre las 
limitaciones del proceso de evaluación destacan: i) la evaluación debía realizarse con corte 
a junio 2025, pero se amplió el período hasta julio 2025 para armonizar ejecución técnica y 
financiera, por lo que se incluye en el análisis un mes más de ejecución; ii) no fue posible 
entrevistar una muestra significativa de actores locales, por lo que se trianguló con 
información secundaria y entrevistas a entidades homólogas. 

Resultados de la evaluación: principales conclusiones 

La evaluación confirma alta pertinencia del proyecto, al responder directamente a las 
necesidades de pueblos indígenas y personas defensoras ambientales que enfrentan 
amenazas, criminalización y pérdida acelerada de sus territorios. Desde su diseño, la acción 
incorporó la vulnerabilidad de estos actores y priorizó medidas de prevención, protección y 
fortalecimiento de capacidades, generando espacios de diálogo que han permitido 
visibilizar sus demandas. Al mismo tiempo, se alinea con marcos internacionales como el 
Acuerdo de Escazú, la Agenda 2030 y el Convenio de Diversidad Biológica, así como con las 
agendas de cooperación de la UE y Asdi, aportando legitimidad y favoreciendo la proyección 
futura de sus resultados en la agenda regional. 

La coherencia del proyecto se refleja en una lógica horizontal clara que conecta objetivos, 
resultados e indicadores, aunque persisten vacíos en la articulación entre supuestos y 
variables cualitativas que permitan captar mejor los cambios en las comunidades meta. 
Desde la dimensión vertical, el progreso de actividades y productos mantiene relación con 
los objetivos, aunque la co-implementación con socios externos sigue representando un 
riesgo de retraso. La coherencia interna se ha visto fortalecida con los aportes de 
cofinanciamiento y la externa se manifiesta en la capacidad de articularse con iniciativas 
regionales como el PGBM y la iniciativa DefiéndeMEsoamérica ampliando alcance y 
legitimidad; sin embargo, estas sinergias aún requieren formalización mediante acuerdos y 
planes de trabajo conjuntos que traduzcan la complementariedad en impactos concretos. 

 
3 OECD DAC. 2020.  Mejores criterios para una mejor evaluación - Definiciones revisadas de los criterios de 
evaluación y principios para su utilización. Versión en español. 
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En términos de eficacia, el proyecto muestra un avance general hacia sus objetivos, con 
logros tempranos en incidencia política y visibilidad, facilitados por la articulación con redes 
y socios regionales. El progreso en los procesos de fortalecimiento de capacidades y 
generación de herramientas de monitoreo permanecen en fase preparatoria, reflejando un 
cumplimiento parcial de metas. En resumen, se ha logrado completar el 36% de las 
actividades del proyecto, el 22% están en proceso de implementación, mientras que el 42% 
aún no han iniciado. De las actividades aún no iniciadas, el 50% presenta retrasos, que 
podrían subsanarse en la segunda mitad de la ejecución con una planificación más detallada 
en tiempos y recursos. 

La eficiencia presenta un nivel moderado, con una ejecución financiera del 27% a julio de 
2025 frente al 41% del tiempo transcurrido. Los desfases responden a la dinámica inicial de 
planificación, conformación de equipos y negociaciones entre socios, propias de una 
intervención multi actor y multi nivel. La coexistencia de modalidades de ejecución directa 
y delegada, sumada a la ausencia de un plan de adquisiciones alineado al Plan Operativo 
Anual (POA), ha incrementado los tiempos de coordinación. Pese a ello, la diversidad de 
experiencias entre socios se percibe como una oportunidad para escalar resultados a nivel 
territorial, una vez superados los cuellos de botella operativos. 

La sostenibilidad del proyecto descansa en acciones que favorecen la apropiación de 
productos y resultados por parte de los grupos meta, lo que constituye una base sólida de 
sostenibilidad social. La institucionalización de aprendizajes en UICN y CATIE, así como el 
reconocimiento de los temas de derechos y ambiente en la agenda de la UE y Asdi, refuerzan 
esta proyección. Persisten desafíos en la sostenibilidad institucional y económica, 
vinculados a la voluntad política de los Estados para incorporar estas prioridades en sus 
agendas y a la necesidad de conectar los logros del proyecto con propuestas que aseguren 
continuidad financiera y social. 

Finalmente, la evaluación destaca que el proyecto ha demostrado capacidad de adaptación 
frente a un contexto de alta conflictividad socioambiental, restricciones normativas y 
riesgos para las personas defensoras. En materia de salvaguardas ambientales y sociales, 
se constatan avances como la adaptación de herramientas (STAR, Mapa de Pueblos 
Indígenas), la exigencia de elaborar planes de gestión ambiental y social en el Mecanismo 
de Pequeñas Donaciones y la incorporación de políticas de prevención de la explotación, el 
acoso y el abuso sexual (SEAH). Sin embargo, se mantienen brechas críticas por la ausencia 
del Plan de Pueblos Indígenas y la Estrategia de Género, y la falta de verificación de 
pertinencia cultural en materiales de formación. El proyecto ha sentado bases importantes, 
pero requiere mayor apropiación institucional y fortalecimiento de capacidades para 
consolidarlas. 

Entre las principales lecciones aprendidas, el proyecto evidencia que las sinergias con otros 
proyectos y actores no solo amplifican resultados, sino que permiten capitalizar 
aprendizajes colectivos. Asimismo, la planificación anticipada y la generación temprana de 
mecanismos operativos reducen retrasos y minimizan riesgos en la implementación. 
Finalmente, se constató que una participación activa y estratégica de los socios en espacios 
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de incidencia y decisión potencia la institucionalización de las acciones locales y su 
proyección hacia agendas nacionales y regionales. 

Recomendaciones y próximos pasos 

La evaluación intermedia resalta la importancia de ajustar la Teoría de Cambio y el Marco 
Lógico del proyecto, fortaleciendo la coherencia interna, la claridad de metas y la 
trazabilidad de indicadores. Se sugiere también optimizar la planificación financiera y 
operativa, incorporando el cofinanciamiento en cada producto, anticipando procesos y 
dotando al proyecto de un plan de adquisiciones y contrataciones flexible que agilice la 
gestión operativa. 

Para potenciar el impacto en la segunda mitad de la ejecución, se requiere asegurar la 
implementación plena de las salvaguardas ambientales y sociales mediante la generación 
de instrumentos pendientes, el monitoreo cuidadoso del programa de capacitación y su 
pertinencia cultural, así como avanzar en un plan de acción de género con su propia 
asignación de recursos, acompañado de sinergias con organizaciones de mujeres. 
Asimismo, se considera prioritario fortalecer la comunicación estratégica y la difusión de 
aprendizajes, de modo que los productos, buenas prácticas y lecciones del proyecto 
contribuyan a la sostenibilidad y a su institucionalización en la región. 

A nivel interinstitucional, se recomienda formalizar planes de trabajo conjuntos con 
iniciativas aliadas, consolidando sinergias temáticas y territoriales. Para la UICN, se subraya 
la necesidad de institucionalizar innovaciones y aprendizajes, optimizar los flujos 
administrativos y avanzar en una estrategia de movilización de recursos que garantice 
continuidad y escalabilidad de los logros. 

Finalmente, se alienta a la Unión Europea y a Asdi a continuar su rol de facilitadores 
estratégicos y técnicos, promoviendo espacios de diálogo de alto nivel, impulsando la 
coordinación inter agencial en el marco del PGBM y asegurando que las acciones del 
proyecto cuenten con el respaldo institucional necesario para consolidar resultados y 
ampliar su impacto en la región. 

Como próximos pasos, se recomienda al proyecto, con el apoyo institucional de UICN, 
elaborar el plan de acción para su segunda etapa, considerando las recomendaciones de 
esta evaluación, así como los riesgos estructurales y limitaciones presupuestarias que 
puedan impactar en productos estratégicos. Por su parte, los socios de recursos deberán 
definir en el corto plazo las reasignaciones presupuestarias para 2025-2026, la puesta en 
marcha de un mecanismo de coordinación tripartita UE–Asdi–UICN que agilice la toma de 
decisiones y una estrategia de sostenibilidad post-2027 para la continuidad de los logros y 
su institucionalización a nivel regional. 
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1. Introducción 
1.1 Finalidad y alcance de la evaluación 

1. El presente documento corresponde a la evaluación intermedia del proyecto 
“Tejiendo redes por la conservación, los derechos y la justicia ambiental para los 
Grandes Bosques de Mesoamérica” constituyendo un alto en el camino, clave para 
valorar su desempeño, así como la validez y la coherencia de sus estrategias 
respecto a las realidades que viven los defensores y defensoras ambientales, la 
realización de sus derechos en la región, el contexto político e institucional, así como 
la creciente presión ambiental ejercida sobre los Grandes Bosques de Mesoamérica 
(GBM). El fin último de esta evaluación es valorar el grado de avance del proyecto, 
identificar aprendizajes y recomendar acciones para ser implementadas en la 
segunda mitad de este. 
 

2. La evaluación intermedia se fundamenta en dos pilares: las responsabilidades y el 
aprendizaje de las partes interesadas. Se valora la pertinencia, coherencia, eficacia, 
eficiencia y sostenibilidad de la intervención, utilizando los criterios de calidad del 
Comité de Ayuda al Desarrollo (CAD) de la Organización para la Cooperación y el 
Desarrollo Económico (OCDE), los lineamientos de la Unión Internacional para la 
Conservación de la Naturaleza (UICN) y de la Agencia Sueca de Cooperación 
Internacional para el Desarrollo (Asdi).  
 

3. El periodo evaluado comprende de diciembre 2023 a julio 2025. El proyecto 
“Tejiendo redes” es cofinanciado por la Unión Europea (UE) y Asdi y es 
implementado por la UICN, en el marco del Área Prioritaria 4 del Programa Grandes 
Bosques de Mesoamérica (PGBM), impulsado por la Unión Europea. El proyecto está 
centrado en la protección de personas defensoras ambientales y la gobernanza de 
los territorios forestales de México, Guatemala, Belice, Honduras, Nicaragua, Costa 
Rica y Panamá. Su grupo meta son las personas defensoras del medio ambiente y 
los pueblos indígenas (PI) de estos territorios, para quienes busca propiciar un 
entorno más seguro y solidario, así como contribuir a la realización de sus derechos 
humanos y territoriales.  
 

4. La estrategia de implementación se basa en el fortalecimiento de los mecanismos 
de articulación entre múltiples actores que operan en los niveles macro, meso y 
micro en los siete países y a nivel regional. Para comprender el proyecto Tejiendo 
Redes, es necesario analizarlo en el marco del Programa Grandes Bosques de 
Mesoamérica ya que se concibió de forma integral en su diseño. A continuación, se 
muestra de forma gráfica el programa y el proyecto (cuarto componente del 
programa): 
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Ilustración 1 Componentes del Programa Grandes Bosques de Mesoamérica 

 

5. El proyecto “Tejiendo Redes” es ejecutado por Asdi a través de UICN, quien a su vez 
ejecuta actividades específicas con el Centro Agronómico Tropical de Investigación 
y Enseñanza (CATIE) y organizaciones locales.  

1.2 Objetivo de la evaluación 
6. La evaluación intermedia tiene como objetivo principal valorar el grado de avance 

técnico y financiero del proyecto, de acuerdo con los objetivos, teoría de cambio y 
marco lógico; y desde una visión estratégica, persigue aportar a la mejora continua 
mediante la generación de recomendaciones y aprendizajes, para la toma de 
decisiones oportunas e informadas y la reflexión colectiva en todos los niveles. 
 

7. Las principales preguntas a las que responde esta evaluación intermedia se ajustan 
a los criterios de Pertinencia, Coherencia, Eficacia, Eficiencia y Sostenibilidad, así 
como a la forma en que el proyecto aborda el sistema de gestión ambiental y social 
y la gestión del riesgo (temas transversales). Las preguntas de evaluación para cada 
criterio pueden verse en los Anexos 1 (Matriz de evaluación) y 2 (Matriz de 
salvaguardas ambientales y sociales). 

1.3 Usuarios previstos de la evaluación  
8. Los resultados de la evaluación se espera que sean insumos útiles y relevantes en 

primera instancia para UICN, como implementador del proyecto, quien podrá 
utilizarlos para avanzar hacia el logro de las acciones previstas en la segunda mitad 
de este, considerando aspectos transversales y aportes de los actores involucrados 
en este proceso de evaluación, incluyendo organizaciones de pueblos indígenas.  
 

9. Así también, para Asdi como agencia implementadora del cuarto componente del 
PGBM, quien obtendrá la medición cualitativa y cuantitativa del avance del proyecto 
(rendición de cuentas). Los principales hallazgos podrán compartirse con el donante 
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(la Unión Europea) y las demás agencias implementadoras del PGBM, así como los 
aprendizajes susceptibles de escalar a nivel de programa. 
 

10. De igual manera, para los socios implementadores de componentes del proyecto 
como CATIE y otras organizaciones, quienes son y serán parte de la calidad de los 
resultados finales del proyecto, aportando metodologías y herramientas en el 
ámbito de los derechos de los defensores y defensoras ambientales.  
 

11. Dado que la UE y las agencias implementadoras reconocen la importancia de la 
realización del derecho de las personas defensoras ambientales, los resultados de la 
evaluación podrían ser útiles para integrarla en sus agendas regionales. El tema 
también será abordado en el próximo Congreso Mundial de la Naturaleza de la UICN 
en octubre 2025 (Abu Dhabi, Oriente Medio). 

1.4 Metodología 

1.4.1 Enfoque de la evaluación 
12. La evaluación fue desarrollada con un enfoque orientado a la implementación, con 

énfasis en la utilidad práctica de los hallazgos para la toma de decisiones. El diseño 
metodológico combinó la evaluación basada en criterios —según los lineamientos 
del Comité de Ayuda al Desarrollo (CAD) de la OCDE4 y su actualización de 20215—, 
con principios de evaluación participativa, inclusiva y culturalmente pertinente.  
 

13. Se desarrolló una revisión sistemática y objetiva del proyecto, desde su diseño, 
avances en la ejecución y logros obtenidos en el período analizado, con base en dos 
pilares fundamentales: responsabilidades y aprendizajes, otorgando especial 
importancia al análisis reflexivo de los desafíos y de las potencialidades de las 
entidades implementadoras y demás partes interesadas (ver Anexo 3 Análisis de 
partes interesadas). 
 

14. La evaluación en este sentido fue participativa, orientada hacia el futuro y 
sensibilizadora; considerando la mejora continua, la sostenibilidad de los resultados, 
los efectos previstos y no previstos, el reconocimiento de los avances y la 
apropiación institucional y social de los resultados, incluyendo los enfoques 
transversales de género e interculturalidad, con especial atención en contextos 
indígenas.  
 

 
4 https://www.oecd.org/content/dam/oecd/es/publications/reports/2010/02/quality-standards-for-
development-evaluation_g1ghc6e7/9789264094949-es.pdf  
5 https://www.oecd.org/es/publications/2019/12/better-criteria-for-better-evaluation_f7a307eb.html  
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Ilustración 2 Enfoques de la evaluación intermedia del proyecto Tejiendo Redes 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
15. Así mismo, la metodología de la evaluación se sustentó en la teoría de cambio (TdC) 

del proyecto (ver subcapítulo 1.5 de este informe), analizando cómo los insumos y 
procesos (cadena causal) están generando los resultados esperados a la fecha y 
llevando a la consecución de los objetivos finales. 
 

16. La evaluación se guio por las preguntas orientadoras relacionadas con los criterios 
de pertinencia, coherencia, eficacia, eficiencia y sostenibilidad, así como el abordaje 
del sistema de gestión ambiental y social y la gestión de los riesgos.  
 

17. La pertinencia está orientada a analizar la adecuación o alineación del proyecto y sus 
estrategias a las necesidades de los grupos meta, el contexto y prioridades 
nacionales y regionales. 
 

18. Por otra parte, la coherencia se enfoca en valorar la compatibilidad del proyecto con 
otras iniciativas en la región y los países, mide la articulación, sinergias y 
complementariedad que el proyecto ha gestionado a nivel macro, meso y micro.  
 

19. Así mismo la eficacia destaca la medida en que el proyecto ha logrado sus objetivos 
y resultados esperados, también la valoración de los resultados no esperados, 
incluyendo resultados diferenciados entre los distintos grupos.  
 

20. En cuanto a la eficiencia, la evaluación destaca la relación entre la cantidad de bienes 
y servicios generados y los insumos o recursos utilizados y valora si han sido 
adecuados para alcanzar los resultados esperados de forma rentable y oportuna. 
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21. Finalmente, la sostenibilidad hace referencia a la posibilidad de continuidad de los 
procesos y efectos del proyecto, medido por el nivel de institucionalización e 
internalización de sus resultados en las entidades gubernamentales, las 
organizaciones de pueblos indígenas, comunidades, agendas de cooperación 
internacional al desarrollo en la región y en UICN.  

1.4.2 Métodos y herramientas de colecta de datos utilizados 
22. Los principales métodos y herramientas utilizados para el análisis de la información 

fueron: 
 
 La matriz de evaluación estructurada con base en los criterios adoptados por el 

Comité de Ayuda al Desarrollo (CAD) de la OCDE: pertinencia, coherencia, 
eficacia, eficiencia y sostenibilidad. El criterio de impacto no fue abordado, dado 
que se trata de una evaluación intermedia. La matriz incluye 34 preguntas de 
análisis vinculadas a los resultados del proyecto (ver anexo 1), y se amplía con 
20 preguntas adicionales asociadas a las salvaguardas ambientales y sociales (ver 
anexo 2). 

 El análisis combinó información cualitativa y cuantitativa, primaria y secundaria, 
que fue validada de forma participativa mediante espacios de diálogo entre 
distintos actores para intercambiar visiones y construir evidencias desde 
múltiples perspectivas. En resumen, se realizó: una reunión inicial, dos 
reuniones con la gerencia y el equipo técnico de UICN, veinte personas fueron 
entrevistadas y un taller presencial se realizó con el equipo técnico, la gerencia 
y operaciones-administración de UICN. En total la participación fue de 32 
personas. 

 Diversas herramientas para la recolección de información fueron utilizadas 
dependiendo del público meta y el criterio o tema a evaluar. La triangulación de 
la información obtenida de las diferentes fuentes consultadas ha sido un 
indicador de calidad importante. Se crearon formatos para las entrevistas, una 
guía metodológica para el taller, matriz de triangulación y matriz de riesgos, 
entre otras.  

 La información primaria fue grabada (previa autorización de las partes 
consultadas), depurada, transcrita, organizada y utilizada únicamente por el 
equipo consultor, para fines de la evaluación. 

1.5 Teoría de cambio 
23. La Teoría de Cambio (TdC) se construyó sobre las barreras estructurales 

identificadas en el PGBM, haciendo la relación específica al componente 4 “Primero 
la Vida” y vinculando un grupo meta con dos temas claves: “Defensores, Derechos y 
Ambiente”. De forma específica, el proyecto aborda los desafíos relacionados con 
reducción de espacios cívicos en materia ambiental, las violaciones a los derechos 
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humanos de pueblos indígenas y personas defensoras ambientales y el escaso 
conocimiento de los derechos que garantiza el Acuerdo de Escazú. 
 

24. La Teoría de Cambio identifica el impacto definido como la aspiración de lograr, en 
el largo plazo, que las personas defensoras ambientales actúen con libertad y 
seguridad, y que los derechos de los pueblos indígenas sean garantizados en las 
áreas de los Grandes Bosques de Mesoamérica.  Alcanzar esta aspiración contribuirá 
a un mayor impacto que puede ser vinculante con el PGBM, es decir que el proyecto 
puede adicionar elementos innovadores para un cambio transformador donde las 
personas y sus organizaciones en las comunidades locales, especialmente mujeres, 
indígenas y personas defensoras ambientales, cuenten con información, 
conocimientos y habilidades de negociación que les permitan consensuar sus 
agendas y liderar procesos de conservación ambiental con equidad, en entornos 
seguros y con garantía de sus derechos, con una gobernanza territorial más justa e 
inclusiva. 
 

25. Sobre la identificación de resultados, en el diseño de la teoría de cambio del 
proyecto no se expresan explícitamente resultados intermedios y de corto plazo, es 
decir no se detallan los cambios graduales que se esperan a lo largo del camino. En 
su descripción se infiere que el resultado final que se busca en última instancia es 
que las organizaciones, personas líderes de PI y defensoras ambientales de los GBM 
cuenten con un mayor empoderamiento y capacidad de cooperación para prevenir y 
atender las amenazas a su gestión territorial con enfoque de derechos, inclusión de 
género y justicia ambiental. Este se vincula con el resultado esperado del 
componente 4 del PGBM que se expresa así: Fortalecimiento de mecanismos multi 
actor y multi país para un ambiente seguro y solidario para quienes defienden el 
medio ambiente, los derechos a la tierra, los derechos ambientales de las mujeres y 
los derechos de los pueblos indígenas en los GBM. 
 

26. Si bien en la teoría de cambio no están expresados los resultados intermedios, en el 
planteamiento de la estrategia de implementación se propone articular acciones 
desde lo territorial hacia lo regional e internacional, con enfoque transfronterizo, 
multi actor e inter seccional, a fin de incrementar las capacidades de los pueblos 
indígenas, de personas defensoras ambientales y de diferentes actores de los niveles 
meso y macro, de forma que permitan reforzar el vínculo entre conservación, 
derechos humanos y justicia ambiental, fortaleciendo estas agendas en espacios de 
incidencia. De este planteamiento, junto con el análisis del marco lógico y las 
entrevistas realizadas se puede inferir que las precondiciones de desarrollo de 
capacidades fortalecidas en los diferentes niveles pueden ser expresadas como 
resultados intermedios así: 
 
 Se fortalecen las capacidades de comunitarios, en particular personas 

defensoras ambientales, mujeres y pueblos indígenas, desarrollan competencias 
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técnicas y organizativas —con enfoque multicultural y de género— para 
documentar, dar seguimiento y actuar frente a denuncias relacionadas con la 
explotación indebida de recursos naturales y otras amenazas ambientales. 

 Se genera evidencia y se sistematizan documentos de organismos 
internacionales y regionales sobre la defensa de derechos, incorporando y 
difundiendo buenas prácticas judiciales para la protección de personas 
defensoras ambientales.  

 Actores clave del ámbito ambiental y de derechos humanos fortalecen sus 
capacidades de articulación para conformar redes y alianzas, promoviendo 
agendas y visiones comunes, así como la coordinación con el sector público 
como garante de derechos y de la conservación del patrimonio natural y cultural. 

 Se consolidan iniciativas locales de monitoreo de amenazas y de manejo 
comunitario de bosques y biodiversidad, implementadas a través de 
subproyectos comunitarios que fortalecen la capacidad de respuesta y la gestión 
sostenible de los recursos naturales, incluyendo indicadores para el seguimiento 
al cumplimiento del Acuerdo de Escazú. 

 
27. Entonces, se alcanza el resultado de un mayor empoderamiento de las 

organizaciones ambientales y los mecanismos multi actor y multi país para 
contribuir a un entorno seguro y solidario para quienes defienden el medio ambiente, 
los derechos a la tierra, los derechos ambientales de las mujeres y los derechos de 
los pueblos indígenas en los GBM, contribuyendo al cambio transformador 
propuesto. 
 

28. Sobre la relación entre resultados, productos, actividades e insumos, la teoría de 
cambio no permite ver el encadenamiento causal completo y documentado entre 
todos los niveles (insumos → acƟvidades → productos → resultados). No obstante, 
se pueden identificar de forma general acciones que llevarán a los resultados 
intermedios: 
 
 Formación y capacitación en gestión ambiental, derechos humanos y 

gobernanza para defensores ambientales, mujeres y comunidades indígenas. 
 Sensibilización de actores vinculados indirectamente a la acción de los 

defensores ambientales, que es clave para la provisión de un ambiente 
habilitante y seguro para su acción (Mancomunidades, Comisión Trinacional 
Plan Trifinio, universidades, centros de investigación, funcionarios públicos a 
nivel nacional y regional -SICA, SECAC, CCAD- y organizaciones de productores). 

 Fortalecimiento de redes de organizaciones indígenas y actores directos e 
indirectos en los temas ambientales para generar alianzas y agendas comunes. 

 Desarrollo de investigaciones y sistematizaciones de buenas prácticas para la 
defensoría ambiental.  
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 Diseño de herramientas para el monitoreo de amenazas ambientales y de 
gestión comunitaria (conservación-manejo bosques/derechos humanos). 

 Diseño de indicadores para el monitoreo del estado de la justicia ambiental 
(Acuerdo de Escazú). 

 Generación de campañas de comunicación y sensibilización que visibilicen las 
voces comunitarias en espacios locales nacionales, regionales e internacionales. 

 Acompañamiento legal y técnico en el cumplimiento de acuerdos 
internacionales sobre biodiversidad y clima. 

 Conformación de una red de defensores ambientales. 
 

29. En la revisión efectuada a la descripción de la teoría de cambio en el documento del 
proyecto, no se identificaron las condiciones necesarias para la implementación del 
mismo, tales como la existencia de espacios y voluntad política para la participación 
de actores institucionales, autoridades y otros tomadores de decisión; el acceso 
suficiente a información técnica, legal y de derechos; la disponibilidad de recursos 
financieros adecuados; y las capacidades técnicas del personal responsable de 
ejecutar las actividades. Durante el proceso de recolección de información primaria, 
se confirmó que estas condiciones son fundamentales para asegurar el 
cumplimiento de las actividades previstas. Por ello, el proyecto ha dedicado una 
parte significativa de su etapa de arranque a generarlas, especialmente en lo 
relacionado con la gestión de los socios implementadores, la articulación con los 
socios del PGBM y el fortalecimiento de los mecanismos de gestión interna. 
 

30. El equipo evaluador organiza la teoría de cambio en el siguiente gráfico a fin de que 
en la segunda etapa se pueda tener presente para la gestión del proyecto. 
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Ilustración 3 Teoría de cambio del proyecto Tejiendo Redes 
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1.6 Limitaciones 
31. Las principales limitaciones durante el periodo de la evaluación fueron: 

 
 Según el Acuerdo de cooperación firmado entre Asdi y UICN para la 

implementación del proyecto, la evaluación intermedia debía realizarse con 
corte a junio de 2025. Según los términos de referencia de la evaluación la 
temporalidad a ser analizada abarca el periodo entre diciembre 2023 y abril 
2025. Debido a que el informe financiero suministrado por UICN llega a julio 
2025 se le solicitó un reporte no oficial de las actividades desarrolladas en el mes 
de julio, para realizar un análisis homogéneo de la ejecución física vs la ejecución 
financiera, ampliando el marco temporal de la evaluación desde diciembre 2023 
a julio 2025. 

 No se logró realizar entrevistas al Instituto Interamericano de Justicia y 
Sostenibilidad, al Consejo Indígena de Centroamérica y a la GIZ, principalmente 
porque los tiempos definidos para las entrevistas en el marco de la evaluación 
no coincidieron con las agendas de estos actores. Para mitigar esta barrera se ha 
triangulado información secundaria y aportes de entrevistas con entidades 
homólogas.   

 Algunas fuentes secundarias no siempre contenían la información o nivel de 
desagregación necesario para medir indicadores a nivel cuantitativo. La medida 
aplicada para mitigar esta limitación fue la de cruzar con información primaria y 
solicitar otros documentos complementarios a UICN. 

2. Antecedentes y contexto del proyecto 
2.1 Descripción del contexto 

32. La región Mesoamericana, que abarca alrededor de 768,990 km², está formada por 
siete países: Belice, Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras, Nicaragua y 
Panamá, además de cinco estados en el sureste de México: Campeche, Chiapas, 
Quintana Roo, Tabasco y Yucatán. En esta área se encuentran los Grandes Bosques 
de Mesoamérica, que consisten en bloques forestales que se comparten entre los 
diferentes países y que cubren cerca del 30% del territorio. 
 

33. Este mosaico de paisajes enfrenta múltiples presiones, como la expansión de la 
frontera agrícola, el cambio en el uso del suelo, la minería, la ganadería extensiva y 
la tala ilegal, entre otras (Rendón & Vogt, 2017). A estas amenazas se suman la alta 
vulnerabilidad a fenómenos climáticos y naturales, la inseguridad y el crimen 
organizado, lo que agrava la situación de las comunidades rurales e indígenas. 
  

34. En el ámbito del comercio internacional, el Reglamento de la Unión Europea sobre 
productos libres de deforestación 2023/1115, adoptado el 31 de mayo de 2023, 
busca regular las exportaciones de productos como cacao, café, madera, aceite de 
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palma, ganado, soya y caucho, asegurando que no provengan de áreas 
deforestadas6. Esto contribuye a la reducción de emisiones de gases de efecto 
invernadero y de la pérdida de biodiversidad a nivel global. Sin embargo, representa 
un desafío para los países de Mesoamérica, que deben fortalecer sus capacidades 
para que los productos agroforestales cumplan con los requisitos de diligencia 
debida establecidos por la UE, incluyendo el respeto a los derechos humanos y el 
consentimiento previo, libre e informado de los pueblos indígenas.  

Situación de los defensores ambientales en Mesoamérica 

35. La defensa del ambiente y de los territorios en los Grandes Bosques de Mesoamérica 
se desarrolla en un contexto de altos riesgos y vulnerabilidades. Entre 2012 y 2023, 
se registraron más de 9,000 agresiones contra personas defensoras de derechos 
humanos en México y Centroamérica, con una marcada concentración en quienes 
defienden el ambiente y los bienes naturales. De acuerdo con Global Witness7, el 97 
% de los ataques letales contra defensores ambientales en la región se concentraron 
en Honduras, Guatemala y Nicaragua, lo que ubica a estos países entre los más 
peligrosos del mundo para esta labor. 
 

36. Los datos de IM-Defensoras muestran la persistencia y sistematicidad de la 
violencia, con más de 35,000 agresiones documentadas contra 8,926 mujeres 
defensoras y 953 organizaciones en Mesoamérica durante el período 2012–2023, 
incluyendo 200 asesinatos y más de 200 intentos de homicidio8. Estas cifras 
evidencian un entorno hostil para la protección de los derechos humanos y del 
ambiente, caracterizado por criminalización, hostigamiento, amenazas y violencia 
directa. 
 

37. Adicionalmente, esta situación se agrava por la falta de aplicación efectiva de la 
legislación ambiental, la exclusión de pueblos originarios en la toma de decisiones y 
los vacíos en la implementación efectiva del Acuerdo de Escazú, que es fundamental 
para asegurar el acceso a la justicia ambiental y la protección de las personas 
defensoras de los derechos. 

Programa de los Grandes Bosques de Mesoamérica  

38. Ante esta realidad, la Unión Europea identificó el vínculo entre la conservación de la 
biodiversidad, los derechos y el bienestar de la población, considerando que para 
lograr una conservación efectiva de la biodiversidad se requieren acciones que 

 

6 https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/1115/oj  
7 
https://gw.hacdn.io/media/documents/Global_Witness_Land_And_Environmental_Defenders_Sep_2024_Report_Spani
sh_GAJ01m_iIJU8a7.pdf 
8 https://im-defensoras.org/2024/04/resumen-ejecutivo/#los-derechos-que-defendemos  
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garanticen derechos, sostengan los medios de vida y reduzcan la pobreza de las 
poblaciones más vulnerables (pueblos indígenas, comunidades locales, mujeres y 
jóvenes), prestando especial atención a la concientización sobre la importancia del 
uso sostenible de los recursos naturales. 
 

39. Como respuesta, la Unión Europea está financiando una iniciativa encaminada a 
mejorar la protección y el uso sostenible de los Grandes Bosques de Mesoamérica y 
otras áreas forestales relevantes de la región (PGBM), mediante un enfoque multi 
acción que aborda el fortalecimiento simultáneo de la gobernanza forestal, la 
mejora de la gestión forestal sostenible, la protección de la biodiversidad, la lucha 
contra el cambio climático, el fomento de medios de vida y el comercio sostenible, 
la reducción de las desigualdades y el beneficio de la población local, especialmente 
aquellos que viven en las situaciones más vulnerables. 
 

40. El PGBM se basa en cuatro áreas clave o áreas prioritarias: 1) Datos para la 
transparencia y la toma de decisiones, apoyado por AECID y GIZ; 2) Gobernanza 
forestal y biodiversidad, apoyado por AECID y Expertise France; 3) Producción y 
comercio sostenible, apoyado por GIZ y 4) Derechos ambientales y defensoras/es, 
apoyado por SIDA (Asdi). 
 

41. El Área Prioritaria 4 busca facilitar la implementación del Acuerdo de Escazú y 
generar entornos más propicios para quienes defienden el medio ambiente y los 
derechos territoriales. En este marco surge el proyecto Tejiendo Redes por la 
conservación, los derechos y la justicia ambiental para los Grandes Bosques de 
Mesoamérica, cofinanciado por la Unión Europea y Asdi, con un presupuesto total 
de EUR 2,802,050, para ser ejecutado por la UICN. 
 

42. La base institucional del proyecto Tejiendo Redes se estableció el 7 de diciembre de 
2023, con la firma del convenio entre la UE y Asdi por un valor de EUR 2,000,000. 
Posteriormente, el 14 de marzo de 2024 se suscribió el Acuerdo de Cooperación 
entre Asdi y la UICN, marcando el inicio formal de la implementación operativa del 
proyecto, cuya vigencia está programada hasta el 31 de diciembre de 2027. 
 

43. En 2024, Asdi realizó una enmienda al proyecto Avanzando hacia la conservación 
efectiva y gestión territorial con enfoque de derechos: fortaleciendo la cooperación 
regional indígena en América Latina – VOCES, ejecutado por la Oficina Regional de 
la UICN Sur, mediante la cual se amplió el presupuesto para financiar acciones 
vinculadas al proyecto Tejiendo Redes.  
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Evolución del contexto durante la implementación del proyecto 

44. Desde el inicio de la implementación del proyecto en marzo de 2024, el contexto 
regional no ha cambiado para crear condiciones habilitantes para una protección y 
gobernanza segura y efectiva de la biodiversidad, sino que se han reforzado las 
amenazas, y en algunos casos, empeorado los riesgos que ya se habían identificado 
durante su formulación. 
 

45. Según el informe narrativo semestral No. 2 del proyecto, durante el primer semestre 
de 2025, la situación de las personas defensoras del ambiente en Mesoamérica 
continuó marcada por altos niveles de riesgo, impunidad y criminalización, 
especialmente hacia mujeres defensoras, pueblos indígenas y comunidades rurales. 
La violencia digital, los procesos de judicialización selectiva y el uso excesivo de la 
fuerza durante movilizaciones siguen siendo prácticas comunes para debilitar o 
neutralizar la acción colectiva de las personas defensoras del ambiente. Marzo se 
consolidó nuevamente como un mes crítico: solo en ese mes se documentaron más 
de 900 ataques en 2024, con continuidad de ese patrón en 2025. 

2.2 Descripción del proyecto 
Resultados y productos del proyecto 

46. El proyecto tiene como resultado esperado fortalecer mecanismos multi actores y 
multi país que propicien un ambiente seguro y solidario para quienes defienden el 
medio ambiente, los derechos de la tierra, los derechos ambientales de las mujeres 
y los derechos de los pueblos indígenas en los Grandes Bosques de Mesoamérica.  
 

47. Para alcanzar este objetivo, se definieron tres actividades y seis productos del 
PGBM: 

Productos Descripción 

4.1.2 Apoyar y fortalecer las capacidades de las organizaciones locales, territorios indígenas y ONG’s en 
sensibilización e incidencia en temas ambientales en línea con el Acuerdo de Escazú (asegurando un 
enfoque basado en género y derechos). 

Producto 1: Evidencia para el diseño de acciones 
efectivas de prevención y atención de amenazas a 
los derechos de los pueblos indígenas y de las 
personas defensoras ambientales, en concordancia 
con la aplicación de los principios del Acuerdo de 
Escazú. 

Generar evidencia técnica y geoespacial que 
permita diseñar acciones efectivas para prevenir y 
atender amenazas a los derechos de los pueblos 
indígenas y personas defensoras ambientales. 

Producto 2: Buenas prácticas judiciales y 
jurisprudencia documentadas y visibilizadas 
mediante estudios y publicaciones. 

Documentar y difundir buenas prácticas de 
jurisprudencia en materia de justicia ambiental, con 
el fin de fortalecer el acceso a la jurisprudencia 
regional e internacional y reforzar las capacidades 
de los sistemas judiciales y las y los defensoras/es 
ambientales 
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Productos Descripción 

Producto 3: Personas defensoras ambientales 
sensibilizadas y capacitadas para la prevención de 
amenazas.  

 

Fortalecer las capacidades de las personas y las 
defensoras/es ambientales, así como de actores 
clave, en temas medioambientales siguiendo los 
principios y lineamientos establecidos en el Acuerdo 
de Escazú, asegurando un enfoque de género y de 
derechos. 

Producto 4: Participación y aportes de socios locales 
y comunidades de los GBM en el monitoreo y 
prevención de amenazas a la biodiversidad y a los 
derechos.   

Fortalecer la participación de las comunidades 
locales e indígenas para el monitoreo de amenazas 
tanto a la biodiversidad como a los derechos de las 
personas defensoras/es ambientales. 

4.1.3 Crear una(s) red(es) regional(es) de las y los defensoras/es ambientales y organizaciones para crear 
conciencia y abogar por temas ambientales, fortalecer el acceso a la información y la justicia ambientales. 

Producto 5: Alianzas, agendas y espacios cívicos 
seguros articulados y fortalecidos para incrementar 
la incidencia y amplificar las voces de los las y los 
defensoras/es ambientales en los principales 
eventos internacionales del clima, la biodiversidad y 
los derechos humanos 

 

Fortalecer alianzas, agendas y espacios cívicos 
seguros que potencien la incidencia regional y 
global de las personas defensoras de ambientales de 
los GBM. Considera una estrategia de comunicación 
enfocada en la participación en espacios globales y 
regionales sobre clima, biodiversidad y derechos 
humanos. 

4.1.4 Crear un mecanismo de seguimiento de los compromisos de los países de la región sobre el acuerdo 
de Escazú que permita desarrollar un proceso de rendición de cuentas, incidencia política y participación 
en la Conferencia de las Partes y promover el acceso a la justicia ambiental. 

Producto 6: Instrumento de seguimiento del 
Acuerdo de Escazú diseñado para visibilizar el 
estado de la Justicia Ambiental en los territorios de 
los GBM. 

Diseño e implementación de un instrumento de 
seguimiento del Acuerdo de Escazú a través de una 
batería de indicadores validados con actores clave 
para monitorear el estado de la justicia ambiental 
en los territorios de los GBM. 

Zona de intervención 
48. El proyecto se desarrolla en la Selva Maya (México, Guatemala, y Belice), la 

Mosquitia (Honduras y Nicaragua), Indio Maíz-Tortuguero (Nicaragua y Costa Rica), 
La Amistad (Costa Rica y Panamá) y el Darién (Panamá y Colombia), y la Reserva de 
Biosfera Transfronteriza de Trifinio-Fraternidad (El Salvador, Guatemala y 
Honduras).  
 

49. La intervención centra su trabajo con los siguientes grupos meta: 
 
 Lideresas y líderes comunitarios e indígenas 
 Jóvenes rurales 
 Representantes de comunidades y organizaciones territoriales 
 Mujeres defensoras del territorio y de los bienes comunes 
 Campesinos y pescadores artesanales organizados 
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 Personal técnico de instituciones de conservación (guardaparques y 
guardabosques) 

 Comunicadores comunitarios 
 Organizaciones ambientales 
 Organizaciones de pueblos indígenas  
 Personas defensoras del medio ambiente 
 Organizaciones de la sociedad civil que impulsan agendas de justicia ambiental 
 

50. A pesar de que en su fase de diseño se incluyó a Nicaragua, las condiciones del 
contexto político no han facilitado la implementación efectiva en su territorio. No 
obstante, el proyecto brinda atención a personas defensoras nicaragüenses que se 
encuentran fuera del país. 

Enfoques de la implementación  

51. La implementación del proyecto tiene como base la transversalización de tres 
enfoques principales que son: 
 

52. Enfoque basado en derecho. El proyecto adopta un enfoque de conservación 
basado en derechos que asegura un reconocimiento, respeto y efectiva 
participación de los grupos en situación de vulnerabilidad —pueblos indígenas, 
mujeres, jóvenes— en los procesos de conservación y gestión sostenible de los 
recursos naturales y territorios. Este tratamiento asegura no solo la participación 
inclusiva y consentimiento libre, previo e informado, sino también el acceso y 
distribución justa y equitativa de los servicios ecosistémicos. 
 

53. Asimismo, incorpora el enfoque basado en el género y los derechos para reducir las 
desigualdades y garantizar que la acción beneficie a la población local, 
especialmente a los grupos más vulnerables. También adopta el enfoque de género 
responsivo orientado a identificar y abordar las brechas existentes entre mujeres y 
hombres. 
 

54. Complementariamente fomenta la Ciencia Ciudadana que se describe como un 
trabajo científico colaborativo y voluntario, que involucra a las comunidades y 
actores clave a través de la gestión del conocimiento y el aprendizaje mediante el 
monitoreo permanente, que permite desarrollar programas de manejo más 
efectivos y obtener información para la toma de decisiones que favorezcan la 
prevención y protección frente a las amenazas a la biodiversidad y a las personas 
defensoras de derechos humanos y ambientales.  
 

55. Enfoque multiactor y multinivel. Fomenta la colaboración y diálogo entre actores 
locales —como plataformas de gobernanza, autoridades y organizaciones de 
pueblos indígenas, organizaciones de derechos humanos— y con autoridades, 
actores nacionales y regionales, mediante un abordaje intercultural orientado a 
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consolidar las estructuras de gobernanza, fortalecer liderazgos indígenas, promover 
la inclusión, justicia ambiental y la participación efectiva de las mujeres, niños y 
jóvenes en espacios de diálogos y toma de decisión. Privilegia el enfoque regional y 
de paisajes transfronterizos para facilitar la implementación de acciones de 
incidencia, apoyados en instrumentos internacionales de cooperación.  
 

56. Flexibilidad y complementariedad. Se enmarca en la naturaleza flexible del PGBM, 
para potenciar el impacto de las contribuciones en marcha de los Estados Miembros 
en Centroamérica y fomentar el establecimiento de sinergias con otras 
intervenciones de la Unión Europea, así como de otros actores presentes en los 
Grandes Bosques de Mesoamérica.  Plantea la incorporación de “facilitadores clave” 
—como políticas, desarrollo de capacidades, acceso a financiamiento, digitalización 
e innovación, y alianzas— junto con actividades de gestión del conocimiento.  

3. Hallazgos y preguntas clave de la Evaluación 
3.1 Pertinencia 

57. La pertinencia es una categoría que evalúa el grado en que el proyecto responde 
(que toma en cuenta las condiciones ambientales, económicas, sociales, políticas y 
de capacidad, en el sitio donde tiene lugar) a las necesidades y prioridades de los 
beneficiarios (lo que es más importante para las comunidades, organizaciones 
locales, los gobiernos, la sociedad civil y los organismos internacionales y 
regionales), así como a las prioridades globales, y lo siguen haciendo aun cuando 
cambien las circunstancias9. 
 

Preguntas orientadoras 
¿Responde el diseño del proyecto a las realidades de los países meta, las necesidades de los 
grupos meta y a la situación de los derechos ambientales y humanos de los pueblos indígenas? 
¿Las partes interesadas consideran las acciones del proyecto como relevantes y apropiadas para 
incrementar las capacidades de los pueblos indígenas y defensores ambientales para reforzar el 
vínculo entre conservación, derechos humanos y justicia ambiental? 
¿Los objetivos y actividades del proyecto están alineados con las agendas nacionales e 
internacionales relevantes y con las agendas de los socios de cooperación? 
¿Se han considerado los saberes indígenas para posicionar y visibilizar las denuncias, experiencias 
y propuestas a nivel regional e internacional? 

 
https://www.oecd.org/content/dam/oecd/es/publications/reports/2019/12/better-criteria-for-better-
evaluation_f7a307eb/8c1741fb-es.pdf  
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3.1.1 Pertinencia frente a las necesidades de los grupos meta 
Hallazgo 1. La evaluación confirma que el proyecto es altamente pertinente: socialmente, 
responde a las necesidades urgentes de los grupos meta. Institucional y políticamente, se 
alinea con agendas nacionales, regionales e internacionales, así como con los socios de 
cooperación. Globalmente, contribuye a marcos normativos y acuerdos internacionales 
sobre derechos humanos, ambiente y pueblos indígenas.  

58. Las cifras de violencia contra defensoras y defensores ambientales evidencian la 
urgencia de priorizar acciones preventivas frente a las amenazas. Estas no solo 
ponen en riesgo la biodiversidad y la integridad de los Grandes Bosques de 
Mesoamérica y de los servicios ecosistémicos que sostienen los medios de vida de 
pueblos indígenas y comunidades locales, sino también los derechos humanos de 
quienes lideran su defensa. El contexto confirma la necesidad de fortalecer medidas 
de prevención más que de reacción, orientadas a garantizar entornos seguros. 
 

59. Desde su diseño, el proyecto consideró la situación de vulnerabilidad que viven 
defensores y defensoras ambientales (amenazas, criminalización, persecución, 
destierro e incluso asesinatos), por ello se enfoca en contribuir a propiciar un 
entorno más seguro y solidario para ellos y ellas en un contexto de deterioro de los 
bosques y ausencia de protección jurídica y política. 
 

60. En el marco de los procesos impulsados, se han identificado las principales 
necesidades de los grupos meta, tales como la protección de defensores y 
defensoras ambientales, el fortalecimiento de sus conocimientos y habilidades para 
realizar el trabajo de defensoría y la inclusión de las comunidades para que sean 
escuchadas y favorecidas. La pertinencia del proyecto se evidencia en las acciones 
desarrolladas y previstas para dar respuesta a estas necesidades: 
 
 La facilitación de espacios multiculturales de concertación y diálogo en los 

cuales las comunidades han podido confirmar sus prioridades: protección 
personal, fortalecimiento de capacidades y visibilidad política de sus 
comunidades. 

 El desarrollo de instrumentos para el fortalecimiento de capacidades de los 
grupos meta, basados en diagnósticos participativos, de manera que estos 
reflejen sus necesidades. 

 
61. Organizaciones como la Iniciativa DefiéndeMEsoamérica y la Agencia para el 

Desarrollo de la Mosquitia consideran que el proyecto es muy relevante, incluso se 
perfila como una iniciativa que ha permitido poner el tema de la protección a los 
defensores y defensoras de los GBM en la agenda regional, lo cual le concede un 
grado de pertinencia al proyecto.  
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3.1.2 Alineación con las agendas de los socios de cooperación 

62. En cuanto a la pertinencia del proyecto (grado de alineación) con las agendas de los 
organismos internacionales que son partes interesadas del mismo, tanto UE como 
EF, AECID y Asdi, aseguraron un alto grado de pertinencia con sus intereses en 
Mesoamérica.  
 

Tabla 1 Alineación del proyecto con las agendas de los socios de cooperación 

 
Organismo Prioridades Vínculo 

Unión Europea (UE) Nueva agenda para las 
Relaciones entre la UE y 
América Latina y el 
Caribe. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Estrategia Global 
Gateway10 para 
contribuir a reducir el 
déficit de inversión 
mundial, a través de 
grandes inversiones en 
el desarrollo de 

El proyecto se vincula con las siguientes 
acciones clave: 
 Intensificar la lucha contra la pérdida de 

bosques y biodiversidad y la 
degradación forestal, en particular en el 
Amazonas y los 5 Grandes Bosques de 
Mesoamérica, a través de iniciativas 
específicas del “Equipo Europa”. 

 Apoyar la aplicación del innovador 
Acuerdo Regional sobre el Acceso a la 
Información, la Participación Pública y 
el Acceso a la Justicia en Asuntos 
Ambientales en América Latina y el 
Caribe (“Acuerdo de Escazú”). 

 
El proyecto se vincula con los siguientes 
enfoques:  
 Valores democráticos y normas 

estrictas (incluyendo DDHH) 
 Buen gobierno y transparencia 
 Asociaciones igualitarias 
 Verde y limpia 
 

 
10 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/TXT/PDF/?uri=CELEX:52021JC0030  

“El proyecto es una puerta que se abrió y que antes estaba cerrada, al 
abrirla se da un acercamiento a las personas que se necesita ayudar, 
a las que son perseguidas, a las que se les han vulnerado sus derechos 
humanos y territoriales”. 
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Organismo Prioridades Vínculo 

infraestructuras en todo 
el mundo, en 
correspondencia con 
compromisos del G7 
(2021) y conforme con la 
Agenda 2030 y sus ODS, 
así como con el Acuerdo 
de París. 

El marco de inversiones de Global Gateway 
incluye a México, Guatemala, El Salvador, 
Honduras, Costa Rica y Panamá. 

Agencia Sueca de 
Cooperación 
Internacional para el 
Desarrollo (Asdi). 

Marco de políticas para 
la cooperación sueca 
para el desarrollo y la 
asistencia humanitaria, 
2016. 
Estrategia regional para 
la cooperación al 
desarrollo de Suecia con 
América Latina 2021-
2025. 

1. Derechos humanos, democracia, Estado 
de derecho e igualdad de género. 
 Fortalecimiento de las condiciones 

para la democracia y un mayor respeto 
por los derechos humanos y los 
principios del Estado de derecho. 

 Promoción de la igualdad de género y 
el empoderamiento económico de las 
mujeres. 

 Promoción del acceso y el respeto a la 
salud reproductiva y sexual y los 
derechos conexos (SRHR, por sus siglas 
en ingles).  

2. Medio ambiente, clima y uso sostenible 
de los recursos naturales. 
 Fortalecimiento de las condiciones 

para la gestión y el uso sostenibles de 
los recursos naturales transfronterizos. 

 Limitado impacto climatológico y 
fortalecida la resistencia al cambio 
climático. 

 Fortalecimiento de las condiciones 
para la preservación y restauración de 
la biodiversidad y sus servicios 
ecosistémicos. 

Unión Internacional 
para la Conservación 
de la Naturaleza 
(UICN). 

Programa UICN 2026-
2029 
Naturaleza 2030. Una 
naturaleza, un futuro. 

Productos del Programa para lograr una 
conservación justa y equitativa a gran 
escala. 
1. Reconocer, respetar y promover los 
derechos, la autonomía y la gestión 
responsable de los Pueblos Indígenas y las 
comunidades locales, incluidos los 
defensores del medio ambiente. 
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3.1.3 Alineación con marcos globales y regionales 

63. El proyecto es altamente pertinente frente a marcos globales como el Acuerdo de 
París, el Acuerdo de Escazú, el Convenio sobre la Diversidad Biológica y la Agenda 
2030. Sus acciones orientadas a la protección de los derechos humanos ambientales 
y la gobernanza inclusiva de los Grandes Bosques de Mesoamérica contribuyen de 
manera directa a operativizar los compromisos internacionales. 
 

Tabla 2 Alineación del proyecto con marcos globales y regionales 

Marco Global Contenido clave Acciones del proyecto Tejiendo Redes que 
aportan 

Naciones Unidas – 
Resolución 40/11 
(2019) y Sesión 49 
del HRC (2022) 

Reconoce la contribución de 
defensores ambientales y el 
derecho a un ambiente limpio, 
seguro y saludable. Hace un 
llamado para fortalecer su 
protección. 

Encuentro Regional de Defensores 
Ambientales (2025) con más de 60 
organizaciones participantes. 
Mecanismo de pequeñas donaciones para 
fortalecer capacidades de incidencia y 
seguridad. 

Declaración de Río – 
Principio 10 

Acceso a la información 
ambiental, participación 
ciudadana y acceso a la justicia. 

Diseño de un instrumento de seguimiento 
del Acuerdo de Escazú (Producto 6); 
investigación y publicación de buenas 
prácticas judiciales en la región. 

Convención de 
Aarhus 

Garantiza acceso a información 
ambiental, participación del 
público y justicia. 

Talleres de formación y sensibilización 
sobre derechos ambientales con 
organizaciones locales e indígenas, 
incorporando incidencia y seguridad 
jurídica. 

Marco Global de 
Biodiversidad 
(Metas 21 y 22) 

Participación plena de pueblos 
indígenas, comunidades locales, 
mujeres y jóvenes en decisiones 
sobre biodiversidad, con justicia 
ambiental y protección a 
defensores. 

Adaptación de la herramienta STAR a 
contextos indígenas (STAR-I); estudios de 
caso en territorios indígenas para fortalecer 
gobernanza ambiental y derechos 
colectivos. 

Acuerdo de Escazú Primer tratado ambiental de ALC 
sobre democracia ambiental: 
acceso a información, 
participación pública y justicia; 
acelerador de la Agenda 2030 y 
acción climática. 

Actualización del Mapa de Pueblos 
Indígenas y Áreas Protegidas; 
establecimiento de redes regionales de 
defensores ambientales; acompañamiento 
a agendas comunitarias en foros 
internacionales. 

Convenio 169 de la 
OIT y Declaración 
ONU sobre los 
Derechos de los 
Pueblos Indígenas 

Derechos colectivos a 
territorios, recursos naturales, 
identidad cultural, participación 
y CLPI. 

Procesos de diálogo intercultural entre 
pueblos indígenas y científicos; 
fortalecimiento de agendas regionales 
indígenas en coordinación con el CICA y 
OPI. 
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3.2 Coherencia 

64. En este criterio se analiza en qué medida la intervención se articula internamente —
entre sus objetivos, resultados, actividades y recursos— y externamente, con otras 
iniciativas y actores relevantes en el territorio de incidencia del proyecto. La 
coherencia ha sido analizada en dos dimensiones: Coherencia interna, que valora la 
alineación y complementariedad entre los diferentes componentes del proyecto 
(objetivos, resultados, actividades, indicadores, etc.); y la Coherencia externa, que 
evalúa cómo la intervención se articula con otras iniciativas impulsadas por 
diferentes actores en territorios o temáticas afines, e identifica el valor añadido que 
genera en el contexto regional. 

Preguntas orientadoras  
¿Cómo se han articulado las acciones del proyecto con otras iniciativas implementadas por UICN 
o sus socios estratégicos? 
¿Se identifican sinergias efectivas, a nivel interno, entre los componentes y productos de la 
intervención? 
¿Se establecieron mecanismos para asegurar la coordinación entre las líneas de acción y evitar la 
duplicación de esfuerzos? 
¿En qué medida las acciones implementadas se han articulado estratégicamente y han resultado 
complementarias con otras iniciativas financiadas por socios de cooperación en la misma área de 
influencia? 
¿Cómo se ha gestionado la complementariedad con intervenciones impulsadas por otros actores 
en territorios o temáticas afines? 
¿Qué valor añadido ha generado la intervención en el contexto regional, ya sea por su enfoque, 
alcance territorial, innovaciones o alianzas estratégicas? 

 

3.2.1 Coherencia interna 
3.2.1.1 Lógica de la planificación – Dimensión horizontal 

Hallazgo 2. En el análisis de la lógica horizontal se evidencia una correspondencia adecuada 
entre los objetivos y los resultados, con indicadores claros, medibles y verificables. Aunque 
se han incorporado algunos elementos cualitativos que permiten capturar cambios en 
capacidades de los actores meta, prevalece una medición de carácter cuantitativo, lo que 
limita la capacidad de reflejar transformaciones en la vida de las personas y sus 
comunidades. 

65. La revisión del Marco Lógico permite identificar tanto las fortalezas como las 
limitaciones en la medición de los resultados. Si bien los indicadores seleccionados 
ofrecen objetividad y comparabilidad, en varios casos presentan restricciones para 
capturar los aportes específicos del proyecto o para reflejar cambios cualitativos en 
capacidades y contextos. A continuación, se ilustran dos ejemplos que muestran 
estas fortalezas y debilidades en la práctica. 
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a. El indicador OE3 – “Redes multinacionales y de múltiples actores para la defensa 
de derechos ambientales creadas o fortalecidas” está vinculado con la agenda 
de acompañamiento e incidencia articulada a nivel regional y global. Aunque en 
la formulación inicial no se definió una meta numérica, a junio de 2025 se 
estableció como meta “Una Red de Defensoras/es Ambientales de los GBM…”, 
y se reportan avances significativos con el mapeo y caracterización de 176 
organizaciones relevantes. Los progresos indican que es factible cumplir con la 
meta de conformar la red, y las actividades en curso sugieren que también se 
avanzará en el acompañamiento para su fortalecimiento e instalación efectiva. 
 

b. El indicador GO – “Número de asesinatos documentados de personas defensoras 
de la tierra y del medio ambiente”, utiliza los reportes anuales de Global Witness. 
Si bien este es un indicador de impacto, tiene la debilidad de que no permite 
medir el aporte específico del proyecto porque no captura cambios cualitativos 
atribuibles directamente a las acciones implementadas. 

 
66. Estos ejemplos muestran que la matriz de Marco Lógico facilita el seguimiento de 

compromisos y avances, pero también revelan la necesidad de fortalecer la captura 
de logros cualitativos, en particular la recolección de evidencias sobre el 
cumplimiento de objetivos y el incremento de capacidades de los grupos meta. Para 
ello, se hace pertinente la elaboración de un protocolo que precise fichas para cada 
indicador, criterios de medición y medios de verificación, incorporando variables 
cualitativas de forma sistemática. 
 

67. Asimismo, se observa que algunos supuestos críticos —como la apertura de espacios 
cívicos y la estabilidad política mínima para ejecutar actividades—, aunque están 
presentes en la formulación, no se vinculan explícitamente con indicadores o medios 
de verificación. Esta desconexión limita la capacidad de monitorear cómo el 
contexto puede afectar la consecución de resultados y activar medidas de mitigación 
oportunas. 
 

68. En términos generales, el proyecto presenta una lógica horizontal bien estructurada, 
con una adecuada correspondencia entre objetivos y resultados, sustentada en 
indicadores claros y verificables. Sin embargo, se visualiza un margen de mejora para 
fortalecer la vinculación entre los supuestos y los indicadores, optimizar la secuencia 
temporal de insumos clave, y definir variables cualitativas que permitan capturar de 
forma más integral los cambios generados en la vida de las personas y en los grupos 
meta. 
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3.2.1.2 Lógica de la planificación – Dimensión vertical 

Hallazgo 3. En la lógica vertical, que analiza la relación causal entre actividades, productos, 
resultados y objetivos, el proyecto presenta una estructura de ejecución consistente con las 
metas planteadas. La estructura del documento de proyecto presenta coherencia interna y 
consistencia con las metas definidas, respaldada por actividades técnicas y de gestión que, 
en su conjunto, permiten avanzar hacia los resultados previstos. 

69. La validación de la cadena de resultados muestra que las actividades previstas en los 
planes operativos anuales de 2024 y 2025 se vinculan de manera coherente con 
productos y resultados, ofreciendo una base técnica suficiente y flexible para 
adaptarse a cambios contextuales. 
 

70. El proyecto dispone de mecanismos internos (POA, mapeo de actores, comités de 
seguimiento) y herramientas de monitoreo (informes anuales y semestrales) que 
permiten verificar el avance, identificar incidencias y ajustar estrategias en tiempo 
real. Esta estructura de seguimiento facilita la retroalimentación entre niveles de 
resultados y asegura que las decisiones se basen en evidencia. 
 

71. En síntesis, la lógica vertical del proyecto mantiene una relación coherente entre 
actividades, productos, resultados y objetivos. El reto para la segunda mitad de la 
ejecución será velar porque las actividades comprometidas en los acuerdos de 
implementación con actores externos y socios estratégicos se cumplan en tiempo y 
forma, optimizando la coordinación interna, aprovechando las plataformas de 
articulación ya establecidas para maximizar la coherencia de los resultados. 

3.2.1.3 Sinergias internas  
Son interacciones entre la intervención y otras intervenciones llevadas a cabo por la misma 
institución o administración (OCDE). 

Hallazgo 4. La articulación interna del proyecto ha generado avances significativos, 
especialmente gracias al vínculo con el proyecto VOCES, que aportó metodologías, 
experiencias y recursos financieros, fortaleciendo la ejecución desde el inicio. No se 
identificaron articulaciones con otros proyectos ejecutados por UICN. 

 
1) Proyecto VOCES - “Avanzando hacia la conservación efectiva y gestión territorial con 

enfoque de derechos” (Asdi/IUCN) 
 

72. El vínculo del proyecto con VOCES es tanto temático como operativo y financiero. 
La coordinación ha permitido avances significativos en varias dimensiones: 
 
 Transferencia de aprendizajes y metodologías. VOCES ha compartido con 

Tejiendo Redes experiencias consolidadas en tres líneas estratégicas: monitoreo 
territorial, comunicación e incidencia, y protocolos de seguridad y mecanismos 
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de protección. Estos aprendizajes han sido aplicados para fortalecer el diseño e 
implementación de acciones en Centroamérica, retomando las lecciones 
aprendidas y optimizando recursos desde el inicio. 

 Metodología del Mecanismo de Pequeñas Donaciones. La experiencia de VOCES 
en Ecuador y Perú ha servido para que Tejiendo Redes anticipe retos 
administrativos, financieros y técnicos, diseñando procedimientos más ágiles y 
adaptados a realidades locales. Esto incluye recomendaciones sobre la 
planificación de convocatorias, selección de subproyectos, seguimiento técnico 
y manejo de riesgos. 

 Fortalecimiento de capacidades y redes. Las redes creadas por VOCES 
(comunicación, incidencia y protección) han sido utilizadas por Tejiendo Redes 
para posicionar agendas regionales, optimizando alianzas y contactos y evitando 
duplicar esfuerzos en la construcción de nuevas estructuras (informe anual 
2024). Un ejemplo, es el Encuentro de Defensores Ambientales en Antigua, 
Guatemala, que ha permitido a líderes, lideresas y organizaciones de ambas 
regiones (América del Sur y Centroamérica) compartir estrategias y establecer 
alianzas.  

 Complementariedad financiera y operativa. VOCES aporta recursos financieros 
al proyecto convirtiéndose en un mecanismo formal de cofinanciamiento que 
respalda la coordinación. Un ejemplo, es el Encuentro de Defensores 
Ambientales, donde ambos proyectos aportaron recursos, lo que permitió 
ampliar la convocatoria y garantizar participación de representantes de 60 
organizaciones provenientes de 11 países de América Latina. La coordinación 
presupuestaria se gestionó de forma ágil entre los equipos financieros y 
técnicos, lo que facilitó cubrir costos logísticos imprevistos sin retrasar la 
actividad. 

 Integración de buenas prácticas judiciales. Tejiendo Redes ha incorporado el 
enfoque de VOCES sobre la documentación de casos y la identificación de 
prácticas judiciales favorables a la defensa de derechos, fortaleciendo así las 
estrategias de incidencia y protección legal. 

 Gestión de riesgos y salvaguardas. Desde VOCES se ha transmitido la importancia 
de un seguimiento continuo de la matriz de riesgos, no solo como un requisito 
documental, sino como una herramienta viva para prevenir, mitigar y responder 
a amenazas contra personas defensoras y comunidades. 

 
2) Programa Integrado de Bosques Mesoamericanos - GEF 8 (UICN) 

 
73. Este programa regional es financiado por el Fondo para el Medio Ambiente Mundial 

(GEF-8) e implementado por la UICN, con el objetivo de conservar y proteger 
bosques primarios en México, Guatemala, Honduras, El Salvador y Panamá, 
incluyendo zonas críticas como la Selva Maya, la Mosquitia, La Amistad y el Darién.  
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74. El GEF-8 se identifica como un potencial aliado estratégico para el proyecto Tejiendo 
Redes, dada la coincidencia territorial en áreas prioritarias y el interés común en 
integrar el monitoreo combinado de conservación y derechos humanos, así como 
en fortalecer capacidades técnicas mediante herramientas de análisis geoespacial y 
protocolos regionales. 
 

75. Al momento de la evaluación intermedia el proyecto aún no inicia su 
implementación, por ello se recomienda continuar explorando oportunidades de 
coordinación en temas preidentificados: 
 
 Identificación de territorios coincidentes con los mapeos de pueblos indígenas 

elaborados por la UICN, lo que permitiría focalizar intervenciones conjuntas en 
áreas críticas para la biodiversidad y los derechos de los pueblos indígenas. 

 Intercambio y uso de herramientas técnicas, como el análisis geoespacial y 
estadístico de amenazas a personas defensoras ambientales en Áreas Clave para 
la Biodiversidad (KBA) y Áreas Protegidas, además de la integración de 
resultados de la herramienta STAR. 

 Validación y difusión conjunta de productos, mediante talleres regionales con 
redes y organizaciones indígenas, la elaboración de policy briefs y materiales de 
divulgación multilingües. 

 Monitoreo combinado de conservación y derechos humanos, desarrollando 
herramientas automatizadas y protocolos regionales, lo que facilitaría la 
prevención y protección frente a amenazas. 

 
76. La materialización de estas sinergias permitiría optimizar recursos, evitar 

duplicidades y generar un impacto más amplio, reforzando así la coherencia y el 
alcance territorial del proyecto Tejiendo Redes. 
 

3) Programa de biodiversidad “Enlazando el paisaje centroamericano” (UICN) 
 

77. Este programa es financiado por el Ministerio Federal de Cooperación Económica y 
Desarrollo (BMZ) de Alemania, a través del KfW11 y es implementado por la UICN. 
Se visualizó como un aliado estratégico para el proyecto Tejiendo Redes, dado que 
ambos comparten un enfoque regional en el marco del Sistema de Integración 
Centroamericana (SICA) y su Comisión Centroamericana de Ambiente y Desarrollo 
(CCAD), así como el interés por fortalecer la conectividad ecológica y la gobernanza 
de paisajes prioritarios.  
 

78. La evaluación intermedia no constató acciones concretas de sinergias o 
complementariedades entre ambos proyectos. Considerando que este programa se 

 
11 Banco de Desarrollo del Estado de la República Federal de Alemania.  
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encuentra en su fase final (2021–2025), se recomienda retomar las lecciones 
aprendidas y valorar los productos o herramientas generadas, con el fin de 
identificar aportes que puedan contribuir a los objetivos de Tejiendo Redes en 
materia de conectividad ecológica, gobernanza y articulación regional. 
 

3.2.2 Coherencia externa 
3.2.2.1 Proyectos e iniciativas dentro del área de incidencia  
Hallazgo 5. La coordinación con iniciativas como el PGBM y DefiéndeMEsoamérica ha 
permitido avanzar en la construcción de complementariedades temáticas y territoriales. No 
obstante, persiste la ausencia de planes de acción conjuntos formalizados, y se identifican 
riesgos de duplicidad en la atención a poblaciones meta e indicadores, lo que limita el 
potencial de estas sinergias. 

Programa de los Grandes Bosques de Mesoamérica (PGBM) 

79. La lógica de intervención del PGBM plantea que, para mejorar la protección y el uso 
sostenible de los Cinco Grandes Bosques de Mesoamérica (5GBM) y otras áreas 
forestales relevantes como el Trifinio (Objetivo General), es necesario construir 
asociaciones multi país y multi actor para identificar y ampliar las soluciones 
comunes para estas zonas prioritarias.  
 

80. Esta previsión del programa invita a los socios implementadores –AECID y GIZ 
(componente 1), AECID y Expertise France (Componente 2), GIZ (Componente 3), y 
Asdi (Componente 4, bajo el proyecto Tejiendo Redes-UICN)– para complementar 
de manera coherente y estructurada las acciones en territorios y agendas comunes.  
 

81. En los encuentros entre las organizaciones implementadoras se han identificado y 
acordado sinergias que fortalecen tanto la ejecución del Componente 4 (Tejiendo 
Redes) como la coherencia general del programa. Entre ellas destacan:  
 Socialización de oportunidades de cofinanciamiento. 
 Uso compartido de plataformas digitales y metodológicas. 
 Coordinación en la distribución territorial y en la asignación de beneficiarios, 

evitando duplicidades. 
 Intercambio de conocimientos y tecnologías. 
 Definición de una agenda común de incidencia y visibilidad. 
 

82. Si bien estas oportunidades de colaboración tienen un alto potencial, las 
organizaciones mantienen compromisos y metas específicas, que demanda un 
esfuerzo adicional para formular e implementar un plan de acción conjunto. Una 
coordinación efectiva, con seguimiento periódico de los compromisos asumidos, 
podría generar impactos positivos en todos los componentes del programa —
incluido el Componente 4— y reforzar el impacto de la acción colectiva en la región. 



 

27 

 

Iniciativa DefiéndeMEsoamérica  

83. La Iniciativa Mesoamericana para la Defensa Integral de Personas Cuidadoras de los 
Grandes Bosques (DefiéndeMEsoamérica), coordinada por Oro Verde, Asociación 
Sotz’il y la Universidad Iberoamericana de Puebla, se orienta a la protección integral 
de personas defensoras ambientales en los GBM, en respuesta a la persistencia de 
agresiones graves, incluidos asesinatos, en México, Honduras y Guatemala. 
 

84. Su intervención se estructura en cuatro ejes estratégicos: 
 Intercambio de conocimientos y tecnologías.  
 Monitoreo y análisis: elaboración de diagnósticos actualizados sobre la 

situación de derechos humanos y ambientales en territorios priorizados, con 
participación de actores comunitarios.  

 Prevención integral: desarrollo de 35 talleres dirigidos a comunidades y 
organizaciones, que incluyen módulos sobre cosmovisión maya, medidas 
colectivas de protección y uso de tecnologías de seguridad adaptadas al 
contexto local. 

 Atención integral: provisión de un fondo de emergencia para responder a crisis, 
acompañamiento legal a casos activos y gestión segura de información 
mediante un sistema digital cifrado que protege la confidencialidad de 
personas y comunidades. 

 
85. Las oportunidades de articulación entre DefiéndeMEsoamérica y Tejiendo Redes 

incluyen la integración de diagnósticos y herramientas de monitoreo en los sistemas 
de seguimiento y alerta del proyecto, la coordinación en la implementación de 
talleres de prevención para ampliar la cobertura y evitar duplicidades, la 
colaboración en la activación del fondo de emergencia y en el acompañamiento legal 
a casos que involucren beneficiarios de ambas iniciativas, así como la participación 
conjunta en foros regionales e internacionales para visibilizar las agresiones y 
posicionar agendas de incidencia alineadas con el Acuerdo de Escazú.  
 

86. La evaluación intermedia constató que ambas iniciativas comparten parcialmente 
poblaciones meta, lo que puede generar duplicidades en la medición y dificultar la 
trazabilidad de los resultados. Para evitarlo, la Unidad de Apoyo de la Unión Europea 
(UdA), en consulta con Asdi–UICN y DefiéndeMEsoamérica, propone una 
“reorganización de los indicadores que delimite con claridad objetivos, medios de 
verificación y responsabilidades de cada iniciativa”, opinión que comparte el equipo 
evaluador. Asimismo, sugiere incorporar nuevos indicadores que reconozcan la 
participación en eventos de organizaciones colaboradoras o desarrollados 
conjuntamente, evitando el doble reporte, y reforzar la desagregación de datos por 
país, sexo, grupo étnico y edad. 
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87. Estas medidas responden a la necesidad identificada por las partes de mejorar la 
coordinación y complementariedad, evitando cargas innecesarias para las 
organizaciones y comunidades involucradas. La propuesta también integra el 
acuerdo operativo alcanzado entre UICN, el CATIE y la IDM para mantener una 
comunicación regular, coordinar calendarios de formación y compartir memorias y 
listados de participantes, garantizando que las capacitaciones no se repitan en 
temática ni en enfoque, pero que se complementen mutuamente.  

 

3.2.2.2 Articulación con socios de cooperación y otros socios técnicos 

Hallazgo 6. La articulación con socios de cooperación, como la Unión Europea y Asdi, así 
como con actores técnicos como el CATIE y plataformas indígenas, ha reforzado 
capacidades y generado complementariedades estratégicas. No obstante, la integración 
plena de agendas es aún incipiente, y la falta de mecanismos conjuntos de seguimiento 
limita el impacto de estas colaboraciones. 

88. La Unión Europea (UE), principal financiador del PGBM —dentro del cual se 
enmarca Tejiendo Redes—, cumple un rol clave no solo en el financiamiento, sino 
también en la definición estratégica de prioridades, el seguimiento técnico y la 
promoción de sinergias con otras intervenciones financiadas por ellos mismos. Un 
caso destacado es la articulación con la Iniciativa DefiéndeMEsoamérica, con la cual 
se ha establecido un marco colaborativo para el intercambio de información y el 
fortalecimiento de capacidades de protección a defensoras y defensores 
ambientales. 
 

89. Entre los logros más relevantes destacan:  
 Reuniones de coordinación en 2024 (junio, agosto y noviembre) con UICN, Asdi 

y las organizaciones de la iniciativa, orientadas a alinear planes operativos, 
compartir diagnósticos y acordar una hoja de ruta para el análisis conjunto de 
evidencias sobre el estado de los derechos de las personas defensoras 
ambientales. 

 Acuerdos para reportar de forma conjunta en los sistemas Euclides y OPSYS, y 
exploración de un observatorio regional como herramienta de sostenibilidad. 

 Uso de diagnósticos nacionales elaborados por la iniciativa (ocho países) para 
fortalecer las líneas de base, reduciendo la duplicidad de levantamientos de 
información. 

 
90. Estas articulaciones insertan las acciones de Tejiendo Redes en plataformas 

regionales consolidadas y con legitimidad, potenciando su impacto y alcance, 
aunque persiste el reto de integrar plenamente agendas y evidencias para un 
seguimiento coordinado del Acuerdo de Escazú y la protección en territorios de alta 
conflictividad socioambiental. 
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91. La Agencia Sueca de Cooperación Internacional para el Desarrollo (Asdi) 

complementa este esfuerzo mediante el cofinanciamiento del Proyecto VOCES, que 
aporta recursos y capacidades adicionales para reforzar componentes estratégicos 
de Tejiendo Redes. La coordinación Asdi–UE ha permitido integrar agendas, escalar 
resultados y utilizar de forma conjunta estructuras de capacitación y redes 
comunitarias, evitando duplicaciones y optimizando recursos. 

Entre otros socios técnicos destacan:  

92. Centro Agronómico Tropical de Investigación y Enseñanza (CATIE) que provee 
asistencia técnica en procesos de capacitación y transferencia metodológica, 
fortaleciendo competencias en gestión ambiental, derechos humanos y gobernanza. 
 

93. Plataformas y redes indígenas como el Consejo Indígena Centroamericano (CICA) y 
el Fondo para el Desarrollo de los Pueblos Indígenas de América Latina y El Caribe 
(FILAC), que contribuyen a la implementación del Acuerdo de Escazú, fortaleciendo 
la incidencia política y la defensa territorial. 
 

94. Un desafío pendiente es asegurar que la coherencia de objetivos se mantenga 
alineada con los marcos institucionales de instancias regionales como la Comisión 
Centroamericana de Ambiente y Desarrollo (CCAD), consolidando el diálogo 
político y técnico. 
 

95. En resumen, el proyecto ha logrado posicionarse en una red amplia de cooperación 
y asistencia técnica, generando valor agregado en términos de financiamiento, 
metodologías y legitimidad política. Sin embargo, persiste el reto de avanzar hacia 
una mayor institucionalización de los acuerdos y la formalización de mecanismos de 
seguimiento compartido que aseguren complementariedades sostenidas. 

 

3.2.2.3 Valor añadido del proyecto en el contexto regional 
Hallazgo 7. El proyecto aporta un valor diferencial en la región por su enfoque integral que 
combina de manera innovadora la conservación, defensa de derechos y aplicación del 
Acuerdo de Escazú. Su capacidad de ampliar cobertura territorial, introducir innovaciones 
metodológicas y establecer alianzas estratégicas con legitimidad política y social lo 
diferencian como una intervención clave en la región.  

96. La intervención de Tejiendo Redes ha generado un valor añadido claro en el 
contexto regional de los GBM, sustentado en su enfoque integral, su alcance 
territorial, la introducción de innovaciones metodológicas y la consolidación de 
alianzas estratégicas con legitimidad regional. 
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97. En cuanto al enfoque, el proyecto combina de manera coherente la conservación 
ambiental, la defensa de derechos humanos y la aplicación del Acuerdo de Escazú, 
articulando agendas que van desde el trabajo comunitario hasta la incidencia en 
espacios regionales e internacionales (Informe Anual 2024). Este abordaje 
intersectorial permite integrar acciones de protección ambiental con mecanismos 
de defensa de derechos, reforzando así la eficacia de ambas dimensiones. 
 

98. Respecto al alcance territorial, el proyecto ha logrado ampliar su cobertura 
mediante el uso estratégico de redes y diagnósticos ya existentes, lo que ha reducido 
costos y tiempos en la generación de información y ha permitido concentrar 
recursos en la implementación de acciones y en la incidencia política (informe anual 
2024). Esta optimización ha facilitado que los beneficios de la intervención alcancen 
territorios más amplios y diversos sin comprometer la calidad técnica. 
 

99. En el ámbito de la innovación, destacan la propuesta de un observatorio regional 
sobre derechos de defensores ambientales y el uso de evidencias narrativas como 
herramienta de seguimiento de resultados. Estas innovaciones no solo fortalecen la 
capacidad de monitoreo, sino que también ofrecen un medio más accesible y 
persuasivo para visibilizar avances y desafíos ante distintos públicos y tomadores de 
decisión. 
 

100. Finalmente, las alianzas estratégicas con actores de legitimidad regional —
como el Consejo Indígena Centroamericano (CICA), la Iniciativa 
DefiéndeMEsoamérica y diversas redes comunitarias— han potenciado la incidencia 
política y social del proyecto, ampliando su capacidad de articulación y su 
sostenibilidad. Estas alianzas han permitido que Tejiendo Redes se inserte en 
plataformas consolidadas y con reconocimiento político, lo que incrementa su 
influencia y facilita la coordinación de agendas comunes. 
 

101. Con base en lo anterior, se puede afirmar que la intervención ha aportado 
un valor añadido significativo al contexto regional, evidenciado en innovaciones 
metodológicas, enfoques diferenciales y alianzas estratégicas que fortalecen tanto 
el alcance como la sostenibilidad de sus resultados. El desafío para la segunda mitad 
de la ejecución será consolidar estos logros e institucionalizar los mecanismos 
creados para garantizar su permanencia más allá del ciclo de financiamiento. 

 

3.3 Eficacia 
102. El criterio de eficacia analiza el progreso que ha desarrollado el proyecto 

hacia el cumplimiento de los objetivos, a lo largo de la cadena de resultados o 
trayectoria causal. 
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Preguntas orientadoras  
¿En qué medida se han realizado las actividades y alcanzado los productos del proyecto? 
¿Cómo es el proceso de planificación de actividades? ¿Qué variables se toman en cuenta (análisis 
de riesgos, escenarios, recursos disponibles, etc.) para una planificación detallada? 
¿Cómo se realiza el monitoreo del proyecto? ¿Permite identificar riesgos y respaldar la toma de 
decisiones tempranas en la ejecución del proyecto? 
¿Está adecuadamente incorporado el proceso de identificación y apropiación de aprendizajes en 
el sistema/mecanismo de monitoreo del proyecto? 
¿Los indicadores definidos, permiten una adecuada medición del avance de las actividades y de 
los productos y su contribución hacia los resultados esperados del proyecto? 
¿En qué medida los socios implementadores han logrado los resultados comprometidos y qué 
desafíos se identifican para su cumplimiento? 
¿Se han presentado imprevistos (positivos o negativos) y factores internos y externos que han 
incidido en el logro de los resultados previstos hasta medio término? ¿Cómo se han abordado? 
¿Qué acciones se tomaron para abordar imprevistos? 
¿En qué medida los mecanismos de gestión del proyecto se articulan a los espacios institucionales 
nacionales y regionales existentes para contribuir a alcanzar los resultados de la intervención? 
¿La estructura de gobernanza del proyecto facilita la coordinación y la toma de decisiones para 
implementar el proyecto de forma eficaz en los niveles nacionales y regionales? ¿Qué elementos 
podrían ser mejorados? 

3.3.1 Avance en el cumplimiento de las actividades del marco lógico del 
proyecto  

Hallazgo 8. Existe evidencia de que el proyecto ha impulsado procesos y obtenido algunos 
logros relevantes que contribuyen al cumplimiento de sus resultados y objetivos, sin 
embargo, el avance programático ha sido desigual entre los diferentes productos 
(componentes). 

103. Las actividades constituyen una operacionalización de los objetivos y 
resultados del proyecto y, por lo tanto, identificar si se están alcanzando o no -y 
cómo-, es una forma indirecta de conocer el grado en el que se espera que el 
proyecto logre sus objetivos y sus resultados, es decir, el progreso hacia estos.  
 

104. El marco lógico del proyecto contempla 3 resultados, 6 productos y 28 
actividades. De estas, 26 (89%) están previstas a iniciar en la primera mitad del 
proyecto.  
 

105. De las 28 actividades del marco lógico, al momento de la evaluación 
intermedia:  
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9 (32%) fueron ejecutadas en el tiempo planificado 
1 (4%) fue ejecutada con retraso 
3 (11%) se encuentran en proceso, en el tiempo planificado 
3 (11%) se encuentran en proceso, con retrasos 
6 (21%) aún no inician su ejecución, pero aún está en tiempo de ser 

ejecutadas según lo planificado 
6 (21%) aún no inician su ejecución, y debieron haber sido ejecutadas 

anteriormente 
 

106. A continuación, se enuncian los avances en el cumplimiento de las 
actividades del proyecto, indicando además el estatus de estas de acuerdo con la 
siguiente clasificación: 

ET: actividad ejecutada en el tiempo planificado 

ER: actividad ejecutada con retraso, es decir, más allá del tiempo planificado 

PT: actividad en proceso, en el tiempo planificado 

PR: actividad en proceso, con retraso 

NT: actividad no iniciada, pero que aún está en tiempo de ser ejecutada según lo 
planificado  

NR: actividad no iniciada, que debió haber sido ejecutada con anterioridad 

 

Tabla 3 Avance en el cumplimiento de las actividades del marco lógico 

Actividad 
Estatus 

Observaciones 
ET ER PT PR NT NR 

Producto 1. Evidencia para el diseño de acciones efectivas de prevención y atención de 
amenazas a los derechos de los pueblos indígenas y de las personas defensoras ambientales. 

1.1 Aplicación de la 
herramienta STAR en los 
territorios demarcados en el 
mapa de PI de Centroamérica, 
que coincidan con los GBM. 

X      La Métrica de reducción de 
amenazas y restauración en 
favor de las especies (STAR-I) 
fue aplicada por el Equipo de 
Ciencia y Datos de la UICN lo 
que permitió identificar los 
territorios indígenas con 
mayores limitaciones y 
oportunidades para la 
conservación de la 
biodiversidad, como base para 
un posterior diálogo 
intercultural entre 
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Actividad 
Estatus 

Observaciones 
ET ER PT PR NT NR 

organizaciones de pueblos 
indígenas de la región, 
convocado por el Consejo 
Indígena de Centroamérica 
(CICA).   

Se desarrolló además el marco 
conceptual para implementar 
el análisis y sistematización de 
evidencias sobre la relación 
entre las amenazas a la 
biodiversidad y los derechos de 
los Pueblos Indígenas. 

Planificada: Trimestre 4 2023 - 
Trimestre 1 2024. 

1.2 Aplicación de herramientas 
de análisis geoespacial y 
estadístico para evaluar la 
ocurrencia de amenazas a las y 
los defensoras/es ambientales 
en KBA, AP. 

X      El Equipo de Ciencia y Datos de 
la UICN junto con el equipo 
técnico del Proyecto desarrolló 
un modelo de análisis 
geoespacial (randomización) 
para establecer la probabilidad 
de ocurrencia de amenazas a 
defensores ambientales, a 
partir de la base de datos del 
Proyecto Tierra de Resistentes. 
Se aplicará el modelo de 
análisis a las bases de datos de 
otras iniciativas en marcha.  

Planificada: Trimestre 4 2023 - 
Trimestre 1 2024. 

1.3 Organizar y realizar un taller 
regional de validación de los 
productos con representantes 
de organizaciones/redes de 
Pueblos Indígenas (regionales, 
nacionales). 

X      Se han desarrollado tres 
talleres de diálogo intercultural 
para el intercambio de saberes 
y conocimientos, con el 
objeƟvo de apoyar la agenda de 
los Pueblos Indígenas, 
construyendo narraƟvas 
comunes sobre los derechos de 
estos y las herramientas de 
conservación de la 
biodiversidad. 

En estos espacios se han 
acordado y validado acciones 
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Actividad 
Estatus 

Observaciones 
ET ER PT PR NT NR 

del proyecto, estableciéndose 
rutas colecƟvas para el 
desarrollo de estas.  

Planificada: Trimestre 2 2024. 

1.4 Elaboración de Policy Brief.      X No ha sido ejecutada al 
momento de la evaluación 
intermedia.  

Planificada: Trimestre 2 2024. 

1.5 Formular e implementar 
una estrategia de difusión y 
comunicación (material de 
divulgación a parƟr de los 
resultados generados (síntesis, 
infograİas, folletos, 
información geoespacial); 
traducción al inglés, e idiomas 
de PI, teniendo en cuenta los 
lineamientos del Secretariado 
de la TEI GBM. 

 X     El proyecto formuló un plan de 
comunicación para el año 2025 
encaminado a dar visibilidad y 
posicionar los temas 
relacionados con justicia 
ambiental y derechos humanos 
para las personas defensoras 
ambientales en los GBM, 
fortalecer la relación de trabajo 
con los actores pertinentes, 
visibilizar el impacto generado 
gracias al financiamiento de los 
donantes y mejorar el alcance 
de las publicaciones al publicar 
de manera conjunta con UE, 
Suecia y otras agencias. 

Planificada: Trimestre 2 2024 - 
Trimestre 1 2025. 

AcƟvidades 3 1    1  

% 60 20    20  

Producto 2. Estudios regionales sobre buenas prácƟcas judiciales y jurisprudencia 
documentadas y visibilizadas a través de estudios regionales. 

2.1 Sistematización y análisis de 
documentos producidos por la 
CIDH y la Corte Interamericana 
de Derechos Humanos 
relacionados con justicia 
ambiental. 

 

X      Se realizó la invesƟgación 
Ɵtulada “Buenas prácƟcas 
judiciales y casos emblemáƟcos 
vinculados con el Principio 10 
de la Declaración de Río y el 
Acuerdo de Escazú”, basada en 
criterios de selección rigurosos 
para el análisis de decisiones 
judiciales emiƟdas por diversas 
jurisdicciones nacionales e 
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Actividad 
Estatus 

Observaciones 
ET ER PT PR NT NR 

internacionales, incluyendo la 
Corte Interamericana de 
Derechos Humanos, cortes 
consƟtucionales y cortes 
supremas de doce países de 
América LaƟna.  

Los criterios de selección de las 
decisiones y la identificación de 
buenas prácticas judiciales 
fueron definidos, discutidos y 
validados por un panel regional 
de expertos en derecho 
ambiental, conformado por 
juristas, jueces y académicos de 
América Latina y Estados 
Unidos. 

Planificada: Trimestre 1 -
Trimestre 3 2024. 

2.2 Elaboración de estudios 
regionales. 

 

   X   A solicitud de la Comisión 
Centroamericana de Ambiente 
y Desarrollo (CCAD), el 
proyecto desarrollará la 
actualización de la compilación 
del derecho ambiental de 
América Central, con el fin de 
contribuir a la creación de las 
condiciones institucionales, 
formativas y sociales que 
garanticen la aplicación 
efectiva de la legislación bajo 
un enfoque de justicia 
ambiental y derechos 
humanos, frente a los nuevos 
desafíos normativos, sociales y 
ecológicos tales como los 
derivados del Acuerdo de 
Escazú, la justicia climática, la 
expansión de economías 
extractivas y la emergencia de 
nuevas tecnologías. 

Se ha avanzado en la 
planificación del proceso de 
compilación, sin embargo, se 
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Actividad 
Estatus 

Observaciones 
ET ER PT PR NT NR 

está a la espera de que la CCAD 
raƟfique la viabilidad técnica de 
la actualización de la 
compilación. 

Planificada: Trimestre 3 2024 - 
Trimestre 1 2025. 

2.3 Publicaciones y divulgación 
diseñadas para disƟntos 
públicos. 

    X  No ha iniciado. Se prevé la 
preparación de la invesƟgación 
“Buenas prácƟcas judiciales y 
casos emblemáƟcos vinculados 
con el Principio 10 de la 
Declaración de Río y el Acuerdo 
de Escazú” para ser divulgada 
en espacios regionales e 
internacionales estratégicos; se 
gesƟonará además su 
incorporación en el 
Observatorio del Principio 10 
de la CEPAL. 
Planificada: Trimestre 2 - 
Trimestre 4 2025. 

AcƟvidades 1    1 1  

% 33    33 33  

Producto 3. Programa de capacitación para personas defensoras ambientales. 

3.1 DiagnósƟco para la 
idenƟficación de necesidades 
de capacitación en temas 
medioambientales en línea con 
el Acuerdo de Escazú. 

X      El equipo del Centro 
Agronómico Tropical de 
Investigación y 
Enseñanza (CATIE), socio 
implementador del proyecto, 
realizó el “Diagnóstico de 
necesidades de capacitación en 
temas medioambientales y de 
derechos”, dirigido a 
identificar, mapear y analizar 
las habilidades, recursos y 
necesidades de las personas 
defensoras de derechos 
humanos ambientales (PDDHA) 
y de las personas vinculadas 
directa e indirectamente a ellas 
en los Grandes Bosques de 
Mesoamérica, como base para 
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Actividad 
Estatus 

Observaciones 
ET ER PT PR NT NR 

el diseño de un programa de 
capacitación que responda de 
manera pertinente y efectiva a 
sus requerimientos. 

Se desarrolló además un 
mapeo de actores, 
organizaciones, herramientas, 
metodologías y espacios de 
formación existentes en temas 
vinculados a la defensa de los 
derechos humanos 
ambientales y la conservación.  

Planificada: Trimestre 4 2023 - 
Trimestre 2 2024. 

3.2 Diseñar el programa de 
fortalecimiento de capacidades 
dirigido a las y los 
defensoras/es ambientales, 
actores en la administración de 
justicia, ONG vinculadas a la 
defensa de tierras, derechos 
humanos y ambientales, 
gobiernos locales, líderes de 
comunidades indígenas, con el 
fin de mejorar el acceso a la 
información y a la justicia 
ambiental. 

X      Basado en el Diagnóstico de 
necesidades de capacitación en 
temas medioambientales y de 
derecho, se diseñó un 
Programa de Capacitación 
estructurado bajo un enfoque 
de competencias y adaptado a 
los tres públicos identificados: 
personas defensoras, actores 
comunitarios e institucionales. 
Planificada: Trimestre 4 2023 - 
Trimestre 2 2024. 

3.3 Diseñar e implementar 
campaña de comunicación para 
diseminar los cursos y el uso de 
las herramientas. 

     X Aún no ha iniciado la 
implementación de esta 
actividad. 

Planificada: Trimestre 2 - 
Trimestre 3 2024. 

3.4 Buscar oportunidades de 
becas para ampliar el número 
de beneficiarios. 

     X No ha sido ejecutada al 
momento de la evaluación 
intermedia. 

Planificada: Trimestre 3 2024 - 
Trimestre 1 2025. 

 
3.5 Implementar el programa 
de capacitación. 
 

  X    No ha sido ejecutada al 
momento de la evaluación 
intermedia. La implementación 



 

38 

 

Actividad 
Estatus 

Observaciones 
ET ER PT PR NT NR 

del programa de capacitación 
se desarrollará de manera 
escalonada, considerando la 
diversidad territorial, los 
niveles de articulación 
institucional y comunitaria, así 
como las condiciones logísticas 
de cada grupo meta. El 
cronograma abarca actividades 
a desarrollarse entre agosto de 
2025 y el año 2026. 

Planificada: Trimestre 3 2024 - 
Trimestre 3 2026. 

3.6 Evaluar y dar seguimiento al 
programa de capacitación. 

    X  No ha sido ejecutada al 
momento de la evaluación 
intermedia. 

Planificada: Trimestre 3 2024 – 
Trimestre 1 2027. 

AcƟvidades 2  1  1 2  

% 33  17  17 33  

Producto 4. Herramientas de monitoreo y prevención de amenazas a la biodiversidad y a los 
derechos.   

4.1 Diseño de una propuesta 
metodológica que integre las 
dimensiones del monitoreo 
ambiental y de derechos 
humanos en el monitoreo del 
estado de conservación de los 
grandes bosques de Selva 
Maya, MosquiƟa y la región 
Trifinio. 

X      Se diseñó el Mecanismo de 
Pequeñas Donaciones del 
proyecto y los instrumentos 
necesarios para su 
implementación (manual, 
términos de referencia y 
cronograma de la 
convocatoria). Se lanzó la 
primera convocatoria y se 
recibieron 25 postulaciones en 
la fase de precalificación de 
organizaciones.  

Planificada: Trimestre 2 2024 - 
Trimestre 2 2025. 

4.2 Diseñar herramientas de 
monitoreo combinado 
(conservación-manejo 
bosques/derechos humanos) 

     X No ha sido ejecutada al 
momento de la evaluación 
intermedia. 
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Actividad 
Estatus 

Observaciones 
ET ER PT PR NT NR 

que favorezcan la prevención y 
protección frente a amenazas a 
los las y los defensoras/es de 
derechos humanos 
ambientales. 

Planificada: Trimestre 4 2023 - 
Trimestre 2 2024. 

 

4.3 Organizar y acompañar 
espacios de intercambios de 
experiencias sobre 
herramientas, protocolos y 
metodologías de monitoreo 
combinado en la región. 

    X  No ha sido ejecutada al 
momento de la evaluación 
intermedia. 

Planificada: Trimestre 2 2025 - 
Trimestre 2 2026. 

AcƟvidades 1    1 1  

% 33    33 33  

Producto 5. Agenda de acompañamiento para la organización de una Red de Defensoras/es 
Ambientales de los GBM, con una agenda de incidencia articulada a nivel regional y global. 

5.1 Mapeo de organizaciones 
locales, redes y ONG's y 
diagnósƟco de sus capacidades 
en cada territorio. 

X      El proyecto desarrolló el mapeo 
de 176 organizaciones que 
trabajan en Mesoamérica por la 
promoción y protección de los 
derechos ambientales y 
territoriales, para facilitar la 
identificación de sinergias y 
vacíos en la actual respuesta 
regional. 

Las organizaciones fueron 
clasificadas de acuerdo con las 
temáticas que trabajan, tipo de 
organización y su alcance 
geográfico.  

En el segundo semestre de 
2025 se desarrollará el 
diagnóstico de las capacidades 
de estas organizaciones. 

Planificada: Trimestre 4 2023 - 
Trimestre 2 2024. 

5.2 Acompañar la conformación 
de la Red Regional de las y los 
defensoras/es Ambientales de 
los GBM. 

   X   Se ha avanzado en el desarrollo 
de sesiones de coordinación 
con la IniciaƟva Defiende 
Mesoamérica, también 
financiada por la Unión 
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Actividad 
Estatus 

Observaciones 
ET ER PT PR NT NR 

Europea, que prevé la 
implementación de un 
mecanismo de protección para 
defensores ambientales en los 
territorios de influencia de los 
Grandes Bosques de 
Mesoamérica. 

Planificada: Trimestre 3 2024 - 
Trimestre 1 2025. 

5.3 Organización y 
acompañamiento de espacios 
de intercambio de experiencias 
de las y los defensoras/es y 
organizaciones para reforzar 
relaciones y facilitar la 
instalación de la red. 

X      Se han desarrollado tres 
talleres de diálogo de 
intercambio de saberes y 
conocimientos (Diálogos 
Indígenas): 

1. Febrero 2024, Guatemala, 
Guatemala 

2. Agosto 2024, San José, Costa 
Rica 

3. Abril 2025, San José, Costa 
Rica. 

Planificada: Trimestre 2 2025 - 
Trimestre 1 2026. 

5.4 Organización del Primer 
Encuentro de la Red regional de 
las y los defensoras/es 
ambientales para los 5 grandes 
bosques. 

 

X      El Primer Encuentro Regional 
de Personas Defensoras 
Ambientales, se llevará a cabo 
en La Antigua, Guatemala, en 
julio de 2025, con el objetivo de 
contribuir a la creación de un 
entorno seguro y propicio para 
quienes defienden el medio 
ambiente, los derechos sobre la 
tierra y los derechos de los 
pueblos indígenas en la región.  

En este espacio se generarán 
aprendizajes mutuos entre 
personas defensoras 
provenientes de sesenta 
organizaciones de once países 
de América Latina, se 
identificarán de forma colectiva 
prioridades regionales de 
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Actividad 
Estatus 

Observaciones 
ET ER PT PR NT NR 

acción, se fortalecerá la 
colaboración entre 
organizaciones de la sociedad 
civil, pueblos indígenas, 
comunidades locales, agencias 
de cooperación, expertos y 
redes institucionales, y se 
propiciará la instalación de una 
comunidad de práctica regional 
orientada a la defensa 
ambiental con enfoque en 
derechos humanos, género e 
interculturalidad.   

Planificada: Trimestre 2 - 
Trimestre 3 2026. 

5.5 Acompañamiento al diseño 
e implementación de una 
estrategia de comunicación e 
incidencia internacional de la 
red con énfasis en las COP de 
Escazú y eventos de alto nivel 
relacionados con el clima, la 
biodiversidad y los derechos. 

 

  X    ParƟcipación del Proyecto en la 
Conferencia de las Partes de la 
Convención sobre Diversidad 
Biológica (COP 16), celebrada 
en Cali-Colombia, en 2024, lo 
que permiƟó promover la 
visibilidad de la contribución de 
la Unión Europea y Suecia a la 
defensa de los derechos 
humanos ambientales en 
América LaƟna, y la arƟculación 
de las agendas de 
organizaciones de personas 
defensoras ambientales con las 
que interactúa el proyecto. 

Planificada: Trimestre 2 2024 - 
Trimestre 3 2027. 

Actividades 3  1 1    

% 60  20 20    

Producto 6. Instrumento de seguimiento del Acuerdo de Escazú diseñado para visibilizar el 
estado de la Justicia Ambiental en los territorios de los GBM. 

6.1 Diseño inicial.    X   Las organizaciones 
Reforestamos México y World 
Justice Project se encuentran 
desarrollando una herramienta 
de monitoreo orientada a 
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Actividad 
Estatus 

Observaciones 
ET ER PT PR NT NR 

establecer un sistema de 
indicadores que permita medir 
el avance en los derechos de 
acceso a la información, 
participación pública y acceso a 
la justicia ambiental. 

Planificada: Trimestre 4 2023 - 
Trimestre 2 2024. 

6.2 Pilotaje.      X Aún no ha iniciado la 
implementación de esta 
acƟvidad. 

Planificada: Trimestre 3 2024 - 
Trimestre 1 2025. 

6.3 Levantamiento de 
información (fuentes primarias 
y secundarias). 

     X Aún no ha iniciado la 
implementación de esta 
acƟvidad. 

Planificada: Trimestre 2 - 
Trimestre 4 2025. 

6.4 Construcción de indicadores 
para el diseño de un 
instrumento de seguimiento de 
la aplicación del Acuerdo de 
Escazú, aplicado a los territorios 
de los GBM. 

    X  El inicio de esta acƟvidad está 
previsto más allá del periodo de 
la evaluación intermedia. 

Planificada: Trimestre 1 - 
Trimestre 3 2026. 

6.5 Talleres regionales para 
validar y ajustar los indicadores. 

    X  El inicio de esta acƟvidad está 
previsto más allá del periodo de 
la evaluación intermedia. 

Planificada: Trimestre 3 2026 - 
Trimestre 1 2027. 

6.6 Divulgación y comunicación.     X  No ha iniciado su ejecución al 
momento de la evaluación 
intermedia. 

Planificada: Trimestre 2 2025 - 
Trimestre 3 2027. 

Actividades    1 3 2  

%    17 50 33  
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107. El producto 1 es el que muestra mayor avance en términos del cumplimiento 
de actividades, lo que ha permitido contar con información valiosa sobre la 
coincidencia de los territorios indígenas con las áreas donde la biodiversidad se 
encuentra mejor conservada, así como la ocurrencia de amenazas para las y los 
defensores ambientales; el proyecto ha facilitado espacios de diálogo intercultural 
para el intercambio de saberes y conocimientos, en apoyo a la agenda de los Pueblos 
Indígenas relacionada a sus derechos y a la conservación de la biodiversidad. Se han 
ejecutado 4 actividades (80%); la actividad 1.5 aún no se ha ejecutado y está 
retrasada en el tiempo (20%). 
 

108. Por su parte, una de las actividades del producto 2 depende de un diálogo 
político con la CCAD; de ratificarse la necesidad de actualización de la compilación 
del derecho ambiental de América Central, esta será una importante contribución 
del proyecto al fortalecimiento de la institucionalidad ambiental y al avance en la 
protección efectiva de los derechos humanos ambientales en la región. Este 
producto contempla 3 actividades, de las cuales 1 fue ejecutada en tiempo (33%), 1 
se encuentra en proceso, aunque con retraso (33%) y 1 no ha iniciado su ejecución, 
pero está dentro del tiempo previsto (33%). 
 

109. La ejecución del producto 3 ha planteado desafíos que se han ido superando 
en el tiempo pero que han planteado retrasos en la ejecución de las actividades: a)  
UICN firmó un Acuerdo con el CATIE para el desarrollo del producto y la negociación 
del mismo tomó más tiempo de lo esperado; b) las temáticas de trabajo del proyecto 
van más allá del expertise del CATIE, sin embargo esta instancia muestra avances 
significativos con el desarrollo del Diagnóstico de necesidades de capacitación en 
temas medioambientales y de derechos y el diseño del Programa de Capacitación 
que será implementado en diferentes niveles. De las 6 actividades previstas en este 
producto, 2 ya fueron completadas en tiempo (33%), 1 se encuentra en proceso, 
dentro del tiempo previsto (17%), 1 no ha iniciado su ejecución, pero está dentro 
del tiempo previsto (17%) y 2 aún no se ha ejecutado y están retrasadas en el tiempo 
(33%): actividades 3.3 y 3.4. 
 

110. En el caso del producto 4, también se evidencian avances importantes con 
el desarrollo de acciones de alistamiento para la ejecución del mecanismo de 
pequeñas donaciones del Proyecto, a través del cual se financiarán iniciativas locales 
encaminadas a: a) apoyar la gobernanza local mediante el diseño e implementación 
de herramientas para la prevención, monitoreo y respuesta ante amenazas a los 
territorios y los derechos de las personas defensoras y las comunidades y b) 
fortalecer las capacidades de los pueblos indígenas, organizaciones sociales y 
comunicadores comunitarios para posicionar sus narrativas, visibilizar las amenazas 
a sus territorios y promover sus contribuciones a la conservación. Este producto 
contempla 3 actividades, de las cuales 1 ya fue completada en tiempo (33%), 1 no 
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ha iniciado, pero se encuentra en el tiempo previsto (33%) y 1 no ha iniciado y está 
retrasada su ejecución (33%): actividad 4.3.  
 

111. Se evidencian también avances en la ejecución de las actividades del 
producto 5, a través de las cuales se han fomentado espacios de intercambio 
multicultural y se ha logrado tener un mejor conocimiento de los actores y 
organizaciones locales que trabajan en la región, en defensa de los derechos de las 
personas defensoras ambientales, de la tierra y el territorio, y de los derechos de los 
pueblos indígenas. A través de las actividades se ha podido identificar el interés de 
los diferentes actores en conformar la Red Mesoamericana de Promoción y 
Protección de las Personas Defensoras Ambientales. De las 5 actividades del 
producto 5, 3 ya fueron ejecutadas en tiempo (60%), 1 está en proceso dentro del 
tiempo esperado (20%) y 1 está en proceso de ejecución, pero con retraso (20%). 
 

112. El producto 6 por su parte es el que presenta menor avance, sin embargo, se 
espera que en las próximas semanas inicie el diseño de la herramienta de monitoreo 
del avance en los derechos de acceso a la información, participación pública y acceso 
a la justicia ambiental, por parte de dos organizaciones contratadas para tal fin. Este 
producto contempla 6 actividades de las cuales 1 está en proceso, con retraso (17%), 
3 aún no han iniciado su ejecución, pero están en el tiempo previsto (50%) y 2 
actividades aún no inician su ejecución, presentando retraso (33%). 

113. La Gerencia Regional del Programa y la Coordinación Operativa de Portafolio, 
han implementado un mecanismo de monitoreo del portafolio para realizar un 
análisis puntual de actividades que se encuentran con retraso, retraso severo o no 
iniciados, con el objetivó de implementar alertas tempranas hacia las actividades 
rezagadas que nos permitan tener una ejecución en todos los resultados.  

3.3.2 Progreso en el cumplimiento de los indicadores 
Hallazgo 9. El progreso en el cumplimiento de los indicadores muestra mayor avance en 
temas de incidencia y generación de conocimiento y menor avance en cuanto a 
fortalecimiento de capacidades y monitoreo. Se requiere fortalecer la definición de las 
líneas de base para permitir una mejor medición de los indicadores relacionados a derechos 
humanos y del futuro impacto del proyecto.   

114. El avance del proyecto se mide a través de 22 indicadores: 1 de impacto u 
objetivo general, 2 de objetivos específicos, 4 de resultados y 15 a nivel de 
productos. Al medio término se identifican los siguientes avances: 

   

Tabla 4 Avance en el cumplimiento de los indicadores del proyecto 

 



 

45 

 

Tipo de 
indicador 

Indicador, línea base y meta Avances al medio término del proyecto y 
observaciones 

(Objetivo 
general o 
Impacto) 

3. Número de asesinatos 
documentados de 
defensoras/es del medio 
ambiente. 

Línea base: 54 (2023) 
Meta: no definida. 

La medición de este indicador es compartida 
con la Iniciativa DefiéndeMEsoamérica, con 
base en el reporte periódico de Global 
Witness; no se cuenta con información 
actualizada para medir avances, pues esta 
organización no ha desarrollado informes 
posteriores.  

Objetivo 
específico 

3.1 [Violaciones de los 
derechos humanos 
(desglosado por sexo y grupo 
étnico) que se benefician 
directamente de la asistencia 
financiada por la UE] (GERF 
2.30).    

Línea base: 0 
Meta: no definida. 

Avance: 0 

UICN refiere que este indicador no se está 
reportando debido a que el proyecto no 
cuenta con recursos para financiar el 
levantamiento de la información. 

Número de amenazas a las y 
los defensoras/es 
ambientales reducido en un 
10% (el % se definirá una vez 
levantada la línea de base). 

Línea base: 0 
Meta: - 10% 

Avance: 0 

UICN refiere que este indicador no se está 
reportando debido a que el proyecto no 
cuenta con recursos para financiar el 
levantamiento de la información. 

 

Resultado 3.1.1 Número de redes multi 
país y de múltiples actores 
apoyadas por la UE en 
materia de derechos 
medioambientales. 

Línea base: 0 
Meta: 1 

Avance: 0 

En proceso mapeo de actores para establecer 
línea base. 

3.1.2. Número de 
intervenciones y 
contribuciones realizadas por 
defensoras/es y 
representantes de sus 
organizaciones aliadas, en 
espacios de incidencia 
regionales y globales, 
financiadas con fondos de la 
UE. 

Línea base: 1 
Meta: 5 

Avance: 1 espacio global 

Participación en la 16 Conferencia de las 
Partes de la Convención sobre Diversidad 
Biológica (COP 16), celebrada en Cali, 
Colombia, en 2024. 
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Tipo de 
indicador 

Indicador, línea base y meta Avances al medio término del proyecto y 
observaciones 

3 espacios regionales y 2 
globales 
3.1.3 Número de 
defensoras/es ambientales 
capacitados por la UE 
Intervención financiada con 
mayores habilidades en 
derechos ambientales 
(desglosado por sexo y grupo 
étnico). 

Línea base: 1 
Meta: 500 

Avance: 0 

El Centro Agronómico Tropical de 
Investigación y Enseñanza (CATIE) desarrolló 
un Programa de Capacitación, que será 
implementado entre agosto 2025 y diciembre 
2026.   

 

 

3.1.4 Número de espacios de 
diálogo multi país con el fin 
de promover el conocimiento 
sobre cómo implementar los 
principios del Acuerdo de 
Escazú, financiados con 
fondos de la UE. 

Línea base: 0 
Meta: 5 

Avance: 3 

Talleres de diálogo de intercambio de saberes 
y conocimientos (Diálogos Indígenas): 

1. Febrero 2024, Guatemala, Guatemala 

2. Agosto 2024, San José, Costa Rica 

3. Abril 2025, San José, Costa Rica. 

 

Producto 1 1.1 Evidencia de la 
contribución de los pueblos 
indígenas a la conservación 
de los GBM representada en 
mapas y contenida en 
documentos para la difusión 
y el fortalecimiento de 
capacidades. 

Línea base: 0 
Meta: 3 

Avance: 2 

Se han desarrollado 2 documentos técnicos: 

a) La Métrica de reducción de amenazas y 
restauración en favor de las especies (STAR-I), 
que permiƟó idenƟficar los territorios 
indígenas con mayores limitaciones y 
oportunidades para la conservación de la 
biodiversidad. 

b) Marco conceptual para el análisis y 
sistemaƟzación de evidencias sobre la 
relación entre las amenazas a la biodiversidad 
y los derechos de los Pueblos Indígenas. 

1.2 Mapa de la ocurrencia de 
amenazas a las y los 
defensoras/es ambientales 
en territorios de pueblos 
indígenas de los 5GBT, 
analizada publicada y 
difundida. 

Línea base: 0 

Avance: 0 

Se desarrolló un Modelo de análisis 
geoespacial (randomización) para establecer 
la probabilidad de ocurrencia de amenazas a 
defensores ambientales, a partir de la base de 
datos del Proyecto Tierra de Resistentes.  

UICN refiere la necesidad de evaluar la 
disponibilidad, pertinencia y calidad de los 
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Tipo de 
indicador 

Indicador, línea base y meta Avances al medio término del proyecto y 
observaciones 

Meta: 1 datos disponibles para continuar con el 
análisis. Se requiere fondos adicionales para 
el desarrollo de los diagnósticos. 

Producto 2 2.1 No. de estudios 
regionales sobre justicia 
ambiental publicados y 
difundidos. 

Línea base: 0 
Meta: 3 

Avance: 1 

Se realizó la invesƟgación Ɵtulada “Buenas 
prácƟcas judiciales y casos emblemáƟcos 
vinculados con el Principio 10 de la 
Declaración de Río y el Acuerdo de Escazú”. 

La invesƟgación será divulgada en espacios 
regionales e internacionales estratégicos; se 
gesƟonará además su incorporación en el 
Observatorio del Principio 10 de la CEPAL. 

Producto 3 3.1 No. de líderes/lideresas 
indígenas y defensoras/es 
ambientales de los GBM 
capacitados presencialmente 
y acreditados para formación 
de formadores. 

Línea base: 0 
Meta: 50 

Avance: 0 

El Programa de Capacitación desarrollado por 
el Centro Agronómico Tropical de 
Investigación y Enseñanza (CATIE) tiene 
prevista la formación de 70 formadores 
(personas defensoras de los derechos 
humanos ambientales). 

3.2 No. de líderes/lideresas 
indígenas y defensoras/es 
ambientales capacitados en 
formatos híbridos 
(virtual/presencial) y 
acreditados. 

Línea base: 0 
Meta: 500 

Avance: 0 

El Programa de Capacitación desarrollado por 
el Centro Agronómico Tropical de 
Investigación y Enseñanza (CATIE) tiene 
prevista la formación de 500 personas, 
incluyendo las 70 personas que serán 
acreditadas en formación de formadores, 
arriba mencionados. 

 

Producto 4 4.1 Una herramienta de 
monitoreo de amenazas a la 
biodiversidad y a los 
derechos diseñada e 
implementada en territorios 
de los GBM. 

Línea base: 0 
Meta: 8 

Avance: 0 

Se diseñó el Mecanismo de Pequeñas 
Donaciones del proyecto y los instrumentos 
necesarios para su implementación (manual, 
términos de referencia y cronograma de la 
convocatoria). 

4.2 No. de planes de 
monitoreo diseñados y en 
implementación. 

Avance: 0 
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Tipo de 
indicador 

Indicador, línea base y meta Avances al medio término del proyecto y 
observaciones 

Línea base: 0 
Meta: 8 

Se reportarán cuando se ejecute el 
Mecanismo de Pequeñas Donaciones del 
proyecto. 

4.3 Una herramienta 
automatizada de 
sistematización de datos 
levantados en planes de 
monitoreo. 

Línea base: 0 
Meta: 1 

Avance: 0 

Se reportarán cuando se ejecute el 
Mecanismo de Pequeñas Donaciones del 
proyecto. 

4.4 No. de eventos de 
intercambio de experiencias 
organizados y realizados. 

Línea base: 0 
Meta: 2 

Avance: 0 

Se reportarán cuando se ejecute el 
Mecanismo de Pequeñas Donaciones del 
proyecto. 

Producto 5 5.1 No. de personas 
defensoras/organizaciones 
identificadas y contactadas 
para la conformación de la 
Red.  

Línea base: 50 
Meta: 65 

Avance: 50 

Se cuenta con un listado indicaƟvo de 50 
organizaciones indígenas y 49 redes de 
organizaciones.  

No se cuenta con evidencia de que estas 
personas han sido contactadas para 
conformar la Red. 

5.2 Una agenda común de 
incidencia diseñada en 
acompañamiento a la red de 
defensoras/es. 

Línea base: 0 
Meta: 1 

Avance: 0 

 

5.3 Primer encuentro de la 
red de defensoras/es 
ambientales de los GBM 
organizado y realizado. 

(Organización y puesta en 
marcha de la primera reunión 
de la Red de Defensores del 
Medio Ambiente, según 
marco lógico actualizado). 

Línea base: 0 
Meta: 1 

Avance: 1 

El Primer Encuentro Regional de Personas 
Defensoras Ambientales, se llevó a cabo en La 
AnƟgua, Guatemala, en julio de 2025, con la 
parƟcipación de 64 personas defensoras 
ambientales representantes de 55 
organizaciones, pertenecientes a 10 países de 
América LaƟna (Belice, Colombia, Costa Rica, 
Ecuador, El Salvador, Guatemala, Honduras, 
México, Panamá y Perú). 
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Tipo de 
indicador 

Indicador, línea base y meta Avances al medio término del proyecto y 
observaciones 

5.4 No. de eventos sobre 
defensoras/es ambientales 
en las COPs de 
Escazú/clima/biodiversidad 
promovidos por la Iniciativa y 
la Red. 

Línea base: 0 
Meta: 12 

Avance: 8 

ParƟcipación del Proyecto en 8 eventos 
paralelos durante la 16 Conferencia de las 
Partes de la Convención sobre Diversidad 
Biológica (COP 16), celebrada en Cali, 
Colombia, en 2024: 

a. El Acuerdo de Escazú como Catalizador 
para la Implementación del Marco Global de 
Biodiversidad (2). 

b. PerspecƟvas Europa-América LaƟna sobre 
los mecanismos de protección de los 
defensores del medio ambiente (2). 

c. Tejiendo una base común de derechos 
humanos y conservación (2). 

d. Empoderamiento de las defensoras del 
medio ambiente: estrategias territoriales con 
perspecƟva de género en América del Sur 
para el seguimiento del Marco Mundial para 
la Biodiversidad. 

e. Planeta en movimiento: Biodiversidad, 
cambio climáƟco y movilidad en la COP16. 

5.5 No. de Foros Regionales 
sobre justicia ambiental y la 
situación de las 
defensoras/es ambientales 
en los GBM. 

Línea base: 0 
Meta: 1 

Avance: 0 

Producto 6 6.1 Un Instrumento de 
seguimiento al acuerdo de 
Escazú diseñado y en 
implementación. 

Línea base: 0 
Meta: 1 

Avance: 0 

Se espera el inicio del diseño de la 
herramienta en agosto de 2025. 

 

3.3.3 Los procesos de la planificación, el monitoreo, la evaluación y el 
aprendizaje (MEL) del proyecto 
Hallazgo 10. El proyecto ha establecido mecanismos de planificación y monitoreo que le 
permiten contar con Planes Operativos Anuales (POA) e informes periódicos articulados con 
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las plataformas institucionales y de los donantes. Los ejercicios de planificación presentan 
limitaciones en cuanto a integralidad y coordinación, así como el aprovechamiento del 
aprendizaje como herramienta para escalar resultados. 

115. La integración del proceso de planificación con el monitoreo, evaluación y 
aprendizaje en un proyecto es una decisión que contribuye a que, durante la 
implementación, se aseguren equilibrios en las variables alcance, tiempos, 
presupuestos, parámetros de calidad establecidos, gestión de los riesgos, gestión de 
las partes interesadas internas y externas y el fomento de una cultura de aprendizaje 
organizacional.  
 

116. La planificación del proyecto es realizada por la coordinación y el equipo 
técnico, enfocada en la programación de las actividades y tareas en el tiempo (POA). 
Internamente en el ejercicio no participan conjuntamente el área técnica y las otras 
áreas (gerencia, comunicaciones, salvaguardas, MEL, finanzas, adquisiciones, viajes, 
logística, normativas y corporativas), resultando un POA que no contempla los 
tiempos que las otras áreas necesitan para cumplir lo programado por el área 
técnica.  
 

117. Si bien en principio no participan todas las áreas mencionadas entre 
paréntesis, según el Manual para la Elaboración del POA de UICN ORMACC, deben 
participar, y así lo hacen, la persona a cargo de la función de MEL, el oficial 
Financiero, supervisados por el Coordinador de Proyecto, quien conoce los insumos 
y necesidades de las demás áreas o actividades. Además, una vez que la función 
MEL, Finanzas y la Coordinación dan su VoBo al POA, este instrumento es revisado 
por la Coordinación Operativa de Portafolio y la Coordinación Regional MEL, para 
verificar consistencia y calidad del documento. Este proceso se lleva a cabo durante 
dos periodos del año (dic-ene y jun-jul). Con esto, se verifica que las actividades 
contempladas en el marco lógico estén inmersas en el POA y se pueda llegar a la 
consecución de los productos. 
 

118. Así mismo, externamente, no se evidencia que la planificación sea un 
ejercicio coordinado, a través del cual se generen POAs integrados, por ejemplo, con 
el proyecto VOCES, lo que es relevante, dado el apoyo y complementariedad que 
representa este proyecto para Tejiendo Redes.  
 

119. Por otro lado, las evidencias muestran que, para otros ejercicios de 
planificación, como el desarrollado con DefiéndeMEsoamérica, no se encontró un 
seguimiento o trazabilidad de los acuerdos y compromisos. 
 

120. El monitoreo del proyecto se realiza a través del sistema de seguimiento 
técnico de la UICN (MEL), que combina informes periódicos, indicadores del marco 
lógico y herramientas de prevención y gestión de riesgos. La rendición de cuentas se 
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asegura mediante reportes mensuales, semestrales y anuales que documentan 
avances por actividad, limitaciones y lecciones aprendidas. Este sistema está 
articulado con el ESMS de la UICN, lo que permite identificar riesgos sociales y 
ambientales y generar alertas tempranas. También se conecta con la plataforma 
EUCLIDES de la Unión Europea, que centraliza la información de implementación. 
 

121. El monitoreo y la evaluación se apoyan en procesos internos 
institucionalizados y en la labor de especialistas técnicos. Si bien las evaluaciones 
externas de los proyectos están contempladas en la política de Evaluación de la 
UICN, podría ser favorable implementar como buena práctica, revisiones internas 
anuales, previo a los ejercicios de planificación a fin de obtener reflexiones y 
aprendizajes que puedan ser integrados en el siguiente periodo. Adicionalmente, el 
comité de seguimiento establecido con la Unión Europea en el marco del PGBM, 
constituye un espacio de verificación y discusión conjunta, representando una gran 
oportunidad para el intercambio de aprendizajes generados por el proyecto, con las 
demás agencias y entidades participantes en el Programa. 
 

122. La UICN cuenta con un marco general de monitoreo, evaluación y 
aprendizaje que guía a todas las oficinas, sin embargo, cada proyecto adapta el 
sistema según sus necesidades específicas, lo que genera diversidad en la forma de 
implementar la gestión del conocimiento. El componente de aprendizaje (L) es el 
menos desarrollado del sistema MEL. La primera estrategia global de gestión del 
conocimiento (knowledge management) fue aprobada en enero de 202512 pero aún 
no cuenta con mecanismos de operacionalización ni recursos para su 
implementación. 

Ilustración 4 Proceso de monitoreo del proyecto 

 
12 UICN. 2025. IUCN Knowledge Management Strategy. Consultado el 5 de septiembre de 2025 en:  
https://engage.iucn.org/system/files/2025-05/IUCN%20KM%20Strategy%20v.1.1_final.pdf 
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Complemento del diagrama – UICN ORMACC, Reporte mensual del Proyecto. 
1. Actualización mensual en Smartsheet: 
• Carga de avances técnicos y financieros. 
• Actualización de riesgos y variaciones. 
2. Consolidación automática del reporte: 
• Smartsheet genera el reporte mensual del Portafolio. 
3. Revisión interna del proyecto: 
• Validación técnica y financiera. 
• Revisión de riesgos y medidas de mitigación. 
4. Presentación en sesión del GREG: 
• Revisión conjunta de avances y retos. 
5. Decisiones del GREG: 
• Validación, seguimiento y acuerdos. 
6. Registro en el Portafolio: 
• Integración de acuerdos y monitoreo. 
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3.3.4 Análisis de los socios implementadores 
Hallazgo 11. El proyecto contempla el establecimiento de acuerdos de implementación con 
diferentes organizaciones. Al momento de esta evaluación, el único acuerdo establecido es 
el suscrito con el CATIE. Se evidenció que tanto el diagnóstico (hito 1), como el diseño del 
programa de capacitación (hito 2) se realizaron con varios meses de retraso, lo cual llevará 
a una implementación acelerada que podría potencialmente impactar la calidad. 

123. El documento final del diagnóstico de necesidades de capacitación fue 
entregado en abril 2025. El diseño del Programa de capacitación fue entregado en 
versión final en el mes de julio 2025 para ser implementado a partir del mes de 
agosto 2025, según su cronograma (aun no evidenciado).  
 

124. Dado que la UE orientó a todas las Agencias agilizar la ejecución del PGBM, 
una de las medidas tomadas por el proyecto fue acelerar el cumplimiento de los 
hitos 1 y 2 comprometidos con el CATIE (que ya venían con retraso por la firma tardía 
del acuerdo de implementación).  
 

125. En adición a esta orientación de acelerar los procesos, hay que considerar la 
capacidad instalada del CATIE para responder a los compromisos del acuerdo de 
implementación, específicamente en relación con la expertise de su personal. Dado 
que el tema de derechos en la conservación es relativamente nuevo, y no ha sido 
una temática reflejada en su portafolio de servicios, requirió tiempo para el 
fortalecimiento de su personal y la contratación de especialistas en la temática, lo 
que adicionará valor a su misión como un centro académico y de investigación.  
 

126. Procesos que implican el desarrollo de capacidades, especialmente a nivel 
micro (personas y comunidades indígenas), deben prestar especial atención a 
aspectos claves como la interpretación en idiomas originarios durante el desarrollo 
de los encuentros, la traducción de materiales de capacitación, la validación de la 
carga horaria, cuando se utiliza el modelo de formación de formadores.   

3.3.5 Estructura de gobernanza del proyecto 
Hallazgo 12. El proyecto se gerencia con diferentes niveles de relaciones y de procesos 
internos y externos para la toma de decisiones estratégicas y operativas, lo cual implica un 
alto grado de complejidad para implementar las acciones, en tanto se deben asegurar las 
diferentes visiones, demandas, agendas y políticas normativas de cada una de las partes 
interesadas. 

127. Analizar esta categoría en la evaluación intermedia de un proyecto es 
importante en tanto una buena gobernanza proporciona claridad en la toma de 
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decisiones, transparencia y responsabilidad; todos son elementos clave para el éxito 
del proyecto que se traduce en asegurar que se alcanzan los resultados y productos, 
se gestionan los riesgos y las partes interesadas de manera efectiva y se logra un 
adecuado equilibrio en el uso del tiempo y de los recursos. 

3.3.4.1 Gobernanza específica del proyecto 

128. El proyecto no cuenta con una estructura de gobernanza diseñada, lo que 
existe es el mecanismo de implementación, que es liderado por Asdi, como 
cofinanciador y socio implementador. Asdi a su vez delega en UICN la coordinación 
administrativa, financiera (excepto el monto ejecutado por Asdi), el monitoreo y 
evaluación, la asistencia técnica a los implementadores locales y participa junto con 
Asdi en el relacionamiento político con las entidades y plataformas regionales y 
nacionales, gubernamentales y de la sociedad civil, incluida la membresía de la UICN. 
 

Ilustración 5 Mecanismo de implementación del proyecto Tejiendo Redes 

 
 

129. En el documento del proyecto se define al CATIE como coimplementador del 
mismo (al mismo nivel que UICN), al desarrollar el producto 3 y aportar 
cofinanciamiento, no obstante, no queda claro si será parte de la estructura de 
gobernanza y, por ende, tomador de decisiones. Esto cobra relevancia al momento 
del intercambio de comunicaciones entre el proyecto, Asdi y la Unión Europea. 
 

130. Si bien existe una comunicación fluida entre UICN y Asdi sustentada en los 
documentos contractuales firmados, el principal desafío es que no existe 
oficialmente una junta de gobernanza del proyecto, lo que dificulta la toma de 
decisiones oportuna, la definición clara de las responsabilidades y la comunicación 
entre las partes. 
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3.3.4.2 Gobernanza del Programa Grandes Bosques de Mesoamérica 

131. Si bien la evaluación es específica para el proyecto Tejiendo Redes, es 
importante rescatar el nivel de relacionamiento y de participación de las entidades 
ejecutoras en la gobernanza del PGBM, la cual está compuesta por dos instancias: i) 
el comité de seguimiento en el que participan socios regionales como la CCAD, la 
SECAC y la Unión Europea, es un espacio político- institucional; ii) el comité de 
agencias implementadoras, liderado también por la Unión Europea y en el cual 
participan la GIZ, AECID, Expertise France y Asdi. Este comité es un espacio técnico 
para el seguimiento de la implementación del PGBM y la búsqueda de sinergias a 
través de la facilitación de la comunicación y la construcción de agendas comunes y 
complementariedades, además de la socialización del programa con autoridades 
nacionales y regionales. La UICN participa en algunas sesiones del comité, como 
invitado en calidad de socio implementador del proyecto Tejiendo Redes.  
 

132. La Unidad de Apoyo (UDA) es una estructura creada por la Unión Europea 
para coordinar entre las diferencias agencias participantes en el PGBM la 
comunicación, el monitoreo y evaluación, el tema de género, la incidencia política y 
el seguimiento a través de la plataforma digital EUCLIDES. 
 

Ilustración 6 Gobernanza del Programa Grandes Bosques de Mesoamérica 
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133. De la información secundaria analizada y las entrevistas realizadas a los 
actores se valida la importancia de estos espacios en tanto se ha avanzado en 
compartir información de lo actuado hasta ahora, así como la conexión en espacios 
políticos regionales, como la CCAD, para dar a conocer el programa y la 
identificación de sinergias. 
 

134. Existe un consenso para que el comité de agencias avance de la socialización 
e identificación de sinergias, hacia acuerdos concretos con responsabilidad y 
tiempos que faciliten la materialización de estas. Además se constató la necesidad 
de que facilite la planificación conjunta, gestión de los cambios para asegurar calidad 
de la acción, revisión y mejora de indicadores, facilitación de la alineación 
estratégica entre componentes y con las prioridades de los países, mejora de las 
comunicaciones estratégicas y operativas, complementariedad y optimización de 
recursos y el cumplimiento de las salvaguardas sociales y ambientales, en particular, 
el abordaje de género, la definición, el monitoreo y la actualización constante del 
plan de gestión de riesgos, todo ello con el liderazgo de la UDA. 

 

3.4 Eficiencia 
135. La eficiencia analiza en qué medida la intervención los recursos disponibles 

—financieros, personal técnico y administrativo, tiempo — se utilizan para la 
generación de productos y el logro de los resultados de forma económica y 
oportuna13. Este criterio se aborda desde un enfoque integral que vincula el análisis 
financiero y operativo, resaltando la conexión entre las áreas técnicas, 
administrativas y financieras. 

 

Preguntas orientadoras 
¿La estructura organizacional del proyecto ha permitido una adecuada gestión de recursos 
humanos y financieros? 
¿Cuál es la relación coste-beneficio del proyecto en términos de los recursos invertidos y los 
productos alcanzados? 
¿Existen procesos o mecanismos de gestión (a nivel técnico, logístico o administrativo) que hayan 
facilitado u obstaculizado una implementación eficiente del proyecto? 
¿En qué medida los procesos de adquisiciones de bienes y servicios se han ejecutado de manera 
eficiente y cómo han contribuido al logro de los avances del proyecto? 

  

 
13 https://www.oecd.org/en/publications/applying-evaluation-criteria-thoughtfully_543e84ed-en.html 
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3.4.1 Análisis de la sección financiera 
3.4.1.1 Presupuesto total y fuentes de financiamiento  

Hallazgo 13. El proyecto presenta una brecha moderada entre el tiempo transcurrido y la 
ejecución financiera acumulada. Al 31 de julio de 2025, se presenta una ejecución del 27% 
del presupuesto, frente al 41% del tiempo transcurrido, lo que refleja un desfase de 14 
puntos porcentuales, ubicando al proyecto en la categoría de ejecución “Buena” (desfase 
moderado, aceptable). 
 

136. El proyecto Tejiendo Redes tiene un cofinanciamiento proveniente de la 
Unión Europea, la Agencia Sueca de Cooperación Internacional para el Desarrollo 
(Asdi), la Unión Internacional para la Conservación de la Naturaleza (UICN) y el 
Centro Agronómico Tropical de Investigación y Enseñanza (CATIE). En esta sección 
se presenta la composición financiera, con el fin de identificar las diferentes fuentes 
de recursos del proyecto: 
 

                 Tabla 5 Presupuesto total y fuentes de financiamiento  

Fuente Financiera Presupuesto (EUR) 
Aporte  

(%) 

Unión Europea 2,000,000.00 71% 

Cofinanciamiento                            
(Asdi, UICN, CATIE) 802,050.00 29% 

Total 2,802,050.00 100% 
 
Fuente: Elaboración propia a partir del presupuesto aprobado en el Anexo C del documento de proyecto 
 

137. El esquema de la tabla 4 refleja que, por cada euro aportado por la Unión 
Europea, se movilizan 0.40 euros adicionales en calidad de cofinanciamiento con 
recursos de otras iniciativas en marcha como el proyecto VOCES, la iniciativa 
Ampliación de soluciones de adaptación inclusivas impulsadas por la demanda para 
la conservación de la agrobiodiversidad y medios de vida resilientes como alternativa 
para reducir la migración relacionada con el cambio climático en el Corredor Seco 
Centroamericano ejecutada por el CATIE; así como de los recursos propios de la 
UICN. Este diseño de financiamiento no solo incrementa la disponibilidad de 
recursos, sino que también amplifica el impacto del proyecto a través de sinergias 
territoriales y programáticas con iniciativas que comparten objetivos comunes.  
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138. En términos de gestión, la distribución financiera se articula principalmente 
entre Asdi y la UICN, complementada con los aportes de las iniciativas antes 
mencionadas. La tabla 5 muestra la proporción de recursos administrados 
directamente por Asdi en su rol de implementador, y por la UICN, que asume la 
ejecución principal tanto de los recursos del acuerdo suscrito con Asdi como de los 
recursos de cofinanciamiento, incluido el registro de los aportes financieros del 
CATIE. 

 

    

 

 

Tabla 6 Distribución del presupuesto 

 
 

Fuente: Elaboración propia a partir del Informe anual de implementación 2024, inciso 7 (informe financiero). 
 

139. Con base a los acuerdos suscritos entre la UICN y Asdi, la estructura 
financiera tiene responsabilidades definidas para cada una de las partes:  

Asdi  

 Supervisa la implementación del proyecto. 
 Responsable de rendir cuentas ante la Unión Europea. 
 Consolida los reportes narrativos, financieros y de auditoría. 

UICN 

 Responsable técnica y operativa del proyecto. 
 Ejecuta las actividades definidas en las herramientas de planificación. 
 Administra los recursos financieros transferidos por Asdi. 
 Elabora informes técnicos, financieros y de auditoría, según lo estipulado en el 

acuerdo firmado con Asdi. 
 Coordina con otros actores regionales y con socios ejecutores en el marco del 

cumplimiento de los resultados del proyecto.   

Detalle presupuestario Presupueso (EUR)
Participación 

(%) Responsable
Acuerdo Asdi-UICN                  
(Tejiendo Redes) 1,609,159.00 57% UICN

Cofinanciamiento                            
(Asdi, UICN, CATIE) 802,050.00 29% UICN/CATIE

Ejecución directa Asdi 390,841.00 14% Asdi 

Total 2,802,050.00 100%
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CATIE 

 Aporta cofinanciamiento. 
 Ejecuta actividades del proyecto según lo estipulado en el acuerdo firmado con la 

UICN. 
 

140. La estructura y la distribución de las responsabilidades en la gestión de los 
recursos es clara y se articula bajo un enfoque programático. Aun así, este esquema 
ha generado desafíos en términos de coordinación y comunicación en la preparación 
y validación de los reportes, evidenciado particularmente durante el primer año del 
proyecto, en su fase arranque.  

 

3.4.1.2 Distribución del presupuesto por categoría de gastos.   
Hallazgo 14. La distribución del presupuesto por producto no incorpora plenamente el 
cofinanciamiento, lo que limita la posibilidad de realizar un seguimiento financiero integral 
para analizar el costo real de los recursos invertidos frente a las metas planificadas. 

141. El presupuesto total aprobado (EUR 2,802,050), como se muestra en la tabla 
6, se estructuró de acuerdo con los productos del marco lógico, organizando las 
líneas de gasto en ocho categorías: salarios (staff), costos de viaje, servicios externos 
de consultorías, talleres y eventos, subvenciones, entidad implementadora, otros 
costos directos y costos indirectos. 
 

Tabla 7 Presupuesto total por categoría de gastos para el periodo 2023-2027 
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Fuente: Elaboración propia a partir del presupuesto aprobado en el Anexo C del documento de proyecto. 
 

142. La asignación por productos y categorías contables refleja que los costos 
directos representan el 66% del presupuesto, la contrapartida el 29% y el 5% 
corresponde a costos indirectos. Esto confirma que la mayoría de los recursos están 
orientados a las actividades de implementación, con una menor proporción para 
gastos administrativos. Sin embargo, es importante señalar que la distribución del 
presupuesto por producto se realizó únicamente sobre la base de los EUR 2,000,000, 
mientras que la contrapartida se registró como una línea global. 

Ilustración 7 Distribución del presupuesto por productos 

Salarios 162,500

Costos de viaje 70,000

Producto 1 1. Subtotal 232,500

Salarios 162,500

Costos de viaje 40,000

Producto 2 2. Subtotal 202,500

Salarios 151,000

Servicios externos-Consultorías 29,000

Costos de viaje 135,000

Talleres y eventos 105,000

Producto 3 3. Subtotal 420,000
4. Herramientas de monitoreo y prevención de amenazas Subvenciones 280,000

Producto 4 4. Subtotal 280,000

Salarios 162,500

Costos de viaje 100,000

Producto 5 5. Subtotal 262,500
Staff 162,500
Costos de viaje 50,000
Entidad implementadora 204,159

Producto 6 6. Subtotal 416,659
55,000

1,869,159
130,841

2,000,000
802,050

2,802,050

Costos Directos 
Costos Indirectos 
Sub-Total 
Cofinanciamiento (Asdi-UICN-CATIE)
Total (EUR)

7. Otros costos directos 

Productos Líneas de gasto Valor (EUR)

1.  Evidencia para el diseño de acciones efectivas de 
prevención y atención de amenazas a los derechos de los 
pueblos indígenas y de las personas defensoras 
ambientales.

2. Estudios regionales sobre buenas prácticas judiciales 
y jurisprudencia documentadas y visibilizadas a través de 
estudios regionales.

3. Programa de capacitación para personas defensoras 
ambientales.

5.Agenda de acompañamiento para la organización de 
una Red de Defensoras/es Ambientales de los GBM, con 
una agenda de incidencia articulada a nivel regional y 
global.

6. Instrumento de seguimiento del Acuerdo de Escazú 
diseñado para visibilizar el estado de la Justicia 
Ambiental en los territorios de los GBM.
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Fuente: Elaboración propia a partir del presupuesto aprobado en el Anexo C del documento de proyecto. 
 

143. Esta modalidad de registro limita la posibilidad de analizar de forma integral 
la distribución total del presupuesto asignado a cada producto en relación con las 
metas establecidas en el marco lógico, lo que representa un aspecto a reforzar en la 
planificación financiera. En este sentido, resulta necesario considerar el 
cofinanciamiento como parte de la estructura financiera del proyecto, ya que su 
incorporación ofrece una visión más completa de la totalidad de los recursos 
invertidos.   

3.4.1.3 Ejecución financiera  

144. De acuerdo con el informe financiero al 31 de julio de 2025, la ejecución 
efectiva acumulada alcanza EUR 724,093 (27%) con relación al presupuesto 
aprobado para la ejecución directa que suma EUR 2,671,209 (sin incluir los costos 
indirectos).  
 

145. Al desagregar los datos por fuente financiera se observa: 
 UICN: presupuesto asignado de EUR 1,609,109, con una ejecución efectiva del 17% 

(EUR 279,488). Adicionalmente, existen compromisos firmados por EUR 74,551, lo 
que aumentan el nivel de ejecución al 22% al considerarse en conjunto.  

 Asdi: presupuesto asignado para ejecución directa de EUR 260,000, con ejecución 
del 12 % (EUR 30,865), correspondiente a las líneas de salarios y costos de viajes. 

 Cofinanciamiento: con un valor comprometido de EUR 802,050 y una ejecución 
efectiva del 52% (EUR 413,740). Estos recursos se destinaron principalmente a la 
contratación de servicios externos, salarios y a la realización de talleres y eventos 
regionales.  
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146. Al 31 de julio 2025 ha transcurrido el 41% del periodo total del proyecto (20 
meses)14, mientras que la ejecución financiera alcanza el 27%. Esto muestra una 
diferencia de 14 puntos porcentuales entre el avance temporal y la ejecución 
presupuestaria. Conforme a los parámetros de eficiencia definidos, esta diferencia 
ubica al proyecto en la categoría de ejecución “Buena” (desfase moderado, pero 
aceptable, en un rango del 5% -14.9%).  
 

147. El análisis de la ejecución por categoría de gasto muestra una alta 
concentración en salarios, representando el 64% de la ejecución total, el 15% en 
servicios de consultorías externas y talleres/eventos registra el 6%. Cabe destacar, 
que el 57% de la ejecución acumulada proviene del cofinanciamiento, evidenciando 
el rol dinamizador de los recursos de este proyecto y el 43% corresponde a los 
fondos financiados por la Unión Europea.  

Tabla 8 Ejecución financiera al 31 de julio de 2025, por fuente de financiamiento 

 

Fuente: Elaboración propia a partir del informe de ejecución al corte del 31 de julio 2025. 

148. En general, durante el primer año de implementación los proyectos tienen 
ritmos de ejecución más lentos. De acuerdo con el primer informe anual y las 
entrevistas al equipo del proyecto, gran parte de las actividades del 2024 estuvieron 
orientadas a la planificación, conformación de equipo, procesos de coordinación, 
negociación de acuerdos de implementación y generación de información técnica, a 
lo cual se sumaron retrasos operativos y administrativos. De cara a los próximos 
años, el proyecto enfrenta el desafío de acelerar el ritmo de ejecución, 
principalmente en los productos 4 y 6, lo que exigirá una mayor eficiencia en los 
procesos y mejor coordinación con los socios de implementación para cumplir con 
los resultados comprometidos. 

 
14 Se considera como fecha de inicio diciembre 2023, conforme a lo establecido en los Términos de Referencia para la 
Consultoría de Evaluación Intermedia.  

Unión Europea
Cofinanciamiento 

(Asdi, UICN, CATIE)

Salarios + Staff 187,396 272,471 459,867 64%

Costos de viaje 101,841 101,841 14%

Consultorías externas 3,032 106,407 109,439 15%

Talleres y eventos 8,727 34,863 43,590 6%

Subvenciones
Entidad 
implementadora

Equipos 983 983 0.1%
Otros costos directos 8,374 8,374 1%

Total EUR 310,353 413,741 724,093 100%

43% 57%

Fuente Financiera

Descripción 
Total 

Ejecución
% 

Ejecución
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Tabla 9 Ejecución presupuestaria al 31 de julio de 2025 

 
Fuente: Informe de ejecución al corte del 31 de julio (UICN, 2025). Edición de forma propia para fines de 
presentación.  

Ejecución general por productos (al corte de julio 2025) 

149. El análisis de la ejecución por productos muestra que el producto 5 
concentra la mayor parte del presupuesto ejecutado (52%), impulsado 
principalmente por el cofinanciamiento. Le siguen el producto 1 (18%) y producto 2 
(11 %) y 3 (10%), mientras que el resto de los productos muestran avances menores 
o nulos, como en el caso del producto 4. Es importante mencionar que estos 
porcentajes fueron calculados sobre la ejecución efectiva acumulada (EUR 724,093 

Ejecución  
Efectiva a julio 

2025 (EUR)

A

Compromisos

B

Salarios 29,888 29,888 29,888

Servicios externos 45,518 45,518 45,518

Talleres y eventos 19,841 19,841 19,841

Costos de viaje 37,575 2,769 37,575 40,344

Producto 1 1. Subtotal 67,463 2,769 65,359 132,822 135,591

Salarios 30,499 30,499 30,499

Talleres y eventos 1,895 1,895 1,895

Servicios externos 31,379 31,379 31,379

Costos de viaje 15,300 967 15,300 16,267
Producto 2 2. Subtotal 45,799 967 33,274 79,073 80,040

Salarios 53,323 6,700 60,023 60,023
Servicios externos-
Consultorías 

3,032
3,032 3,032

Costos de viaje 2,841 2,841 2,841

Talleres y eventos 8,727 8,727 8,727

Equipos 983 983 983

Comunicación 0 0
Producto 3 3. Subtotal 68,906 6,700 75,606 75,606

4. Herramientas de monitoreo y 
prevención de amenazas a la 
biodiversidad y a los derechos

Subvenciones

Producto 4 4. Subtotal 0 0 0 0

Salarios 30,863 265,771 296,634 296,634
Servicios externos-
Consultorías 29,510 29,510 29,510

Talleres y eventos 13,127 13,127 13,127

Costos de viaje 35,614 41,675 35,614 77,289

Producto 5 5. Subtotal 66,477 41,675 308,407 374,884 416,559

Staff 22,469 22,469 22,469
Costos de viaje 0 0

Entidad 
implementadora 0 0

Producto 6 6. Subtotal 22,469 0 22,469 22,469

8,374 29,040 8,374 37,414

30,865 30,865

279,488 74,451 413,740 724,093 798,544

Acuerdo UICN-Asdi                 
(Tejiendo Redes) Total Ejecución 

+ Compromisos  
(EUR)

                                 
A+B+C

2. Estudios regionales sobre buenas 
prácticas judiciales y jurisprudencia 
documentadas y visibilizadas a través 
de estudios regionales.

3. Programa de capacitación para 
personas defensoras ambientales.

5.Agenda de acompañamiento para la 
organización de una Red de 
Defensoras/es Ambientales de los 
GBM, con una agenda de incidencia 
articulada a nivel regional y global.

6. Instrumento de seguimiento del 
Acuerdo de Escazú diseñado para 
visibilizar el estado de la Justicia 
Ambiental en los territorios de los 
GBM.

7. Otros costos directos 

Total (EUR)

Productos Líneas de gasto 

Cofinanciamien
to Juio 2025 

(EUR)

                                                  

C

Ejecución Total 
Efectiva 

Acumulada 
(EUR)

                               
A+C

1.  Evidencia para el diseño de acciones 
efectivas de prevención y atención de 
amenazas a los derechos de los pueblos 
indígenas y de las personas defensoras 
ambientales.

Ejecuión Asdi
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), considerando que el cofinanciamiento se registró de forma global como se indicó 
previamente.  

  

Tabla 10 Ejecución financiera general por productos, al 31 de julio 2025  

 

Fuente: Informe de ejecución al corte del 31 de julio (UICN, 2025). Edición de forma propia para fines de 
presentación. 

Avance técnico y financiero por productos  
 

150. De acuerdo con el análisis de eficacia, se registraron 10 actividades 
cumplidas de las 28 planificadas en el proyecto, representando un 36% de avance 
técnico. Al compararse este desempeño con la ejecución financiera acumulada del 
27 % del presupuesto para costos directos, se obtiene un índice de eficiencia 
financiero-técnica de 1.3 (un valor >1.1 el avance financiero es inferior al técnico), 
que refleja que el proyecto tiene un nivel de avance técnico superior con relación a 
los recursos ejecutados. Asimismo, se observa que el 43% de las actividades aún no 
han iniciado, lo que resalta aún más la importancia acelerar la ejecución financiera 
y asegurar la continuidad del avance técnico, a fin de que ambos componentes 
mantengan un ritmo más equilibrado. 
 

151. En síntesis, la ejecución financiera muestra un avance del 27% con respecto 
al 41% del tiempo transcurrido del proyecto, con un desfase del 14%, ubicando al 
proyecto en la categoría de ejecución financiera “Buena” (desfase moderado, pero 
aceptable). El mayor peso de la ejecución presupuestaria proviene del 
cofinanciamiento que cubre principalmente el personal especializado, consultorías 
externas y actividades estratégicas como talleres/eventos de los productos de 

Unión Europea
Cofinanciamiento 
(Asdi-UICN-CATIE)

Producto 1 67,463 65,359 132,822

Producto 2 45,799 33,274 79,073

Producto 3 68,906 6,700 75,606

Producto 4 0

Producto 5 66,477 308,407 374,884

Producto 6 22,469 22,469

Otros costos indirectos 8,374 8,374

Ejecución Asdi 30,865 30,865

Total (EUR) 310,353 413,740 724,093

Ejecución Total 
Acumulada Julio 

2025 

Fuente de financiamiento 

Productos 
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generación de información para la prevención y atención de amenazas (P1), estudios 
regionales (P2) e incidencia regional (P5). Por su parte, los recursos del acuerdo 
UICN-Asdi se han destinado mayoritariamente costos operativos, viajes, personal y 
al programa de capacitación que es ejecutado por el CATIE.  
 

152. Si bien el porcentaje de ejecución financiera es inferior con respecto a la 
temporalidad del proyecto, la evaluación intermedia concluye que esta diferencia 
responde a la no incorporación de la preparación operacional en la fase inicial, lo 
cual se explica, por el carácter multi actor y multinivel de Tejiendo Redes. Este 
enfoque requiere procesos de mucha coordinación, comunicación, planificación y 
generación de insumos técnicos de forma articulada 
  

3.4.2 Análisis de la eficiencia operativa 
153. El análisis de la eficiencia operativa comprende los procesos internos 

vinculados a la implementación como la coordinación, planificación, la gestión 
administrativa y tiempos de ejecución. 
 

154. Para fines de la evaluación intermedia el análisis se centra en tres aspectos 
claves:  
 La estructura de gestión del proyecto. 
 Las modalidades de implementación aplicadas. 
 La gestión administrativa de las adquisiciones. 
 

3.4.2.1 Estructura de gestión del proyecto 

Hallazgo 15.   El proyecto cuenta con una estructura básica pero funcional, que asegura 
coherencia y vinculación con los actores y con socios implementadores. A corto plazo, 
podría incrementarse de manera significativa el requerimiento de supervisión y 
acompañamiento a las organizaciones beneficiarias del Mecanismo de Pequeñas 
Donaciones. 
 

155. La coordinación técnica y operativa del proyecto está organizada a través de 
la Unidad de Gestión del Proyecto (UGP), conformada por un equipo de cuatro 
personas que tienen las siguientes responsabilidades: 
 
 Coordinadora Regional, lidera la gestión estratégica y técnica, coordinando con 

los socios del PGBM y los socios de implementación.    
 Oficial Técnica, brinda apoyo transversal para la operatividad diaria. 
 Especialista de Monitoreo y Evaluación, realiza el seguimiento a los indicadores 

y cumplimiento del marco lógico, asimismo coordina con el punto focal de 
monitoreo de la Unión Europea.  
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 Especialista de Comunicaciones, gestiona los aspectos de visibilidad interna y 
articula con los puntos focales de las agencias implementadoras del PGBM y con 
la Unidad de Apoyo de la UE para este mismo programa.  
 

156. Esta estructura se refuerza con el soporte del personal de la ORMACC, en 
calidad de backstopping, en los ámbitos de Incidencia política, gestión financiera, así 
como el acompañamiento del área de Monitoreo, Evaluación y Aprendizaje (MEL). 
Asimismo, el proyecto VOCES aporta en aspectos técnicos, comunicación y logística, 
particularmente en la gestión de talleres y encuentros regionales. Este esquema 
constituye un valor agregado para el proyecto, que da soporte programático y 
estratégico, y al mismo tiempo facilita tanto la gestión técnica como operativa para 
la implementación de acciones. 
 

157. Un dato relevante es que la gestión del proyecto depende en gran medida 
de la Coordinadora Regional. Esta situación fue señalada en entrevistas con actores 
clave, quienes reconocen el apoyo de los otros miembros del equipo, pero 
expresaron que existe un riesgo crítico en la continuidad de las operaciones ante 
ausencias temporales de la coordinadora. 
 

3.4.2.2 Modalidades operativas de implementación 
Hallazgo 16. La modalidad de implementación multiactor aporta beneficios para escalar y 
potenciar los resultados del proyecto. Sin embargo, las diferencias en los procesos 
operativos y administrativos entre los socios de implementación han ocasionado retrasos 
significativos que influyen directamente en la eficiencia del proyecto.  

158. La estrategia de implementación del proyecto combina las modalidades 
operativas de ejecución directa y delegada, articulando a diferentes entidades 
implementadoras, de acuerdo con su experiencia temática y regional. La modalidad 
directa está a cargo de la UICN, que tiene la responsabilidad técnica, operativa y 
financiera de todo el proyecto ante Asdi, mientras que la modalidad delegada es 
ejercida por socios de implementación como el CATIE y otros actores que participan 
en la ejecución de productos específicos del proyecto. 

159. La estrategia de implementación refleja un enfoque multiactor, que busca 
mayor complementariedad técnica, cobertura territorial y sinergias entre los socios. 
No obstante, también plantea retos importantes derivados de los diferentes 
procedimientos administrativos y operativos de cada socio implementador. Esto 
quedó en evidencia con la suscripción del acuerdo de implementación con el CATIE, 
que según el informe anual 2024 y la información recopilada en esta evaluación, 
este proceso tomó más de seis meses respecto a lo planificado.  
 

160. Esto refuerza la necesidad de homologar procesos y fortalecer la 
coordinación, lo que implica una dedicación adicional en la fase de preparación de 
los acuerdos de implementación. Asimismo, es necesario realizar un monitoreo y 
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seguimiento cercano para minimizar los riesgos que podrían afectar el cumplimiento 
oportuno de los productos en los plazos acordados, y consecuentemente, el logro 
de los resultados. 
 

161. La diversidad de modalidades enriquece el proyecto y amplia sus alcances, 
pero también incrementa los costos de transacción y el riesgo de retrasos si no se 
establecen mecanismos claros de armonización administrativa. 

Mecanismo de Pequeñas Donaciones 

Hallazgo 17. El Mecanismo de Pequeñas Donaciones cuenta con un manual de 
implementación considerado por esta evaluación intermedia como una buena práctica. Este 
documento establece una guía clara de procedimientos, criterios elegibilidad, 
procedimientos de selección, aspectos administrativos y roles claros de la estructura de 
soporte para el seguimiento de las pequeñas donaciones.  

162. El Mecanismo de Pequeñas Donaciones, busca fortalecer el liderazgo local 
mediante el desarrollo de capacidades administrativas, financieras, de gobernanzas 
y técnicas para potenciar la incidencia en políticas ambientales y derechos. El 
mecanismo dispone de un presupuesto de 230,000 EUR, con un monto máximo por 
organización de hasta USD 25,000. A la fecha de la evaluación intermedia, 25 
organizaciones se encontraban en proceso de precalificación. 
 

163. A solicitud de la Unión Europea, la implementación del mecanismo se 
aceleró. En el POA 2025 la suscripción de acuerdos estaba prevista para julio 2025, 
sin embargo, en el POA actualizado en el primer informe semestral, se definió como 
meta finalizar el proceso de selección, debida diligencia y suscripción de los 
contratos en octubre de 2025. 
 

164. Desde la perspectiva de la eficiencia, esta modalidad es clave para canalizar 
recursos a los territorios y fortalecer capacidades. No obstante, la heterogeneidad 
de las organizaciones, particularmente en procedimientos administrativos, puede 
generar retrasos en la ejecución y una alta carga de supervisión. Como parte de las 
normativas de la UICN, se realizará un análisis de capacidades administrativas y 
financieros a las organizaciones seleccionadas y se suscribirán contratos con 
aquellas que cumplan con los requisitos para la gestión de fondos con lo cual se 
espera reducir potenciales retrasos. 
 

165. El proyecto VOCES cuenta con experiencia previa en la implementación de 
este mecanismo en América del Sur, lo que representa una oportunidad para que el 
proyecto Tejiendo Redes aproveche metodologías, lecciones aprendidas y buenas 
prácticas.  
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3.4.2.3 Adquisiciones y Contrataciones  
Hallazgo 18. Los procesos de adquisiciones funcionan bajo controles institucionales de la 
UICN y cumplen con normas de rendición de cuentas, pero la ausencia de un Plan de 
Adquisiciones específico provoca una gestión reactiva, que, junto a con los tiempos de 
revisiones internas y externas, puede generar retrasos en la formalización de acuerdos en 
el plazo requerido por el proyecto. 

166. La revisión de la cadena causal del marco lógico muestra que las actividades 
del proyecto son diversas y requieren distintos tipos de contrataciones y de perfiles 
especializados en temas ambientales, sociales y legales. Entre ellas se identifican 
consultorías, diseño de material de comunicación, facilitadoras de capacitación, 
gestión de viajes, logística de talleres y encuentros regionales.  
 

167. A nivel interno la UICN (ORMACC), el proceso de adquisiciones se inicia con 
el levantamiento de un ticket por el equipo de coordinación del proyecto, en donde 
se especifica el requerimiento de compra o contratación con base en el POA 
aprobado. Posteriormente se activa el proceso administrativo (cotización, 
licitaciones) de acuerdo con el manual de compras de la UICN. Una vez se completan 
las ofertas se selecciona el proveedor o consultor, se gestiona la firma del contrato 
y posterior verificación del cumplimiento de los entregables. Finalmente se procede 
con el pago y registro del archivo de soporte.  
 

168. A estos procedimientos internos se suman las revisiones externas solicitadas 
por la Unión Europea (manuales, convocatorias, notas conceptuales, términos de 
referencia y agendas) lo que incrementa los tiempos de implementación.  
 

169. El proyecto Tejiendo Redes, utiliza este mecanismo de gestión al igual que 
todos los proyectos de la ORMACC. De acuerdo con la información recopilada en las 
entrevistas y en el taller grupal, el proyecto no cuenta con un Plan específico de 
Adquisiciones y Contrataciones (PAC), lo que genera retrasos en lugar de una 
planificación preventiva. Esto, junto con los tiempos de las revisiones internas, 
entregas tardías de documentación soporte por parte de los consultores y las 
diferencias legales entre países, puede retrasar los procesos de contrataciones. 
 

170. En síntesis, el proyecto opera bajo una estructura y controles que favorecen 
la rendición de cuentas, pero la gestión de adquisiciones, si bien es funcional, aún 
enfrenta retos significativos en el ámbito de la planificación para lograr mayor 
eficiencia. 

 

3.5 Sostenibilidad 
171. El criterio de la OCDE sobre sostenibilidad indica que se debe realizar un 

análisis para valorar si serán duraderos los beneficios que el proyecto entrega al final 
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de su ciclo de vida. No obstante, al ser esta una evaluación intermedia, es 
importante analizar puntos clave que permitan identificar, en primer lugar, si el 
diseño del proyecto contiene elementos que coadyuven a garantizar la 
sostenibilidad de este, y si se presentan desafíos que puedan comprometer lo 
alcanzado a medio término o bien lo que se espera alcanzar. 
 

Preguntas orientadoras  
¿En qué medida los resultados del proyecto pueden permanecer o seguirán siendo útiles una vez 
terminado el mismo? 
¿Cuáles son los riesgos que pueden afectar la sostenibilidad de los resultados y beneficios del 
Proyecto (aspectos sociales, económicos, financieros, institucionales, gobernanza o ambientales)? 

3.5.1 Sostenibilidad en el tejido social e institucional  
Hallazgo 19.  En su formulación, el proyecto definió una serie de acciones que promueven 
la apropiación de sus resultados y productos por parte del tejido social. A medio término se 
ha identificado que estas continúan vigentes, representando condiciones favorables para la 
sostenibilidad del proyecto, aunque enfrentando limitaciones en relación con la 
institucionalidad pública de los países, donde la voluntad política sigue siendo un factor 
crítico y variable que condiciona su integración en las agendas nacionales y locales. 

172. Desde su diseño, el proyecto definió actividades y productos orientados a 
cumplir con el criterio de sostenibilidad. La idea central es que, durante su ciclo de 
vida se diseñen, validen e implementen productos relacionados con la gestión del 
conocimiento –como el policy brief de la vinculación entre conservación, derechos y 
justicia ambiental, la gestión de la información y de la comunicación– de manera que 
puedan ser difundidos en la región centroamericana para uso en otras organizaciones 
de sociedad civil y en distintos niveles de la institucionalidad, contribuyendo a la 
concienciación en la prevención de amenazas a territorios y derechos. En particular, 
los productos de conocimiento, información, redes y plataformas tecnológicas deben 
ser apropiados, adoptados y escalados por la red de personas defensoras 
ambientales de los GBM y sus aliados, garantizando su permanencia y efecto 
multiplicador. 
 

173. El equipo evaluador identifica que un tema central para la sostenibilidad es 
la apropiación por parte de los principales actores del tejido social en los territorios 
de incidencia, que son las personas defensoras del medio ambiente, de los pueblos 
indígenas y de sus organizaciones. 
 

174. Los elementos que sustentan la apropiación de los productos en los grupos 
meta, sus organizaciones y las instituciones ejecutoras que suman en el camino 
hacia la sostenibilidad son los siguientes: 
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 Participación activa de múltiples partes interesadas, especialmente de 
organizaciones sociales locales y nacionales que respaldan la agenda de 
derechos, pueblos indígenas y ambiente. 

 Fortalecimiento de capacidades, vía la apropiación de herramientas e 
información para la gestión territorial, por parte de las organizaciones 
sociales locales y nacionales que respaldan la agenda ambiental que coloca 
a las personas y sus vidas en el centro de la acción, en equilibrio con la 
naturaleza. 

 Formación de liderazgos locales con capacidad de entrenar, multiplicar 
conocimientos y ser voceros para incidir en los niveles subregionales, 
regionales e internacionales.  

 Construcción de una agenda articulada entre actores de la red de defensores 
para ampliar sus capacidades en materia de defensa de sus derechos 
humanos, la conservación y la justicia ambiental.  

 Institucionalización del tema en la UICN, mediante la incorporación de una 
línea de trabajo sobre derechos y conservación en su próxima estrategia, a 
partir de los productos, resultados y lecciones aprendidas del proyecto. 

 Fortalecimiento del equipo de trabajo del CATIE, mediante la incorporación 
de la temática de derechos y conservación, adicionando valor a su misión 
central de ser un centro académico para la innovación y el desarrollo 
sostenible. 

 
175. En cuanto a la institucionalidad pública, se requiere la voluntad de 

autoridades nacionales y locales para incorporar en la práctica, como prioridad, los 
temas centrales abordados por el proyecto. Este ámbito es complejo, ya que, de la 
información primaria y secundaria analizada, se desprende que en algunos contextos 
las autoridades pasan de ser garantes de derechos a incumplirlos, e incluso perciben 
a las organizaciones defensoras como adversarias políticas. La variable política – 
institucional se convierte en un desafío aún mayor en coyunturas de elecciones 
locales o nacionales, como es el caso reciente de Costa Rica y Honduras.  

176. Si bien existen avances significativos hacia la sostenibilidad en el tejido social 
y en la institucionalidad de cooperación, para la segunda etapa del proyecto será 
fundamental considerar las siguientes acciones: 
 Mantener una comunicación constante, fluida y de respeto a las condiciones 

socioculturales de los grupos meta, que son expresadas a través de las 
organizaciones sociales locales y nacionales seleccionadas para la 
implementación de las actividades del proyecto; sobre todo en aquellos 
aspectos normativos y organizativos que establecen los pueblos indígenas en 
sus propios espacios. 

 Fortalecer la incorporación de las mujeres y jóvenes en los espacios de 
capacitación y en la construcción de las redes de defensores. Su participación 
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activa y el empoderamiento de género y generacional son factores clave para 
consolidar la apropiación de los productos y propiciar la sostenibilidad futura. 

 Difundir la experiencia, los productos, las buenas prácticas y las lecciones 
aprendidas a un número amplio de organizaciones de cooperación al desarrollo 
–internacionales, nacionales y locales– mediante un plan diseñado y ejecutado 
durante el ciclo restante del proyecto, de manera que se convierta en un efecto 
multiplicador y de escalamiento. 

3.5.2 Sostenibilidad para el medio ambiente 
Hallazgo 20.  La conexión entre ciencia, derechos y conservación fortalece la sostenibilidad 
ambiental del proyecto, al integrar evidencia científica con agendas comunitarias y 
territoriales. Algunas evidencias para destacar:  la herramienta STAR-I y los diagnósticos 
participativos aportan legitimidad y fortalecen la capacidad de comunidades para incidir en 
políticas ambientales; la conexión de los productos del proyecto con los componentes 1 y 2 
“Datos para Decidir” y una “Sola Casa” del programa GBM aportan a la sostenibilidad 
ambiental. 

177. La variable ambiental, junto con el tejido social e institucional de 
organizaciones de apoyo y cooperación, concentra los factores esenciales para que 
los resultados y productos del proyecto sean sostenibles más allá de su ciclo de vida. 
El enfoque orientado a lograr una ciudadanía informada, consciente, empoderada y 
con seguridad en sus derechos, en especial mediante la creación de espacios seguros 
para quienes protegen la biodiversidad desde sus territorios, contribuye 
directamente a la conservación de los recursos naturales y sienta las bases para la 
sostenibilidad ambiental. 
 

178. La conexión entre ciencia, derechos y conservación abre la ruta para 
posicionar en las agendas locales, nacionales, regionales y globales la necesidad de 
repensar el desarrollo, colocando en el centro de cada decisión la vida de las 
personas y la conservación de la naturaleza, como condición para un desarrollo 
armónico entre sociedad y ambiente. 
 

179. La conservación de la naturaleza no es únicamente el resultado de la ciencia 
o la técnica producida por las organizaciones de apoyo, sino un esfuerzo colectivo 
que requiere la participación activa de todas las personas en las comunidades, 
incluidas las juventudes, los liderazgos locales y los tomadores de decisión en todos 
sus niveles. De esta manera, se garantiza que la protección ambiental esté 
acompañada de apropiación social y compromiso político para su permanencia en 
el tiempo. 
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3.5.3 Sostenibilidad económica 
Hallazgo 21.  La sostenibilidad desde la perspectiva económica es un desafío no incluido en 
el diseño del proyecto; no obstante, durante la recolección de información primaria, se 
identificó que sí es necesario conectarla con los productos y resultados, en tanto pueden 
contribuir a realizar abogacía para que las actividades económicas a promover respondan a 
un desarrollo que respete a las personas y conserve la “casa común”. 

180. La agenda económica de personas, organizaciones, territorios y países es 
quizá una de las variables más complejas de articular en proyectos que se proponen 
alcanzar resultados cualitativos y generar productos relacionados con 
conocimientos, empoderamiento, derechos y seguridad. Si bien el proyecto 
Tejiendo Redes, en su planteamiento estratégico no desarrolla esta variable a 
profundidad, es importante indicar que en la práctica está presente en la mayoría 
de los actores y contextos, donde predomina la idea de que el desarrollo solo puede 
alcanzarse a través del crecimiento económico. 
 

181. De hecho, una de las barreras estructurales que genera condiciones adversas 
para los ecosistemas, organizaciones y poblaciones que defienden la naturaleza, 
proviene de actividades económicas que provocan fragmentación en las 
comunidades y en muchos casos violencia. Como ejemplo, en las entrevistas y en la 
información secundaria analizada se mencionan conflictos por el uso de la tierra, la 
minería ilegal y la expansión agroindustrial no regulada; incluso, también se 
identifican actividades económicas relacionadas con la industria extractiva 
formalizada. A ello se adiciona la presión generada por la pobreza extrema en los 
territorios, tales como la tala y caza ilegal y los incendios forestales, que intensifican 
el deterioro ambiental y evidencian la urgencia de fortalecer la protección de las 
personas y la gobernanza. 
 

182. El gran sector privado agroindustrial e inclusive el pequeño y mediano, rara 
vez participa de manera directa o indirecta en este tipo de proyectos. En ese sentido, 
se identifica una oportunidad para que los productos y aprendizajes del proyecto 
puedan articularse con el componente 3 del PGBM “Producir con Futuro” y cuya 
estrategia es el fomento de iniciativas transformadoras para la producción libre de 
deforestación y baja en carbono, y el comercio sostenible. Esta conexión puede 
contribuir a que los países de Centroamérica y la Unión Europea avancen en su 
tratado de asociación comercial y en el cumplimiento del reglamento de la Unión 
Europea sobre productos libres de deforestación, que busca regular las 
exportaciones e importaciones de cacao, café, madera, aceite de palma, ganado, 
soya y caucho, asegurando que no provengan de áreas deforestadas y que cumplan 
con los requisitos de diligencia debida en materia de  derechos humanos y respeto 
a los pueblos indígenas. 
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3.5.4 Sostenibilidad financiera 
Hallazgo 22. La variable financiera no está considerada en el análisis de sostenibilidad del 
diseño del proyecto, dado que se centra en el fortalecimiento de capacidades y el 
empoderamiento de las personas para ejercer sus derechos de cuidar y conservar los 
recursos naturales. El proyecto carece de una estrategia explícita de movilización de 
recursos financieros para asegurar continuidad de los productos y resultados más allá de su 
ciclo de vida. 

183. Durante las diferentes etapas de recolección de información primaria, el 
equipo evaluador observó que, para lograr una mayor cobertura de los territorios 
de intervención y escalar los productos y resultados más allá de la vida del proyecto, 
se requieren recursos financieros adicionales. Varios actores señalaron que los 
montos actuales del proyecto resultan insuficientes para desarrollar actividades en 
las zonas geográficas donde se encuentran los grupos meta. A ello se suma que, en 
estos territorios, las organizaciones locales trabajan con poblaciones en situación de 
vulnerabilidad, que requieren apoyos financieros sostenidos para que sus agendas 
y voces sean escuchadas en los espacios de decisión correspondientes. 
 

184. En ese sentido, al ser un tema pertinente para la vida de las personas 
defensoras, para quienes habitan estos territorios y para la naturaleza misma, es 
relevante que se considere una estrategia de movilización de recursos financieros y 
alianzas con socios de recursos para continuar con esta agenda en todos los niveles 
de actuación e ir avanzando hacia el cambio transformador deseado. 
 

3.6 Temas transversales 

3.6.1 Implementación de las salvaguardas ambientales y sociales 
185. Este análisis parte de la revisión de instrumentos, herramientas e 

indicadores establecidos para el cumplimiento de las salvaguardas ambientales y 
sociales aplicables al proyecto, evaluando las medidas de mitigación implementadas 
para evitar o reducir los impactos adversos durante el periodo evaluado. 

Preguntas orientadoras 
¿Se han implementado medidas para minimizar, mitigar y gestionar los impactos ambientales y 
sociales identificados en la formulación del proyecto? 
¿El proyecto garantiza que la información ambiental sea pública, accesible y comprensible? 
¿El proyecto ha implementado el mecanismo de consulta libre, previa e informada (CLPI) de 
acuerdo con las normas culturales y las necesidades de los pueblos indígenas? 
¿La participación de los pueblos indígenas está presente en todas las fases del proyecto 
(planificación, ejecución, monitoreo)? 
¿Se ha activado el mecanismo de quejas y reclamos para que las comunidades y partes 
interesadas puedan expresar sus preocupaciones? 
¿Las partes interesadas (incluidos los pueblos indígenas y las comunidades locales) tienen acceso 
al mecanismo de quejas? 
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Hallazgo 23.  La evaluación intermedia constata que el proyecto cuenta con una base sólida 
para la gestión de salvaguardas, alineada con los estándares de la UICN y las políticas de 
Asdi. Se identifican brechas para una integración plena, relacionadas con la generación de 
instrumentos específicos, la capacitación institucional, la adecuación cultural de materiales, 
el fortalecimiento de protocolos de seguridad y la planificación del acompañamiento en 
acciones de incidencia directa con las poblaciones. 

Marco de aplicación en el proyecto 

186. Desde su fase de arranque, el proyecto ha implementado el proceso de 
selección y autorización ambiental y social (screening ESMS), utilizando el 
Cuestionario Ambiental y Social (CAS) y los formatos institucionales para la 
elaboración de los Planes de Gestión Ambiental y Social (PGAS), asegurando que las 
actividades cumplan con los requisitos de mitigación, monitoreo y reporte 
establecidos en el Marco de Gestión Ambiental y Social (MGAS). Asimismo, se han 
considerado las políticas de Asdi en materia de derechos humanos, igualdad de 
género, prevención de la explotación, el abuso y el acoso sexual (SEAH), así como su 
enfoque Do No Harm y de rendición de cuentas. A continuación, las salvaguardas 
ambientales y sociales aplicables al proyecto:  

a) UICN 

 Estándar ESMS para Pueblos Indígenas: garantiza el respeto a derechos 
colectivos (territorio, autogobierno, cultura), el consentimiento libre, previo e 
informado (CLPI), la participación efectiva, la no discriminación y la protección 
de conocimientos tradicionales. 

 Política de Equidad de Género y Empoderamiento de las Mujeres: integra 
igualdad de género como principio transversal, promueve la participación 
plena de mujeres en todos los niveles, garantiza el análisis y la mitigación de 
barreras de acceso, así como la incorporación de datos desagregados. 

 Enfoque de salvaguardas ambientales: evalúa y previene impactos negativos 
sobre ecosistemas y comunidades, asegurando medidas de mitigación, 
restauración y fortalecimiento de capacidades locales. 

b) Asdi (Sida) 

 Política SEAH (Salvaguardas Ambientales y Sociales): incluye salvaguardas para 
derechos humanos, equidad de género, medio ambiente y cambio climático, 
gobernanza democrática y estado de derecho. 

 Enfoque “do no harm”: prevención de impactos sociales negativos, especial 
atención a grupos en situación de vulnerabilidad (mujeres, pueblos indígenas, 
juventudes). 
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 Promoción de transparencia y rendición de cuentas: mecanismos claros de 
monitoreo y comunicación con las comunidades beneficiarias. 

Avances en la implementación 

187. Durante el período evaluado (diciembre 2023 – julio 2025), se han registrado 
avances concretos en la operativización de las salvaguardas: 
 
a. Pueblos Indígenas. Adaptación de la herramienta STAR a contextos indígenas 

mediante un marco conceptual intercultural, validado en el Tercer Diálogo 
Indígena, con la participación del CICA y organizaciones representativas. Este 
proceso cumple con el Estándar de Pueblos Indígenas de la UICN y fortalece la 
gestión culturalmente pertinente. 

b. Género e inclusión. Participación de las mujeres en los diagnósticos de 
necesidades de capacitación y espacios de diálogo. 

c. Protección de personas defensoras. Inclusión de medidas preventivas en PGAS 
y protocolos de seguridad, con mecanismos de denuncia y canales de queja 
culturalmente apropiados, en concordancia con la política SEAH de Asdi. Por 
ejemplo: en el Encuentro Regional de Defensores Ambientales se solicitó 
consentimiento previo para fotografías y se recordó de forma permanente el 
respeto a esta disposición. 

d. Monitoreo socioambiental. Establecimiento de medios de verificación y líneas 
de reporte para la trazabilidad de medidas de mitigación, documentación y 
comunicación de incidentes. 

e. Mecanismo de Pequeñas Donaciones. Se estableció que todas las 
organizaciones seleccionadas deberán elaborar un Plan de Gestión Ambiental y 
Social (PGAS) y un Plan de Acción de Género como requisito previo a la ejecución 
de fondos. Esta medida busca garantizar que las acciones financiadas incorporen 
desde su diseño medidas de prevención y mitigación de riesgos 
socioambientales, así como compromisos concretos para promover la igualdad 
de género y la inclusión. El equipo técnico brindará acompañamiento y plantillas 
adaptadas para facilitar su formulación. 

 

 

Tabla 11 Integración de Salvaguardas en el Proyecto Tejiendo Redes 

Salvaguarda / 
Estándar 

Principios Clave Aplicación en el Proyecto Tejiendo Redes 

UICN – Estándar 
para Pueblos 
Indígenas 

Respeto a derechos colectivos, 
CLPI, participación efectiva, no 
discriminación, protección de 
conocimientos tradicionales. 

 Adaptación herramienta STAR a STAR-I 
con enfoque indígena. 
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Salvaguarda / 
Estándar 

Principios Clave Aplicación en el Proyecto Tejiendo Redes 

 Actualización del Mapa de Pueblos 
Indígenas y Áreas Protegidas; diálogos 
indígenas. 

UICN – Política de 
Equidad de Género 
y Empoderamiento 
de las Mujeres 

Igualdad de género 
transversal, participación 
plena de mujeres, análisis y 
mitigación de barreras, así 
como datos desagregados. 

 Al momento de esta evaluación 
intermedia no se ha elaborado 
diagnóstico y no se cuenta con 
estrategia ni plan de acción de género.  

 Se ha avanzado en la promoción de 
participación segura. 

UICN – 
Salvaguardas 
Ambientales 
(ESMS) 

Prevención y mitigación de 
impactos sobre ecosistemas y 
comunidades, restauración y 
fortalecimiento de 
capacidades. 

 Metodologías participativas 
 Medidas para evitar exclusión o 

apropiación indebida de datos 
 Obligatoriedad de PGAS en pequeñas 

donaciones. 
Asdi – Política 
SEAH y Derechos 
Humanos 

Prevención y respuesta a 
explotación, abuso y acoso 
sexual, protección de grupos 
vulnerables e integración en 
gestión organizacional. 

 Inclusión de cláusulas y protocolos de 
prevención SEAH. 

 Canales seguros de denuncia. 

Asdi – Enfoque 'Do 
No Harm' 

Prevención de impactos 
negativos, atención a 
vulnerabilidad de mujeres, 
pueblos indígenas y 
juventudes. 

 Criterios culturales y de equidad en el 
Mecanismo de Pequeñas Donaciones. 

 Coordinación inter agencial para evitar 
duplicidades. 

Asdi – 
Transparencia y 
Rendición de 
Cuentas 

Monitoreo, comunicación 
comunitaria, acceso a la 
información y rendición de 
cuentas. 

 Publicación de convocatorias y criterios 
de elegibilidad. 

 Seguimiento participativo de 
actividades. 

188. Brechas y compromisos clave para la segunda fase: 

 Pendiente desarrollo de instrumentos clave. El Plan Marco de Pueblos 
Indígenas y la Estrategia de Género aún no han sido elaborados, aunque según 
entrevistas (UICN y CATIE) ya existen insumos, formatos y disposición para 
construirlos durante 2025. 

 Capacitación institucional insuficiente. Personal de distintas áreas de la UICN 
manifestó desconocer procedimientos específicos para aplicar salvaguardas. 
Compromiso asumido: la Dirección de Programa y la Unidad de Salvaguardas 
elaborarán un plan de formación interna antes de finalizar el año.  

 Consentimiento Libre, Previo e Informado (CLPI). No se ha constatado que las 
comunidades indígenas y grupos meta hayan sido consultados (hasta la fecha), 
mediante procesos de este mecanismo en los que se evidencie su anuencia al 
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proyecto y en consecuencia a los planes de trabajo que se derivan de los CLPI, 
también realizados en conjunto y acuerdo con estos pueblos indígenas. 

 Adecuación cultural de herramientas formativas. El CATIE reconoció que no ha 
verificado la pertinencia cultural de sus materiales de capacitación para pueblos 
indígenas, y que hasta ahora se han programado únicamente en español, lo que 
dificultará en alguna medida que esta capacitación llegue a todas las personas 
con la misma oportunidad de aprendizaje.  

 Fortalecimiento de protocolos de seguridad. Durante entrevistas con personal 
técnico de UICN, se asumió el compromiso de elaborar protocolos específicos 
para eventos y actividades en territorios de riesgo, incorporando prácticas de 
consentimiento, manejo de imagen y pautas de seguridad diferenciadas por 
contexto.   

 Refuerzo del Mecanismo de Pequeñas Donaciones. Se tiene previsto solicitar 
PGAS y planes de acción de género a las organizaciones beneficiarias; se requiere 
acompañamiento técnico en su elaboración. 

3.6.2 Avances en materia de género 
189. Aunque el enfoque de género es parte de las salvaguardas, es abordado de 

manera específica, revisando los productos y alcances esperados: análisis de género 
en la fase de inicio, existencia de estrategia de género, plan de acción de género, 
indicadores de cumplimiento, mecanismo y métodos o evidencias de la aplicación 
del enfoque de género responsivo utilizado por el proyecto. 

Preguntas orientadoras 
¿En qué medida se realizaron los estudios específicos para conocer de primera mano la situación 
de las mujeres, en especial las mujeres indígenas participantes en el proyecto, durante la fase 
inicial? 
¿Qué   nivel   de participación de múltiples actores se logró durante su realización? 
¿Qué mecanismos se definieron para medir su cumplimiento? 
¿Cómo se ha logrado la incorporación del enfoque de género en el proyecto? ¿En qué medida el 
proyecto contribuye a reducir las brechas de género identificadas en el análisis inicial? 
¿Cuáles son las principales dificultades para lograr los objetivos en esta materia? 
¿Qué estrategias se han implementado para contrarrestarlas? 
¿La información se desagrega por sexo, edad, etnia, etc.? 
¿Se identifican indicadores específicos de género en el sistema de monitoreo? 
¿La comunicación generada por el proyecto llega también a participantes en sus lenguas 
maternas, utilizando lenguaje inclusivo? 
¿Existe una persona especialista de género en el equipo del proyecto? 
¿El personal ha recibido capacitación sobre género proveída por el proyecto? 
¿Los diferentes productos generados por el proyecto pasan por una lista de chequeo de género? 
Por ejemplo, los productos del conocimiento, la comunicación, las metodologías, etc. 
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Hallazgo 24. La evaluación constata que, el proyecto se ha visto limitado para avanzar en la 
inclusión de género en todas sus acciones, debido a que no cuenta con una estrategia, ni 
con un plan de acción de género, ni con personal especializado para atender esta temática. 
El diagnóstico 2025, desarrollado por el PGBM, abre una oportunidad para orientar el 
trabajo en materia de género y delimitar las contribuciones al cumplimiento de 
salvaguardas.  

190. El equipo evaluador planteó realizar un análisis de género, teniendo como 
premisa que la transversalización de género es una estrategia para lograr que el 
proyecto efectivamente contribuya a una mayor igualdad entre mujeres y hombres 
en el acceso a oportunidades para su desarrollo humano, económico, social y 
ambiental y desde un enfoque de derechos. El enfoque en la planificación inicial del 
proyecto es de género responsivo, lo cual significa que el proyecto reconoce y 
aborda las diferentes necesidades y realidades de hombres y mujeres en todas las 
fases del ciclo del proyecto.  
 

191. Este análisis de género se aborda en dos niveles: la percepción de las partes 
interesadas del proyecto y el nivel interno del proyecto. 

Partes interesadas 

192. Durante las entrevistas, se evidenció la opinión generalizada de que tanto el 
Programa GBM como el proyecto tienen un débil abordaje de la perspectiva de 
género. Hasta agosto 2025, se ha avanzado en la elaboración de un diagnóstico 
interno sobre la incorporación de género dentro del Programa, como una base para 
construir la estrategia de género. Antes de este documento, no existe otra evidencia 
sobre la incorporación de género, que pueda ser incluida en esta evaluación. 
 

193. El diagnóstico es muy importante para avanzar en el desarrollo de acciones 
afirmativas orientadas por una estrategia común. No obstante, se ha constatado que 
las Agencias han venido implementando algunas acciones, en el marco de sus 
propias políticas institucionales, aunque no cuentan con una estrategia de género 
para los componentes que ejecutan dentro del programa (excepto Expertise 
France). 
 

194. Desde el punto de vista del rol de las Agencias, se conoció que cada una de 
ellas cumple una serie de requisitos operativos, administrativos y de políticas para 
implementar programas de UE, entre ellas sus políticas de inclusión y género, es 
decir, que cuentan con la capacidad para incorporar la temática de género en los 
proyectos que ejecutan. Además, cada contrato con sus Estados miembros es una 
cooperación delegada, lo que les confiere la potestad para desarrollar los proyectos 
con los enfoques y estrategias propias.  
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195. Las entrevistas indican que, al inicio, la comunicación desde la Unidad de 
Apoyo del Programa (UdA) no fue clara respecto a quién correspondía elaborar la 
estrategia de género. Por otro lado, se evidencia cierta incertidumbre sobre la 
efectividad en delegar al responsable de monitoreo, el rol de acompañamiento en 
temas de género (doble rol). Para el periodo de la evaluación intermedia, el área de 
Monitoreo de la UdA ha ayudado a recabar información, hacer análisis en la materia 
y está incidiendo para la revisión de indicadores específicos de género. También se 
está dando seguimiento a los registros que cada proyecto está reportando, ya sea si 
son diferenciados (por sexo, edad, etnia), o si se está utilizando lenguaje inclusivo 
en los documentos, entre otros. El principal desafío es que, aunque se están 
realizando diferentes acciones que buscan reducir las desigualdades desde las 
agencias, no se visibilizan ni operativa ni presupuestariamente en los informes, ni 
en las plataformas de seguimiento de la UE. 
 

196. Es claro que existen retos a considerar para que la transversalización de 
género sea tarea cumplida para el Programa y los componentes, por ejemplo, 
armonizar criterios entre las directrices de UE, las de las Agencias y las de los socios 
implementadores, a fin de poder aplicarlos de forma coherente a los componentes. 
En este sentido, la UICN debe tomar en cuenta la política de UE, la de Asdi, así como 
las propias, para que las acciones a desarrollar contribuyan con los diferentes 
instrumentos. 
 

197. Existen oportunidades de contribuir con la igualdad de género dentro del 
proyecto: en los subgrants, en procesos de formación y capacitación y en la 
constitución de redes de personas defensoras y de organizaciones. Para ello, es 
oportuno garantizar que se haga énfasis en el apoyo a las mujeres defensoras y 
organizaciones de mujeres defensoras (aunque se trabajará con redes mixtas), ya 
que posiblemente requerirán una atención diferenciada.  
 

198. Se espera que, al contar con la estrategia de género del Programa, el 
proyecto logre evidenciar con mayor claridad las acciones previstas dentro de cada 
uno de los componentes, brindar el debido seguimiento y generar evidencias sobre 
sus contribuciones en materia de igualdad de género. La misión en las próximas 
semanas será revisar y retroalimentar el diagnóstico y posteriormente avanzar a la 
elaboración de la estrategia. 

A lo interno del proyecto. 

199. Para el segundo nivel de análisis, a lo interno del proyecto se ha analizado la 
incorporación de la perspectiva de género, tomando como referencia, el documento 
Buenas prácticas en evaluaciones sensibles al género de la ONU MUJERES, el cual 
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cita: “una evaluación con perspectiva de género evalúa el grado en que las relaciones 
de género15 y de poder cambian como resultado de la intervención”. 
 

200. La evaluación confirma que no se ha elaborado un análisis de género del 
proyecto y por tanto no se cuenta con un plan de acción. Este vacío limita la 
recopilación de evidencias sobre acciones, mecanismos, métodos, metodologías y 
otras herramientas para la incorporación de la perspectiva de género.  
 

201. Para cumplir con el enfoque del proyecto es necesario conocer, entre otras 
cosas: 
 
 La situación de las mujeres, en especial las mujeres indígenas y las defensoras 

ambientales. 
 El nivel de participación que tienen las mujeres: espacios, tipo de participación, 

acceso a capacitaciones, etc.  
 Análisis de las relaciones de poder, división sexual del trabajo y violencia basada 

en género. 
 Impacto del deterioro de los GB en las mujeres indígenas.  
 Relación entre los medios de vida de las mujeres y el bosque, etc. 
 Acciones prioritarias para las mujeres indígenas y defensoras: capacitación en 

temas de su interés, acceso a recursos, etc. 
 

202. Sin este punto de partida, el proyecto no podrá conocer la problemática de 
género ni definir adecuadamente las estrategias para reducir las brechas, por 
ejemplo, para aumentar el liderazgo de las mujeres en la defensoría ambiental o 
definir mecanismos diferenciados para su protección. 
 

203. El proyecto debe poner el lente de género en el fortalecimiento de 
capacidades, en los productos del conocimiento y la comunicación, a fin de 
garantizar que la perspectiva sea plenamente incluida. Esto pasa por el programa de 
capacitación, a desarrollar por el CATIE, sobre el cual no se logró constatar que se 
hayan incorporado metodologías específicas (diferenciadas) para la capacitación a 
mujeres y por tanto es una brecha por atender. Resalta como positivo que el 
programa incluye como tema de capacitación: “enfoque interseccional de la defensa 
ambiental”, en los tres niveles (micro, meso, macro), lo que es una oportunidad 
importante. 
 

204. En relación con recursos humanos capacitados, el proyecto no cuenta con 
una persona género que asesore y acompañe la incorporación de género, que 

 
15 incluyendo las causas estructurales y de otro tipo que dan lugar a las desigualdades, la discriminación y las relaciones de poder 
injustas. https://www.unwomen.org/sites/default/files/2022-11/Good-practices-in-gender-responsive-evaluations-es.pdf  
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capacite al personal involucrado y en conjunto apliquen la perspectiva de género en 
la labor de protección a las personas defensoras del ambiente (derechos en la 
conservación). Esto es relevante porque se puede aducir que el personal ha pasado 
muchas capacitaciones de género, que manejan el tema, que son sensibles, etc. Sin 
embargo, es imperativo proveer capacitación sobre el tema, independientemente 
de si las personas lo han recibido previamente, ya que deben adecuar los enfoques 
a la temática central de la intervención.  
 

205. Contar con una persona especialista en el tema, podría haber orientado de 
forma consistente la estrategia a seguir, así como las herramientas para su 
aplicación. Por ejemplo, para el área de comunicación su aporte sería sobre el tipo 
de fotografías a utilizar (que no refuercen estereotipos de género, que no sea 
sugerente al trabajo infantil, en especial de las niñas, que tenga un lenguaje 
inclusivo, etc.). Siguiendo este ejemplo, la persona especialista de género podría 
elaborar una lista de chequeo para los diferentes productos de información y 
comunicación: notas de prensa, infografías, comunicados, documentos técnicos, 
etc. En resumen, el no contar con personal especializado limita las posibilidades de 
que el proyecto contribuya efectivamente a reducir las brechas de género. 
 

206. A continuación, un resumen del análisis realizado sobre la incorporación de 
género en el proyecto basado en dos criterios: diseño del proyecto y compromisos 
en materia de género durante la formulación. 

Tabla 12 Incorporación de género en el Proyecto Tejiendo Redes  

Análisis de la incorporación de género en el proyecto 
Observaciones sobre el 

grado de incorporación de 
género 

1. Incorporación de la perspectiva de género en el diseño del proyecto: 
- Descripción de la situación en el análisis del problema. 
- Alineación a la Estrategia regional para la cooperación al 

desarrollo de Suecia con América Latina 2021-2025 y al Marco de 
políticas para la cooperación sueca para el desarrollo y la 
asistencia humanitaria, 2016. 

- Complementariedad con políticas y recursos sobre género de 
UICN como el Centro de recursos de género y medio ambiente y 
el Centro de violencia de género y medio ambiente, UICN-USAID 

- Teoría del cambio: mujeres sujetas de derechos, programa de 
capacitación con enfoque de género.  

- Marco lógico: resultado 2 de la iniciativa, Resultado 4 del 
Programa, Producto 4.1.2 y 4.1.3 del Programa. 

- Metas por producto. 
- Indicadores: orientan datos desagregados por sexo y etnia, no hay 

metas diferenciadas. 
- Enfoques: conservación basada en derechos y género responsivo 

 
- Es claro, bien explicado 
- Es claro, bien explicado 

 
 
 
- Es claro, bien explicado 
 
 
- Mencionado  
 
- Mencionado  

 
- No hay metas diferenciadas 
- No responden a los 

compromisos 
- Es claro, bien explicado 
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Análisis de la incorporación de género en el proyecto 
Observaciones sobre el 

grado de incorporación de 
género 

- Sostenibilidad. 
 

- No evidenciado 

2. Compromisos en materia de género, expresadas en la formulación 
del documento de proyecto: 
- Elaborar una estrategia de igualdad de género e inclusión social 

del proyecto. 
- Promover el empoderamiento económico de las mujeres 

indígenas a través de los subgrants. 
 

- Promover la participación y liderazgo de las mujeres, jóvenes, los 
PI y las organizaciones en las actividades del proyecto. 
 
 

- Garantizar la inclusión de los intereses y prioridades de las 
mujeres en las agendas de incidencia.  

- Uso de metodologías participativas y acciones afirmativas que 
aseguren el involucramiento activo de las mujeres y otros grupos 
tradicionalmente marginalizados, sobre todo de cara a su 
participación y empoderamiento en espacios públicos. 

- El sistema de monitoreo y evaluación del proyecto integrará 
indicadores desagregados por sexo. 

- Programa de capacitación: perspectiva de género (intersección 
entre el medio ambiente y el género, roles y responsabilidades de 
hombres y mujeres de diversos orígenes en relación con el medio 
ambiente, igualdad de género en la toma de decisiones y en la 
gestión ambiental). 

- Gestión del riesgo: ante el riesgo MEDIO de violencia de género 
que podría reducir capacidades y oportunidades de participación 
y beneficio para las mujeres por parte del proyecto, se realizará 
una estrategia de género y acciones afirmativas en favor de las 
mujeres.  

 
 
- No cumplido 

 
- Se espera realizar mediante 

las acciones en territorio, 
2do semestre 2025 y 2026 

- Se espera realizar mediante 
las acciones en territorio, 
2do semestre 2025 y 2026 
 

- No evidenciado 
 

- No hay evidencia del uso de 
metodologías específicas 
para las mujeres las 
actividades del proyecto. 

- Así está indicado 
 
- El programa integra el tema: 

enfoque interseccional de la 
defensa ambiental 

 
 
- No cumplido 

3.6.3 Nuevos riesgos, medidas de mitigación 
 
Hallazgo 25. El proyecto ha demostrado una capacidad de respuesta progresiva frente a un 
contexto desafiante, ajustando su planificación, diversificando alianzas y empleando 
mecanismos flexibles de ejecución. La persistencia de riesgos estructurales —
especialmente en materia de seguridad y entorno normativo— exige mantener un enfoque 
de gestión adaptativa continua, respaldado por sistemas de monitoreo de contexto ágiles y 
protocolos de actuación ante escenarios críticos. 

207. La gestión de supuestos y riesgos constituye un elemento central para la 
viabilidad de la intervención y su capacidad de adaptación a un contexto regional 
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caracterizado por alta conflictividad socioambiental, restricciones crecientes a los 
espacios cívicos y vulnerabilidad frente a amenazas climáticas. Desde la formulación 
del proyecto se identificaron supuestos claves vinculados a la voluntad política de 
los Estados para sostener el diálogo multiactor, la disponibilidad y transparencia de 
información, la estabilidad del financiamiento, y la existencia de condiciones 
mínimas de seguridad para la actuación de personas defensoras ambientales y 
socios implementadores. Aunque no todos estos supuestos están explícitamente 
descritos en el marco lógico, sí se reconocen en la narrativa del documento de 
proyecto y han orientado su implementación 

Valoración de supuestos iniciales 

208. La evaluación intermedia confirma que varios supuestos se han visto 
tensionados: 

 Entorno político y normativo. La diversidad de posiciones de los gobiernos 
frente al Acuerdo de Escazú, junto con marcos regulatorios restrictivos en 
algunos países —como reformas legales que limitan el accionar de las ONG o 
cierres masivos de organizaciones en Nicaragua— han reducido la apertura de 
espacios cívicos y condicionado las estrategias de incidencia. 

 Coordinación institucional. La articulación con plataformas regionales, en 
particular con la Comisión Centroamericana de Ambiente y Desarrollo (CCAD) ha 
requerido negociaciones adicionales, ralentizando la ejecución de productos 
vinculados a compromisos intergubernamentales. 

 Capacidades operativas de socios. Se han presentado retrasos en la firma de 
acuerdos de implementación y en el inicio de actividades estratégicas, como el 
Programa de Capacitación a ser implementado por el CATIE o el instrumento de 
monitoreo del Acuerdo de Escazú, a ser desarrollado por World Justice Project y 
Reforestamos México. 

Vigencia de los riesgos previstos 

209. En el diseño, el proyecto identificó once riesgos principales, agrupados en 
siete categorías. Estos riesgos en su mayoría reflejan factores vinculados al contexto 
político, social, ambiental y operativo, que influyen en el ciclo de ejecución y 
constituyen elementos fundamentales para la viabilidad y sostenibilidad.   
 

a. Estrategias gubernamentales no alineadas a los objetivos del proyecto. 

b. Reducción de espacios cívicos seguros para las y los defensoras/es de derechos 
y sus aliados. 

c. Violencia de género (incluido el acoso sexual, la explotación o el abuso sexuales). 



 

84 

 

d. Presencia de conflictos actuales y/o violaciones a los derechos humanos en las 
áreas de implementación del proyecto.  

e. Implementación prohibida en Nicaragua. 

f. Presencia de actividades criminales como tráfico de sustancias ilícitas, especies 
silvestres, u otro tipo de crimen organizado. 

g. Desastre natural afecta territorios de implementación del proyecto.  

h. Dificultades de comunicación con comunidades indígenas en sus idiomas.  

i. Ausencia de visión estratégica para la planificación de actividades que 
contribuyan al logro de resultados. 

j. Bajas capacidades para la preparación y presentación de reportes en las fechas 
establecidas por el donante. 

k. Bajo compromiso de los socios implementadores. 

 

210. La evaluación intermedia logró constatar que los riesgos identificados en la 
fase de diseño siguen siendo vigentes, ya que el panorama en la región no ha 
cambiado sustancialmente y, en algunos casos, ha incrementado su intensidad. 
Como ejemplo, se pueden resaltar las agresiones a los defensores, que es un riesgo 
potencial en el desarrollo de las actividades del proyecto16. En distintos países de 
Mesoamérica, líderes comunitarios e indígenas han enfrentado procesos judiciales 
sin fundamentos, recibiendo acusaciones de usurpación, sedición o delitos contra la 
seguridad interna, como represalia por su oposición a proyectos extractivos. 
 

211. A lo anterior se le suman las campañas de difamación y discursos de odio con 
el fin de desacreditar la labor de defensa. Este contexto, prolonga los tiempos de 
negociación con las organizaciones sobre el tiempo para participar en las actividades 
del proyecto, implicando ajustes en la planificación operativa.   

Materialización de riesgos y medidas adoptadas 

212. Durante el período evaluado, algunos riesgos previstos se han materializado: 
 
 Seguridad de personas defensoras. La persistencia de amenazas, criminalización 

y violencia —con especial incidencia en mujeres, pueblos indígenas y 
comunidades rurales— ha exigido mayores medidas de protección. 

 Demoras operativas y administrativas. Retrasos en contrataciones y acuerdos 
han generado subejecución en determinados productos, particularmente 
durante 2024 y el primer semestre de 2025. 

 
16 Informe narrativo semestral no. 2, 01 de enero a junio 2025. 
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213. Al respecto el proyecto ha implementado acciones de mitigación que 

evidencian su capacidad de adaptación: 
 
 Ajuste de estrategias para mantener la ejecución en contextos restrictivos, 

revisando los protocolos de seguridad y priorizando la acción con actores no 
gubernamentales y redes de la sociedad civil. Además, se han aprovechado las 
sinergias con otros proyectos que ejecuta UICN para intensificar el diálogo con 
la CCAD y autoridades de gobierno, a fin de asegurar la continuidad de las 
actividades, incluso en contextos de transición. 

 Ajustes en la planificación operativa del proyecto en función del cronograma de 
ejecución con los socios de implementación. En el caso del CATIE, implicó realizar 
una enmienda de presupuesto orientada a fortalecer el personal para 
seguimiento financiero.  

Riesgos emergentes 

214. La evaluación identifica riesgos adicionales que podrían incidir en la fase final 
del proyecto: 

 Cambios en prioridades políticas nacionales. Próximas elecciones en Honduras 
(2025) y Costa Rica (2026), que implicarán cambios en autoridades y personal 
técnico, lo que podría generar retrasos en las actividades del proyecto o afectar 
el respaldo político al Acuerdo de Escazú. 

 Escalada de violencia y cierre de espacios cívicos.  El aumento de la violencia, 
criminalización y hostigamiento contra personas defensoras ambientales y 
territoriales, puede limitar la participación comunitaria, así como el 
levantamiento de información para la sistematización de casos. 

 Monitoreo operativo y financiero del Mecanismo de Pequeñas Donaciones. Se 
estima la suscripción de más de diez acuerdos para este mecanismo, lo que 
representa una carga operativa importante para el proyecto. Por lo tanto, es 
necesario llevar un seguimiento operativo y financiero cercano para prevenir 
riesgos de subejecución presupuestaria y asegurar el cumplimiento en los plazos 
de entregas de reportes y/o productos. 

 Aplicación de los estándares del Sistema de Gestión Ambiental y Social (SGAS). 
Riesgo de que los socios no apliquen plenamente los estándares ambientales y 
sociales de UICN, lo que podría generar retrasos o conflictos. 

215. El análisis confirma que la matriz de riesgos es una herramienta vital para la 
gestión estratégica y operativa del proyecto, no solo para identificar amenazas, sino 
también para orientar la toma de decisiones ante contextos complejos. Durante la 
implementación se han tomado medidas en función de los riesgos, y el éxito del 
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proyecto depende significativamente de su capacidad de adaptación y anticipar 
escenarios imprevistos. Los riesgos emergentes marcan la necesidad de reforzar la 
gestión anticipada y la articulación interinstitucional. La experiencia en este periodo 
demuestra la importancia de revisar periódicamente las medidas de mitigación con 
base en las evidencias y en las lecciones aprendidas para garantizar su efectividad. 

4. Conclusiones y recomendaciones 
4.1 Conclusiones 

4.1.1 Pertinencia  

216. El proyecto es pertinente ante las necesidades de los pueblos indígenas y 
defensores ambientales de los Grandes Bosques de Mesoamérica, quienes 
enfrentan amenazas, criminalización y pérdida acelerada de sus territorios. Desde 
su diseño, incorporó la vulnerabilidad de estos actores y priorizó acciones 
preventivas, de protección y de fortalecimiento de sus capacidades, creando 
espacios de diálogo que les han permitido visibilizar sus demandas. Al mismo 
tiempo, se alinea con marcos nacionales, regionales e internacionales —como el 
Acuerdo de Escazú, la Agenda 2030, el Convenio de Diversidad Biológica y las 
agendas de socios de cooperación como la UE y Asdi—, aportando legitimidad a sus 
acciones, lo que favorece el posicionamiento futuro de estas temáticas en la agenda 
regional y en redes de articulación que trascienden el ámbito local. 

4.1.2 Coherencia  

217. La coherencia interna del proyecto se refleja en una lógica horizontal bien 
definida, que asegura correspondencia entre objetivos, resultados e indicadores y 
aporta consistencia en la planificación. Persisten áreas de mejora relacionadas con 
la articulación entre supuestos e indicadores y la incorporación de variables 
cualitativas que permitan captar de manera más integral los cambios en las personas 
y comunidades meta. Desde la lógica vertical, se mantiene coherencia entre el 
progreso de actividades, productos y resultados hacia los objetivos, aunque la co-
implementación con actores externos y socios estratégicos continúa representando 
un riesgo de retrasos. Finalmente, las sinergias internas han permitido capitalizar 
instrumentos, herramientas y lecciones aprendidas de otras iniciativas ejecutadas 
por UICN, como el proyecto VOCES, que ha aportado recursos financieros y humanos 
para el logro de los avances hasta la fecha. 
 

218. La coherencia externa se manifiesta en la capacidad del proyecto para 
articularse con iniciativas y marcos regionales relevantes -como el PGBM y 
DefiéndeMEsoamérica- lo que amplía su alcance territorial y fortalece la legitimidad 
de su agenda en espacios regionales e internacionales. Entre sus aportes 
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diferenciadores destacan la incorporación de diagnósticos y redes existentes para 
escalar resultados, así como la integración de enfoques de conservación con 
derechos ambientales. Se identifican, sin embargo, limitaciones en la formalización 
de estas sinergias, ya que aún no se dispone de suficiente evidencia sobre 
actividades conjuntas, resultados compartidos o mecanismos de seguimiento que 
permitan verificar plenamente la complementariedad programática. El reto 
pendiente es consolidar estas alianzas estratégicas mediante acuerdos de 
cooperación más claros y planes de trabajo conjuntos, de manera que las sinergias 
externas se traduzcan en impactos. 

4.1.3 Eficacia 

219. La evaluación intermedia identifica un avance general del proyecto hacia el 
logro de sus objetivos, con progresos más sólidos en temas de incidencia política, 
visibilidad y generación de productos de conocimiento, donde la articulación con 
socios y redes ha facilitado resultados tempranos y visibles. Al mismo tiempo, las 
actividades relacionadas con el fortalecimiento de capacidades y el diseño de 
herramientas de monitoreo permanecen aún en fase preparatoria; estas brechas se 
explican por retrasos operativos. Al momento de la evaluación se ha logrado 
completar el 36% de las actividades del proyecto, el 22% están en proceso de 
implementación, mientras que el 42% aún no han iniciado. De las actividades aún 
no iniciadas, el 50% presenta retrasos, que podrían subsanarse en la segunda mitad 
de la ejecución con una planificación más detallada en tiempos y recursos. 

4.1.4 Eficiencia 

220. A julio de 2025 el proyecto presenta una ejecución financiera del 27% frente 
al 41% del tiempo transcurrido (20 meses), reflejando un desfase moderado 
explicado por la dinámica del primer año de ejecución, centrado en procesos de 
planificación, conformación de equipo y ajustes operativos, así como por el carácter 
multi actor y multi nivel de la intervención, que exige mayores esfuerzos de 
coordinación y concertación entre socios. Al mismo tiempo, la coexistencia de 
modalidades de ejecución directa y delegada, así como los diferentes 
procedimientos administrativos y operativos de socios implementadores que han 
incrementado los tiempos de coordinación y negociación, generando riesgos de 
retrasos en la entrega de productos. A ello se suma la ausencia de un plan de 
adquisiciones y contrataciones alineado al POA, que limita la previsibilidad y afecta 
la eficiencia operativa. Se rescata como un beneficio que la diversidad de 
experiencias entre socios constituye una oportunidad para escalar los resultados a 
nivel territorial. 

4.1.5 Sostenibilidad 
221. Si tenemos presente que el desarrollo sostenible es la articulación virtuosa 

entre el crecimiento económico, la inclusión social y la gestión ambiental, entonces 
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la dimensión de derechos, justicia ambiental y seguridad es el hilo que puede 
conectar una agenda de desarrollo centrada en las personas y la protección efectiva 
de sus derechos humanos y de sus recursos naturales. Desde esta perspectiva el 
proyecto incorpora planteamientos y acciones que permiten el apropiamiento de 
los productos y resultados por parte del tejido social y ello es un camino hacia la 
sostenibilidad en sus variables sociales y ambientales. 
 

222. El proyecto contribuye a la inclusión social, gestión ambiental y derechos 
humanos, con acciones que ya favorecen la apropiación de productos y resultados 
por parte del tejido social, lo que constituye una base sólida para su sostenibilidad 
social. La institucionalización de aprendizajes de los socios implementadores, así 
como el reconocimiento de la temática de derechos y medio ambiente en las 
agendas de socios del PGBM, refuerzan esta proyección y garantizan que los logros 
trasciendan el ciclo de financiamiento. El principal desafío radica en la sostenibilidad 
institucional vinculada a la limitada voluntad política de los Estados para incorporar 
de manera prioritaria los temas centrales del proyecto en sus agendas. A ello se 
suma la ausencia de un abordaje explícito de la sostenibilidad económica en el 
diseño, pese a que los hallazgos de la evaluación muestran que es clave conectar los 
resultados con propuestas de incidencia que promuevan actividades productivas 
respetuosas de los derechos de las personas y de la conservación de los recursos 
naturales. 

4.1.6 Temas transversales 
223. En cuanto a riesgos y supuestos, la evaluación confirma que varios de los 

supuestos iniciales se han visto tensionados por la persistente conflictividad 
socioambiental, la debilidad de los marcos normativos y las restricciones a los 
espacios cívicos en algunos países. Frente a este escenario, el proyecto ha 
demostrado capacidad de adaptación mediante ajustes operativos y la puesta en 
marcha de mecanismos y actividades que avanzan de manera relativamente 
independiente del contexto. También se constata la existencia de riesgos críticos, 
como la falta de voluntad política para implementar el Acuerdo de Escazú y la 
persistente inseguridad que enfrentan las personas defensoras ambientales, los 
cuales podrían ralentizar la consecución de productos clave. En síntesis, el proyecto 
combina una alta capacidad de adaptación frente a un contexto adverso con riesgos 
estructurales que siguen condicionando su alcance y resultados. 
 

224. En materia de salvaguardas ambientales y sociales, la evaluación confirma 
que el proyecto está alineado con los estándares de la UICN y las políticas de Asdi, 
destacándose avances como la adaptación de herramientas (p. ej. STAR y el Mapa 
de Pueblos Indígenas), la implementación de protocolos de seguridad, la 
obligatoriedad de elaborar Planes de Gestión Ambiental y Social (PGAS) en el 
Mecanismo de Pequeñas Donaciones, y la incorporación de las Políticas SEAH. 
Persisten, sin embargo, brechas relevantes: la ausencia de instrumentos clave como 
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el Plan de Pueblos Indígenas y la Estrategia de Género; la insuficiente capacitación 
institucional sobre salvaguardas; y la verificación sobre la pertinencia cultural en los 
materiales de capacitación dirigidos a pueblos indígenas. El proyecto ha sentado 
bases importantes para la gestión de salvaguardas, pero su consolidación depende 
de una mayor apropiación institucional, de la implementación en la práctica y el 
fortalecimiento sostenido de capacidades. 
 

225. La visión programática del enfoque de género se visualiza en el documento 
de proyecto que reconoce la situación de la población meta, incluyendo a las 
mujeres, e incorpora compromisos y enfoques de género de manera explícita, lo que 
constituye un marco favorable. La ausencia de un análisis de género en la fase inicial 
ha limitado la transversalización en la práctica, de modo que los avances se reducen 
a ajustes incipientes en el marco lógico e incorporación de algunos indicadores. En 
este escenario, y de cara al inicio de la fase de terreno, la falta de una estrategia 
definida y de acciones intencionadas representa un riesgo para que los compromisos 
asumidos se conviertan en resultados transformadores en materia de género. 

 

4.2 Recomendaciones 

4.2.1 Al Proyecto Tejiendo Redes  
Recomendación 1. Para la segunda mitad del ciclo de ejecución, será clave ajustar la Teoría 
de Cambio incorporando resultados intermedios y secuencias lógicas más claras entre 
insumos, actividades, productos y resultados, así como vincular explícitamente los 
supuestos críticos a indicadores y medios de verificación. Esto permitirá monitorear con 
mayor precisión la influencia del contexto y activar medidas de mitigación oportunas, 
además de facilitar una mejor comunicación de la lógica de intervención entre socios de 
implementación y de recursos, reforzar la coherencia interna del proyecto y asegurar que 
las adaptaciones estratégicas se basen en evidencia verificable. 

Recomendación 2. Realizar una revisión integral del marco lógico con el fin de asegurar 
que las metas sean realistas y estén alineadas con el contexto y los recursos disponibles. Es 
deseable que este proceso incluya una valoración del programa de capacitación, de manera 
que se evite la doble contabilidad de personas capacitadas al momento de reportar los 
indicadores 3.1 y 3.2, garantizando así consistencia y trazabilidad en la información. 
Asimismo, resulta pertinente ajustar la redacción del indicador 4.1 para reflejar con claridad 
la meta establecida de ocho herramientas de monitoreo, lo que permitirá una medición más 
precisa y verificable de los avances. Esta actualización deberá implementarse en el corto 
plazo, de forma que los cambios puedan aplicarse en la siguiente fase de ejecución y 
fortalezcan la calidad del seguimiento y la evaluación del proyecto. 

Recomendación 3. Restructurar el presupuesto del proyecto, integrando el 
cofinanciamiento por producto. Esto permitirá un seguimiento más sólido, garantizará 
trazabilidad de los recursos y facilitará la evaluación de eficiencia al cierre del proyecto. 
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Asimismo, se recomienda elaborar un plan operativo de aceleración integral de la 
ejecución para los próximos años, con hitos anuales de ejecución que faciliten el monitoreo 
continuo de los avances y la identificación de sobregiros o subejecución por categorías y de 
esta forma reorientar los recursos de forma oportuna. 

Recomendación 4. En el marco del Mecanismo de Pequeñas Donaciones, implementar en 
el corto plazo una planificación operacional anticipada, que considere los tiempos de 
homologación de procesos previos a la firma de acuerdos. Esta planificación deberá definir 
claramente tiempos, responsables y espacios de coordinación técnica y financiera. 
Asimismo, es importante fortalecer los mecanismos de comunicación y de toma de 
decisiones conjuntas con las organizaciones beneficiarias, a fin de prevenir riesgos de 
subejecución y garantizar el cumplimiento oportuno de los plazos de reportes y productos. 

Recomendación 5. Elaborar un Plan de Adquisiciones y Contrataciones (PAC) específico y 
flexible para el proyecto, que permita de manera anticipada, preparar convocatorias, 
identificar proveedores y calendarizar contrataciones, especialmente de cara a agilizar la 
ejecución presupuestaria de 2026. Este instrumento permitirá articular áreas técnicas y 
administrativas y adaptarse a cambios contextuales, para entrar en funcionamiento en el 
corto plazo y acompañar la segunda fase de ejecución del proyecto. 

Recomendación 6. Desarrollar de forma inmediata un ejercicio interno liderado por el 
proyecto con apoyo del área MEL y la asesoría de ORMACC-Género, para definir el plan de 
acción de género del proyecto (indicando claramente los alcances durante su vigencia). 
Para potenciar el impacto del plan se recomienda garantizar recursos humanos y financieros 
y establecer sinergias con organizaciones de mujeres presentes en el área de incidencia del 
proyecto, de forma que puedan implementar acciones transformadoras con los grupos 
meta y reforzar así la transversalización de género en las áreas técnicas y los productos del 
proyecto.  

Recomendación 7. Identificar, documentar y difundir de manera sistemática los productos, 
buenas prácticas y lecciones aprendidas del proyecto, a organizaciones de cooperación al 
desarrollo, redes regionales y actores de la sociedad civil, con el objetivo de fomentar un 
efecto multiplicador y avanzar hacia la institucionalización de resultados, aportando a la 
sostenibilidad del proyecto más allá de su ciclo actual de financiamiento. Este proceso 
debería incluir la elaboración de materiales accesibles, la organización de foros y 
encuentros de intercambio y el uso de plataformas de comunicación ya existentes, 
implementándose de forma progresiva durante la segunda mitad de la ejecución con la 
participación activa de socios y partes interesadas. 

Recomendación 8. Se recomienda que a lo inmediato, se agilice la aplicación integral de las 
salvaguardas ambientales y sociales mediante la finalización e implementación del Plan 
Marco de Pueblos Indígenas y la Estrategia de Género; capacitación sistemática de todo el 
personal y socios en los procedimientos y herramientas de salvaguardas; verificación y 
adecuación cultural y lingüística de los materiales de capacitación, en particular para 
pueblos indígenas; formalización y estandarización de protocolos de seguridad y 
consentimiento para personas defensoras y personal del proyecto; establecimiento de un 
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mecanismo de monitoreo periódico del cumplimiento de salvaguardas; y la obligatoriedad 
de que todas las organizaciones beneficiarias del Mecanismo de Pequeñas Donaciones 
elaboren un Plan de Gestión Ambiental y Social (PGAS). 

4.2.2 Al Centro Agronómico Tropical de Investigación y Enseñanza  
Recomendación 9. Se insta al CATIE a realizar un monitoreo cuidadoso de la 
implementación del programa de capacitación, en especial en el nivel micro para asegurar 
que se mantiene la calidad prevista ante el desafío del tiempo, la distancia de las 
comunidades, el enfoque de género, la aplicación de los protocolos de seguridad para las 
personas defensoras ambientales y la pertinencia cultural (traducción simultánea, 
materiales en idiomas originarios, aplicación de saberes indígenas). Adicionalmente, 
consideren documentar el proceso a fin de rescatar aprendizajes y experiencias que 
enriquezcan cualitativamente los resultados del programa de capacitación. 

4.2.3 A la Unión Internacional para la Conservación de la Naturaleza  
Recomendación 10. Para maximizar el valor añadido del proyecto, se recomienda 
institucionalizar las innovaciones desarrolladas —como el observatorio regional y el uso 
de evidencias narrativas— asegurando su sostenibilidad mediante acuerdos con actores 
regionales que cuenten con legitimidad y capacidad de incidencia. Estas alianzas permitirán 
consolidar los avances como bienes públicos regionales, facilitar su apropiación por 
distintos actores y garantizar que los logros del proyecto trasciendan el ciclo de 
financiamiento actual, generando un impacto duradero en la gestión ambiental y en la 
protección de derechos en la región. 

Recomendación 11. Se sugiere realizar un análisis integral de los flujos administrativos, 
que permita identificar los tiempos reales de cada fase (revisión, proceso de selección, 
validación y aprobación), de forma que este insumo se traduzca en una herramienta de 
apoyo para la planificación operativa. Este ejercicio no debe limitarse a la esquematización 
de flujos, sino también, en la medida de lo posible, impulsar ajustes que reduzcan retrasos, 
e incrementen la previsibilidad en la ejecución del proyecto, siempre bajo el respeto de las 
normativas institucionales. 

Recomendación 12. Se sugiere desarrollar una estrategia específica de movilización de 
recursos que facilite la construcción de alianzas con actores de apoyo financiero presentes 
en la región, con el fin de fortalecer las acciones en marcha y contribuir a la ampliación de 
la cobertura, la escalabilidad y la sostenibilidad de los resultados del proyecto más allá de 
su ciclo actual de financiamiento. Es deseable que esta estrategia incluya la identificación 
de posibles donantes y socios estratégicos, la elaboración de propuestas conjuntas con 
organizaciones aliadas y el aprovechamiento de plataformas regionales de cooperación 
para posicionar la temática en agendas de financiamiento. Su implementación progresiva 
durante la segunda mitad de la ejecución permitirá proyectar los logros alcanzados y 
garantizar su continuidad en el tiempo. 
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4.2.4 A la Agencia Sueca de Cooperación Internacional para el Desarrollo  
Recomendación 13. Apoyar a la UICN en la coordinación interinstitucional, facilitando que 
el proyecto Tejiendo Redes y la Iniciativa DefiéndeMEsoamérica avancen hacia la 
formalización de planes de trabajo conjuntos, definiendo responsabilidades, cronogramas 
y mecanismos de seguimiento. Este esfuerzo deberá priorizar sinergias basadas en 
complementariedades temáticas y territoriales, reduciendo el riesgo de duplicidad y 
mejorando la trazabilidad de los resultados. En consonancia con la Unidad de Apoyo de la 
Unión Europea (UdA), se recomienda reorganizar los indicadores delimitando con claridad 
objetivos, medios de verificación y responsabilidades de cada iniciativa. 

Recomendación 14. Se insta a Asdi a promover espacios para el seguimiento del proyecto 
en los aspectos estratégicos y avance de actividades clave entre socios de implementación, 
a fin de abordar de forma preventiva posibles dificultades que impacten en el logro de los 
resultados. Al mismo tiempo, se invita a agilizar la definición de la estructura de 
gobernanza del proyecto, roles y responsabilidades, la comunicación y la toma de decisión 
para su ejecución oportuna. De igual forma, continuar elevando a nivel del comité de 
agencias la necesidad de complementariedades entre el proyecto y los demás componentes 
del PGBM, mediante el logro de acuerdos concretos, alcanzables y medibles. 

Recomendación 15. Apoyar a la UICN en la elaboración de la estrategia específica de 
movilización de recursos que contribuya a la ampliación de la cobertura, la escalabilidad y 
la sostenibilidad de los resultados del proyecto, que considere alianzas con socios de 
recursos para continuar relevando la agenda de derechos en la conservación, e ir avanzando 
hacia el cambio transformador deseado. 

4.2.5 A la Unión Europea 
Recomendación 16. Se invita a la Unión Europea a continuar alentando espacios de 
colaboración entre las agencias implementadoras del PGBM, de manera que productos 
estratégicos —como el programa de capacitación, los puntos de encuentro vinculados a los 
subgrants y las acciones conjuntas con la CCAD— puedan desarrollarse de forma más 
integral y evitando la duplicación de esfuerzos. Para ello, es relevante promover 
mecanismos operativos específicos y metodologías compartidas que permitan aprovechar 
las sinergias ya identificadas, optimizar recursos y reforzar la calidad de los resultados. Es 
relevante que estas acciones puedan desarrollarse en el corto plazo, de modo que 
contribuyan a consolidar los logros del proyecto durante la segunda mitad de su ejecución. 

Recomendación 17. Se sugiere que la Unidad de Apoyo del Programa (UdA) continúe 
fortaleciendo su papel como instancia clave para el diálogo técnico-estratégico entre las 
agencias del PGBM. Resultaría valioso que las reuniones conjuntas evolucionen hacia 
espacios de reflexión estratégica sobre temas prioritarios como género, comunicación y 
fortalecimiento de capacidades, complementando la presentación de avances. En este 
proceso, el liderazgo facilitador de la Unión Europea puede contribuir a consolidar 
metodologías de trabajo inter agencial más efectivas, convocar de manera coordinada a los 
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socios implementadores y asegurar que estos espacios generen orientaciones prácticas que 
beneficien a todos los componentes del programa. Esta línea de trabajo podría impulsarse 
en el corto y mediano plazo, aprovechando la dinámica positiva de comunicación ya 
establecida con la UdA.  

5. Lecciones aprendidas 
Lección aprendida 1. Procesos de alistamiento operativo reducen riesgos de retraso. 

La ausencia de un proceso de alistamiento previamente establecido en la planificación del 
proyecto dificultó su arranque oportuno. Esta situación resultó especialmente relevante al 
tratarse de una intervención complementada con el Proyecto VOCES. La experiencia 
evidencia que, si una iniciativa no contempla de manera explícita esta fase preparatoria, se 
expone a múltiples variantes e imprevistos que pueden generar retrasos significativos y 
afectar el cumplimiento de sus metas anuales. 

Lección aprendida 2. Contar con procedimientos estandarizados incrementa la efectividad 
de las intervenciones en territorios y acciones comunes.  

El proyecto cuenta con un Manual de Implementación del Mecanismo de Pequeñas 
Donaciones, reconocido como buena práctica al establecer los instrumentos necesarios 
para su ejecución. Este mecanismo también es utilizado por otras agencias del Programa de 
los Grandes Bosques de Mesoamérica, y podrá ser aplicado de manera eficiente a través de 
la coordinación inter agencial.  

Lección aprendida 3. Las sinergias inter-proyectos amplifican resultados, pero requieren 
formalización. 

La experiencia con VOCES y DefiéndeMEsoamérica demuestra que la articulación temática 
y financiera acelera avances y permite optimizar recursos. Sin embargo, la falta de planes 
de acción conjuntos y de mecanismos de seguimiento limita la visibilización de los 
esfuerzos. 

Lección aprendida 4. La gestión de riesgos es una herramienta viva y estratégica. 

El contexto adverso (conflictividad socioambiental, criminalización de defensores y 
restricciones a espacios cívicos) confirma la necesidad de actualizar continuamente la 
matriz de riesgos y de utilizarla como instrumento de gestión adaptativa, es decir, los 
riesgos no deben tratarse solo como supuestos, sino como insumos para la planificación 
operativa y estratégica permanente. 

Lección aprendida 5. La transversalización de género no avanza sin una estrategia clara y 
recursos dedicados. 

Aunque el documento de proyecto incorpora compromisos de género, la ausencia de un 
análisis inicial y de una estrategia específica limita la incorporación efectiva del enfoque en 
las diferentes líneas de trabajo. Sin personal especializado, planes de acción y presupuesto 
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asignado, los compromisos de género difícilmente se traducen en resultados 
transformadores. 

6. Anexos 
1. Matriz de evaluación. Anexo 1 Matriz de evaluación.docx 

2. Matriz para la evaluación de salvaguardas 
ambientales y sociales, incluyendo género. 

Anexo 2 Matriz de evaluación de 
salvaguardas.docx 

3. Análisis de partes interesadas Anexo 3 Análisis de partes interesadas.docx 

4. Documentos consultados en el proceso de 
evaluación intermedia. 

Anexo 4 Documentos consultados.docx 

5. Cronograma de la evaluación. Anexo 5 Cronograma de la evaluación.docx 

 

 


